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THE COMPANY

When Mr. Moreno Barbieri opened a small company 30 years ago, using a garage and an office settled in his
own house, he might not have imagined that today he would have found himself with a dozen employees and
over 3000 square meters of warehouse. During these years, Agromilk has grown alongside its customers,
counted among the most qualified retailers and installers of milking plants. With more than 7000 products
available in stock, we aim to be a reliable, economical and above all fast point of reference for the needs of
anyone looking for milking spare parts adaptable to the best brands on the market and with a very high quality/
price ratio level. This is demonstrated by hundreds of Customers spread over 55 countries in 4 continents that
every day accord us their trust.

Agromilk: everything for milking from A ... to Milk!

L’AZIENDA

Quando 30 anni fa Moreno Barbieri apri una piccola Ditta sfruttando un garage ed un ufficio ricavati nella
propria abitazione non si sarebbe forse immaginato che oggi si sarebbe ritrovato con una decina di dipendenti
e oltre 3000 metri quadrati di magazzino. Nel corso di questi anni Agromilk € cresciuta al fianco dei propri
clienti, annoverati tra i piu qualificati rivenditori ed installatori di impianti di mungitura.

Con piu di 7000 prodotti disponibili a magazzino, ci prefiggiamo I’obiettivo di essere un punto di riferimento
affidabile, economico e soprattutto veloce per le esigenze di chiunque sia alla ricerca di ricambi di mungitura
adattabili alle migliori marche e con un rapporto qualita/prezzo di altissimo livello. Lo dimostrano le centinaia
di clienti sparsi in oltre 55 Paesi e 4 continenti che ogni giorno ci accordano la loro fiducia.

Agromilk: tutto per la mungitura dalla A...al Milk!

AcrMILK






CLUSTER - Gruppo



A NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

Liners different

types

In the following pages you will find 3 types of liners: JOLLY-
DAIRY produced by our Company, MILK-RITE produced
in England by Avon Rubber, SPAGGIARI produced in Italy.
To help the customer in the choice of the more fitting liner,
hereby we show a table in which every genuine reference
of the different brands present on the market is linked to
the different “not original “ items we can supply.

I Tettarelle

vari ti o

Nelle pagine seguenti troverete 3 tipi di guaine: JOLLY-
DAIRY prodotte dalla nostra Ditta, MILK-RITE prodotte in
Inghilterra da Avon Rubber, SPAGGIARI prodotte in Italia.
Per facilitare il cliente nella scelta della guaina piu
consona alle proprie esigenze, di seguito riportiamo una
tabella nella quale ad ogni codice originale delle diverse
marche presenti sul mercato sono abbinati i riferimenti
che possiamo proporre come alternativa.

869407-01 91000401 50000716
906836-01 91000045 DL836U 50000672
906837-01 50000675
907595-01 (80) 91000077
918701-01 91000018 50000733
927259-01 (VMS) 91000404-91000405 50000680
928178-01 (80) DL178U 50000213
928179-01 (80) DL179U
928328-01 (80) 91000044 DL328U 50000659
960000-01 (81) 91000001-91000072 DLOOOU-AL1U 50000108 - 5000108L - 500108ML

91000054-91000020
91000019

JOLLY DAIRY MILK-RITE SPAGGIARI
BOSIO
I I B
BOUMATIC
DK1F 50000486
DK1X 91000000 BM1XU-BM1XUV 50000561-50000689
DKFM BMFMU 50000674
FLEX 40 BM40F-BM40FV
FLEX 50 BM50F-BM50FV
FLEX 60 50000730-5000730V
FLEX70 BM70F-BM70FV
MAGNUM 400 MX 91000071 50000703-500703/01
R-1D 50000487
R-1, R-1C BMEXU-BMEXUV 50000562
R1EX 50000562-50000661
916S 91000407-91000408 50699/01
916SL 91000403 50000734-50093/02-50000722

50108MSL - 5000108M - 500108SL
50000744

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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960001-01 (80)
960001-04 (84)
960007-01 (80)
960008-01 (80)

960016-01 (83)

960017-01 (83)
960017-02 (81)
960018-01 (83)
960036-03 (82)
960037-02 (81)
960037-02 (81)
964007-01
964008-01 (80)
985008-80
990666-01
990777-01
998228-01 (80)
999004-01
999006-01 (80)
999007-01 (80)
999007-03 (83)
999008-01 (80)
999009-01 (82)
999099-01 (82)
999295-01 (80)

60132510
STAR EASE

020114
020122
020134
020137
020138
020146
020167
020168
020169
020198
020215

91000052
91000051
91000050

91000002-91000073

91000049

91000048

91000076
91000003-91000021

91000074-91000075

91000131

91000022
91000004- 91000080
91000074-91000075
91000004-91000080

91000081
91000084

DLOO1U

DLO16U
TLC-A2

DL017U-01
DLO17U
AL18U
DLO36U - TLC-A3
DL037U-01
DLO37U
DL4007U
DL0O08U

AL6U
DL007U-01
DLO07U - HFHO29U - TLC-A6
DI9008U
DLO09U - TLC-A5

DL295U/DL295U-10

FLACO

FULLWOOD

91000087
91000015-91000024
91000062-91000120

91000088

FW14U
FW22U

FW37U
FW38U

FW68U
FW69U
FWosU
FW15U

50000241
50000287
50000206
50000199
50000156 - 50000441
500609SL - 50609MSL - 50000320
50000236M - 5000236M-500700SL

50000157 - 500157SL - 50000247
5179/247- 50000266 - 5000266 M

50000325
50000647
50000641
50000657
50000714
50000493
50000672
50000675
50000331
50000704

50000590
50000672
50000598-50000549
50000444 - 500444SL
50000668

50000143 - 5000143M
500268TV
50000268 - 50000591
50000555
50000481
50000556

50000479 - 50000732

AGROMILK S.R.L.
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NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

020227 91000089 FW27U 50000477
GASCOIGNE-MELOTTE
381130 50000361
381169 50000147
381416 91000059 GM16U 50000574 - 50000148
381448 50000292
381922 GM22U 50000644
381974 GM74U
381975 GM75U
381985 GM85U 50000492
381986 GM86U 50000526
381987 50000558
381988 GM88U 50000528
381989 50000491
381991 GM91U 50000511
381995 91000090 GM95U 50000532
492027 91000025

50000331 - 5000331M
MK2-381981 91000005 GM2U - 50000201 - 50000518 -
5000518M - 50000587

MK3 50000544
MK5 50000155
MK7 91000117 - 91000130

IMPULSA
NW23 50448/01 - 50000595
NW25 91000373 50448/02 - 50000596
INTERPULS
1800001 91000375
1800002
1800011 91000006
ITALIAN STYLE
BABY CORTA 50000029
BABY LUNGA 91000029 50000114 - 50000552
MANOVAC
MILFOS
MS
901029-01 (80) 50000642
901031-80 50000535

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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901163-01 (80)
901197-01 (80)
955390-01 (80)
955507-01 (80)
955875-80
955897-01 (80)
957706-80
958123-01 (80)

7720-0068-278
7720-1384-450

23178-01
68278-02

91000094

91000095-91000118

91000034-91000098

MELTEC

MIELE

NATIONAL

MS163U
MS197U
MS390U
MS507U
MS875U
MS897U

MS123U

MEL278U
MEL450U

50000643
50000645
50000243
50000352
50000534
50000505
50000142
50000174

50000149
50000164 - 500164SL - 50000462

0], q7.\"

EUR.OR.1
ORION N-3-B

RUSSIAN STYLE

ORION

50082/05
50082/10

SAC

252.15.004
252.15.007
252.15.010
252.15.012
252.15.013
252.15.020
252.15.022

3423005
3423007
3426008
3426009
3426010-01
3426010-02
3426018
3426024

91000097
91000009-91000032
91000008

91000033

91000056

91000057

SAC007U
SAC010U
SAC012U

SAC020U
SAC022U

STRKO-1

5179/151 - 5274/151
50000336 - 500336SL - 50000168
50000306 - 50000529 - 500529SL

50000443 - 50000567

50000568
50000638
50000639

STRANGKO

50000502
50000497
50000677
50000652-50000433
50000432
50000433
50000600 - 500600SL - 50000677
50000702

10025

WS025U

500500TV

AGROMILK S.R.L.
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NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

10029 WS029U 50000619
10060 91000104

10062 91000104

10067 WS067U 50000575 - 50000304

TECNOSAC

TECNOZOO-TDM

PG-004-SP 91000011 5243/100 - 50000514
PG-005-AC 91000010-91000047 50000517-500517SL
VITREX
I R R R
WAIKATO
I R R R
WF

7021-2725-029 91000390 WS029U-01
7021-2725-030 91000107 50000215 - 5000215M - 50215MSL
7021-2725-040 91000101 50000449
7021-2725-070 50000334
7021-2725-110 91000014-91000036 WS110U 50000169 - 500169SL
7021-2725-220 91000035 WS220U 50000329
7021-2725-230 WS230U 50000531

7021-2725-240S 91000037-91000103 WS240U 50000615
7021-2725-270 WS270U/WS270U-01 50000616
7021-2725-350 91000406 50000658
7022-2725-010 91000013 50000144
7022-2725-020 91000012
7022-2725-130 50000193
7022-2725-150 91000012 WS150U 50000153-500153SL
7022-2725-180 91000061 WS180U
7023-2725-060 50000214
7023-2725-070 91000063 50000559
7023-2725-100 91000063 WS3-100U 50000559
7023-2725-110 WS3-110U 50000560
7023-2725-120 91000063 WS120U 50000559
7027-2725-000 60009666
7027-2725-010 60009668-91000036 50450/01
7027-2725-020 60009674 50450/11
7029-2725-000 91001050 5000V698
7029-2725-010 5000610
7036-2725-060 50000291
7036-2725-110 GWS110U
7720-0068-278 91000098-91000034 50000164-500164SL
7750-0010-048 91000102

AGROMILK S.R.L.
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JD = Jolly Dairy
Draw the right liner!

N[ The Jolly Dairy liners are perfectly interchangeable with the original ones and guarantee an high quality thanks to
the American rubber blend approved by the European control Institutes (RAL G-39). Now they are phthalates-free!
Our liners are not original but are interchangeable. Original numbers and descriptions used here below are for
reference purposes only

" Le guaine Jolly Dairy permettono una perfetta intercambiabilita con gli originali e garantiscono un’ottima qualita
grazie alla mescola di gomma americana approvata dagli istituti di controllo europei (RAL G-39). Ora senza ftalatil
Le nostre guaine non sono originali. Si intendono adattabili alle varie marche. | riferimenti e le descrizioni utilizzate

in queste pagine sono evidenziate a solo scopo identificativo.

Replacement advised - Sostituzione consigliata

Recommended days of use

RUBBER ( based on 3000 milkings and supposing 2 milkings per days)
GOMMA ( basato su 3000 mungiture e supponendo 2 mungiture al giorno)
850 hours or 3000 milkings - 1000 ore o 3000 mungiture

NEW BLEND
uova mesco

SILICONE (based on 5000 milkings and supposing 2 milkings per days)
SILICONE ( basato su 5000 mungiture e supponendo 2 mungiture al giorno)

1650 hours o 5000 milkings
1650 ore o0 5000 mungiture

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023 11




BOSIO

91000070
186644160

NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

314
221
|

@22,5 28,5

BOU-MATIC

91000068 219
MAGNUM 400 MX 300
“non vented” o215
91000069 g 0215 0105
MAGNUM 400 MX
“vented”
043
91000000 219
— 304
DK1X @212
s
‘3_ @23 @10,4
043
91000071 919
o 265
R-1, R-1C 9211,7
‘% @20 @9,2

DAIRYMASTER
91000403 018
314
916SL ( o
1
,“m_’L 2225 @87
o4
91000407 218
. 310
916S 021
1
3 0225 07
. ou
91000408 018
. 310
916S @21
_ 1
(Non shut-off) 3 0225 oo
. owm

AGROMILK S.R.L.
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91000050

960008-80
(4x960008-01)

186

@27 Q27

91000051

960007-80
(4x960007-01)

175

@24,5 @27

91000001 o
293
960000-81 T =
(4x960000-01) J ;
Lv‘—’L 024 08
44
91000072 017 .
960000-81 T 020
(4x960000-01) 3 oo o
SILICONE L
044
91000019 o1
293
960000-81 T -
(4x960000-01) 4 x
960000-02 FL 02 o8
44
91000054 o .
960000-81 T 020
(4x960000-01) 4 o os
044
91000020 orr .
960000-81 T o2
(4x960000-01) 4 » o
SILICONE FL

d44

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023 13




NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

91000002 20 290
‘ 0225
960016-83 \
(4x960016-01) @24 o8

@44
91000073 020 200
960016-83 T | 0225 |
(4x960016-01) : oo s
SILICONE L
Q44
91000048 020 -
960017-81 i 0223
(4x960017-02) i
4 @24 o8
Lra44
91000049 020
300
960017-83 T 553
(4x960017-01) o !
.-L @27 a8
@44
91000052 017 -
960001-84 T 19,2
(4x960001-04) 2 :
.-L @24 28
Q44
91000003 020
297
9600036-82 T P 020"
(4x960036-03) i ‘ ‘
,iL @24 @12
44
91000021 020
297
9600036-82 T 555 G0
(4x960036-03) i x :
i @24 012
SILICONE L

AGROMILK S.R.L. 044
ISSUE 2023
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91000004

999007-83
(4x999007-03)
999009-82

(4x999009-01)

’7148*‘

22,5

@42,5

@20

315

26,5
i

20
1

a14

91000080
999007-83
(4x999007-03)
999009-82
(4x999009-01)

SILICONE

’7148*‘

22,5

@425

@20

315

26,5
i

@20
i

a14

91000022

999007-80
(4x999007-01)

’7148*‘

@225

@425

@20

338

26

220
|

a14

91000074

964008-01
999008-01

’7148*‘

@225

@42,5

@22

306

26,5

20

a14

91000075

964008-01
999008-01

SILICONE

’7148*‘

@225

42,5

@22

306

026,5
i

320
1

@14

91000076

960018-83
(4x960018-01)

’7140*‘

@20

044

@20

290

22,5

a8

91000077

907595-80
(4x907595-01)

’7140*‘

@20

d44

@24

298

22,5

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

91000044 27,6
@243 304
928328-01 T
LEGEND o o 211
ELLIPTICAL L é 202
ELIPTICO ELLIPTICAL 254
044 ELIPTICO
91000045 A 50
906836-01 T
3 @22 210
ELLIPTICAL L 202
ELIPTICO
muprca
@27,
91000018 Oons 307
918701-01 T
3 0228 29
ELLIPTICAL L 20,2
ELIPTICO
91000401 024 303 |
86940701 T 4 026 @35
§L 022 013
0445
91000131 @20 200
99066601 T sz”
?1 0225 ©10,4
o44
91000404 24 160 |
VMS 92725901 T ozle,é
g @20 o147
Lmz,s
91000405 924 160 |
VMS T 026,3
|
92725901 g @20 o147
SILICONE L

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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FLACO

91000081 017 se
60132510 T | 020 |
?_)L 2225 28,5
@44
(%]
91000084 20 310
FLACO STAR T o
EASE @L 0225 2105
Q44
FULLWOOD
91000087 929
307
020134-SL-2CT T 032
1
.“O_’L @22 a8
48
91000015 929
312
020137 T 0%
@L 0225 285
@48
91000024 29
312
020137 T 032
|
‘,‘-’L 2225 99,5
48
91000062 929
315
020138-SL2-CTF-WT T 032
i
9L @225 @10
48
91000120 029
315
020138-SL2-CTF-WT 082

SILICONE i 0225

210
048 AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023 17




A NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

FULLWOOD

@25
91000088 T 307
0236
020169 ©
L @21 210
44
91000089 @29
328
020227 T 9312,3
v“o—’L @225 o8
48
GASCOIGNE-MELOTTE
91000005 18
310
MK2 T 021
E’L @24 o8
44
91000090 o519
322
381995 T @22
1
EL @24 210
44
91000059 16
381416 i o
L !
L 024 o8
044
91000025 o18
492027 T o
© |
‘K‘L @24 28,5
44
91000130 18
142,5
MK7 T 0204
'S-L 219 @9

AGROMILK SRL. 040
ISSUE 2023




GASCOIGNE-MELOTTE
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91000117
MK7 (
SILICONE T

218

142,5
©20,4
i

@19 29

40
INTERPULS
91000373 017
296
1800001 T 20
"v—L @24 09,3
@44
91000374 20
296
1800002 T 020
uv“—’L 024 093
D44
91000375 020
298
1800011 T 0225
E 022 29

ITALIAN STYLE

91000006 26,5
168
BABY CORTA T @215,15
tf‘-’L @25 20,5
44
91000007 26,5
320
BABY LUNGA ( o
@L @25 o8
@44
91000028 26,5
320
BABY LUNGA (ﬁ 02
SILICONE T 025 o8
@44 AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023




NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

MANOVAC
91000029 o1
300
40420059 T s
i
u‘u}L @23 @9
44

91000094
@20
955390-80 T 303022
(4x955390-01) I l
NOGUEIRA 2011384 i’L 0245 09
44
91000095
@20
955897-80 T 310
(4x955897-01) I oz
‘LQL @24 @10,4
D44
91000118
@20
955897-80 T 310
(4x955897-01) 022
SILICONE “’L 24 104
44

SKELLERUP

91000402 @17
M22-M23

300

@21
i

@225

’7155*‘

@44
SAC-SENIOR
91000032 a5
300
RODEG-SENIOR T 029
952.15.010 ! *
L @22,5 12,6

AGROMILK S.R.L. 048

ISSUE 2023
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91000104

10-060
10-062

219,5

276

@24
i

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023

91000009 @25
300
252.15.010 T 027
i 22,3 014
48
91000008 @25
300
252.15.012 T 027
i @20 014
048
91000097 016
284
252.15.15007 T 219
© |
u"L @22 8,5
43
91000033 25
304
252.15.022 T @27
|
LLL @22 13,5
48
STRANGKO
91000056 19
280
3426010-01 T o2
i @22 29
38
91000057 @19
285
3426018 T 0208
?IL 22,5 10,3
038

@10



NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

TECNOSAC

91000349 0275

320
@30
i

@245 29

’7155*‘

@44

TECNOZOO - TDM

91000010 022
318
PG-005-AC T 024
TDM: MGO1 = 022 o115
MGO3 L
MC122
@44
91000047 922
318
PG-005-AC T 024
SILICONE E @22 211,5
@44
91000011 022
315
PG-004-SP T 024
(anche per bufale) o
- @23,5 @10
TDM: MGO2 L
@44

VITREX (NATIONAL)
91000053 216
285
T 020
EL g24 08,5
243
WAIKATO
91000119 17
300
REFLEX M22 0218 021

@22

|

@445

AGROMILK S.R.L.
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91000098 o o
7720-0068-278/ | 0255
68278-02 5 oo ouis
Q445
91000034 o .
7720-0068-278/ | | 0255
68278-02 5 e biss
SILICONE -
@44,5
91000063 o -
7023-2725-070/100/120 | | 027 |
2 @22 18,3
o4
91000035 o s
} @27 }
7021-2725-220 | i
fr‘ @225 @18,5
o
91000101 —— .
7021-2725-040 | oz
- @21 @18,5
o
91000012 o7 »
} Q@27 }
7022-2725-020 | i
= @24 018
o
91000061 o7 -
7022-2725-180 | oz
3 0238 218
Q44
91000013 o7 .
7022-2725-010 | 0295
3 @24 29
44

AGROMILK SR.L.
ISSUE 2023 23




NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

91000014 — | 176 |
7021-2725-110 | e
3 @225 18,5
44
91000036 oo
176
7021-2725-110 | 027
e STIMULOR 7027- 5
2725-010 22,5 2185
SILICONE oas
91000102 o | 250
@24,4
7750-0010-048 . !
3 @20 @10
Q49
91000103 oo | 329
@29
7021-2725-2408 *
3 023 210
044
91000037 ez | 329
@29
7021-2725-240S {
S 023 210
SILICONE "
o4
91000107 —— | 310
@291
7021-2725-030 | j
s @22,5 @8
Q44
91000390 025 o2 | 817
@28,4
7021-2725-029 T T !
‘S’I § @22 @9
0445 044
91000406 27 | 173 ;
@28
7021-2725-350 ‘
@22 18,2

’—147*‘

@44

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023




LINER FITT. CLASSIC-PRO/STIMULOR

91001050 O 22 FITT. 7029-2725-000
91001052 @ 23 FITT. 7029-2725-010

I

CLUSTER - Gruppo

@27

ORIGINAL STIMULOR® SILICONE LINER

60009664 - @21
60009666 - @22 (CORR. WF 7027-2725-000)
60009668 - ¥23 (CORR. WF 7027-2725-010)
60009672 - @24
60009674 - ¥25 (CORR. WF 7027-2725-020)

91002000

RUBBER TUBE, BLACK FITT. IQ

Tubetto T. IQ in gomma nera

91002001

RUBBER TUBE, GREEN SILICONE FITT. IQ
Tubetto silicone verde T. 1Q

SILICONE LINER FITT. LELY
Guaina silicone per LELY

91000129
@ 21 (corr. 5.9700.2008.0)

91000132
@ 19 (CORR. 5.9700.2072.0)

00401436

STICK FOR WF LINER MOUNTING
BASTONCINO MONTAGGIO GUAINE WF
CORR. 7027-9826-070

00401437

METALLIC EXTRACTOR FOR WF LINERS
AND TUBES

ESTRATTORE METALLICO PER GUAINE
E TUBI WF

CORR. 7027-9875-000

00300041

PLASTIC ROD FOR MOUNTING SHORT
LINERS

BASTONCINO IN PLASTICA PER MON-
TAGGIO TETTARELLE CORTE

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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60009670

SIGHT GLASSES / BICCHIERINI

SIGHT GLASS FOR STIMULOR®
BICCHIERINO PER GUAINA STIMULOR
(CORR. WF. 7021-2088-100 e 7021-9926-260)

2016-020158

SIGHT GLASS
FULLWOQOOD FITT. 020158

BICCHIERINO TIPO
FULLWOOD 020158

2018-4987

O’'RFOR/
PER 2016-020158

00100089 00100090 00100093 00100094 00100095

ITALIAN STYLE

FITT. DL FITT. MS FITT. FW FITT. FULLWOOD

00100092 20070108 20076066 | oot11192 | 00300507

FITT. WF

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023

FITT. WF FITT. WF FITT. WF @14 FITT. MIELE
7021-2088-060 7021-2188-020
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FITT. WF @16
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CLUSTER - Gruppo

Production in conformity with the “B.G.A.” (D) MARK RAL - D - 2

BOU MATIC

50000486 10
DK1F T o
8506718 L i
8506752 L 293 211
@43
50000561 10
DK1X T o
s
f'rL 223 211
@43
50000487 1o
R-1D T =
1
E @21 on
@43
50000562 10
i -
R-1EX I |
E 21 211
@43
50000674 919
310
DKFM T on
?_L @24 a1
@43
50000703 o1 | .
MAGNUM 400 MX 0218
500703/01 023 o105

MAGNUM 400 MX VENT.

14—

043 AGROMILK S.R.L.
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BOU MATIC

50000730
FLEX 60

8589520
(ex 8584664)

303

@22
i

©10,5

50000730V
FLEX 60 VENTED

8589521
(ex 8584664)

303

@22
i

10,5

DL
50000206 50
175
960007-01 (
i @25
044
50000199 030 -
960008-01 (
8 Q27
Q44
50000213 o1
290
727537-01 (7 -
(928178-01) 5 ;
L @20 o8
Q44
50000108 017
300
960000-81 (7 -
(960000-01) 0 ;
L 024 @8
Q44
5000108M 017
960000-81 (960000-01) {f 300
50000744 s o
AS 5000108M WITH HOLE @23 | 024 09,5
(come 5000108M con foro 23) L
Q44

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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5000108L 17
300
960000-81 T 020
(960000-01) 2 i i o8
044
500108ML 017
300
960000-81 T 020
(960000-01) 3 oo ! bos
@44
500108SL 017
300
960000-81 T 20
(960000-01) 3 s * i,
SILICONE L
44
50108MSL 017 "
960000-81 T 020
(960000-01) 2 oans 0o
SILICONE L
@44
50000287 o1
305
960001-84 T 02
(960001-02) .
) @24 8,7
44
50000241 017 "
960001-80 020

(960001-01)

’7155*‘

@44

@27

a8

50000441

960016-83
(960016-01)

@20

40—

@44

@22

292

@23
i

a8

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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50000156 020
285
960016-83 T o
(960016-01) . :
,TL @24 @8
044
500609SL @20
292
960016-83 T o
(960016-01) > :
= @22 28
SILICONE L
@44
50000320 020
300
960016-83 T 02
(960016-01) . i ‘
3 o8
044
50000236 020
290
960016-83 T S 023
(960016-01) . & i
L S
@44
5000236M 220
290
960016-83 T 028
(960016-01) o » o
44
5179/247 @20
305
960017-81 T zgs
(960017-02) o o o
044

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023



CLUSTER - Gruppo

50000247

960017-83
(960017-01)

40—

@20

d44

@27

305

@23
i

a8

50000266

960017-81
(960017-02)

14—

@20

044

@24

305

@23
i

08,6

5000266M

960017-81
(960017-02)

40—

220

@44

@24

305

@23
i

29,5

50000157

960017-83
(960017-01)

’—140*‘

@20

d44

@27

305

@23
i

28,5

500157SL 20
305
960017-81 T 022
(960017-02) e !
s 024 8,5
SILICONE L
044
50000493 @20
305
985008-80 T 0?2
i @22 920
044
50000325 oo
300
960036-82

(960036-03)

’—140*‘

44

@23

@22
1

AGROMILK S.R.L.

@20
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50000641 2
300
960037-81 T 02
(960037-02) o '
L @24 @20
@44
50000647 020
300
960037-80 T 022
(960037-01) o
L Q27 @20
044
50000444 22,5
315
999009-82 T 0
(999009-01) o
L @20 @20
@425
500444SL 0225
315
999009-82 T 026
(999009-01) ®
— @20 @20
SILICONE L
@425
50000599 0225
315
999007-83 T 026
(999007-03) o !
L @20 @20
@425
50000590 -
340
999007-80 T e
(999007-01) 0 i
L @20 @20
@42,5
5000598 oz2s | 345
999008-80 [ 026
(999008-01) ?E @22 @20
@42,5

AGROMILK S.R.L.
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50000549 0225
315
999008-01 T @26
- 1
E 022 020
@42,5
50000657 @225 508
964007-01 T 26
- |
E 020 020
Q42,5
50000668 0225
310
999099-82 T 026
(999099-01) 2 L
L @20 @20
@42,5
50000672 024,5/27,5
! _ ’ 303
990666-01 T 3 02629
o |
906836-01 o g 022 10
L I
- |
(11}
Q44,5
50000675 ©24,5/27,5 306
990777-01 B e
906837-01 o N 024 o
L I
—
1]
@44,5
50000659 0245275
i 315
928328-80 T < 2%
9 |
(928328-01) = B 024 o
L I
—
1]

@44,5

REINFORCEMENT FOR SILICONE LINERS/RINFORZO PER GUAINE IN SILICONE
50000546 50000547
@21 19

AGROMILK S.R.L.
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NOT ORIGINAL SPARE PARTS -

Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

50000680 0225 s
927259-01 T 026
For ROBOT (VMS) ii 020 024
@425
50000716 0925 o
869407-01 T 0
CLOVER : . »
Q42,5
50000704 22,5 300
999004-01 T 026
§ @20 @20
Q42,5
50000714 22,5 305
964008-01 T 026
§ @22 18,5
@42,5
500700SL @20 292
960016-01 T 023
i @20 @8
44
50000733 e
918701-01 026
@22 @18.5

AGROMILK S.R.L.
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DAIRYMASTER

50699/01 010 g20
310
916S T oz
u‘v'-’L 0225 085
@42,5
50000734 010 g2o
317
916SL T talm
50093/02 ‘;L 023 09
As 50000734 in SILICONE "
@10
50000722 020
310
916SL [ 021
o !
L @22,5 @8,5

FULLWOOD

50000732 "
020215 E 0%
SQUARED BARREL L 023 0105
CORPO QUADRATO 04
@29
50000143 "
020134 SL2 CT [ 032
‘LQL @23 o8
@48
500268TV 029
310
020137 E o3
‘LQL @225 o8
@ 48
50000268 229
310
020138 E o
'LQL @225
@ 48

29,5
AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023 35
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FULLWOOD

50000591 029

315
020138 SL2 CTF WT T ‘3132
U‘E @225 29,5
o 48
@29
50000477 T
330
020227 ) @L32
L @225 o8
@48
50000479 @29
330
020215 T 032
3 @25 o8
@48
50479/01 29
330
020215 T 032
3 @25 29,5
@48
50000481 029
303
020167 E 028
v"-’L 223 28,5
@48
50000555 229
303
020146 T B28
5 @21 28,5
@48
50000556 029
303
020168 028
@23 @10

’7150*‘

@48

AGROMILK S.R.L.
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GASCOIGNE MELOTTE

50000558 o8 323
T @21
381987 | x
E‘E 024 28,5
Q44
@18
50000518 310
T @21
MK2 5 !
381981 L 02 o8
044
5000518M o18
310
MK2 T @21
© |
381981 ”F’L 022 095
Q44
50000331 o018 310
MK2 T 021
3 @24 o8
DL 998228 L
044
5000331M 218
310
MK2 T 021
@ @24 @9,5
@44
50000511 018 o
381991 T 022
3 223 210
044
50000526 018 ”
381986 T 022
8 @21 210
Q44

AGROMILK S.R.L.
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50000528 ot o
381988 [ 022
‘LQL @24 @10
@44
50000644 018 s
381922 T 0¢22
‘@L @23 295
@44
50000147 018 | 270
@19
D381169 T !
) @28 28
044
50000148 216 40
381416 T 019
‘{L Q@24 28
@44
50000491 019 s
381989 T 022
EL @22 11
@44
50000492 219 128
381985 T 022
§L 024 210
@44
50000532 219 -
381995 T 022
‘E—L 024 ©10
044

AGROMILK S.R.L.
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IMPULSA

o}
50448/01 2 175 |
NW23 T 021
E 23 219
44
50448/02 @27
175 ‘
NW25 T o7
?IL 25 219
44
50000595 @27
320
NW23 T 030
1 23 @10
44
50000596 @27
320
NW25 T 030
?EL 05 210
44

ITALIAN STYLE

50000029 0265 o
BABY CORTA T 025
‘UBL 25 @20
44
50000114 26,5
320
BABY LUNGA T o2
,“Lo—’L 25 a8
@44
50000552 26,5
325
BABY LUNGA T 0z
EL 25 @9,5
44

AGROMILK S.R.L.
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LELY

50000611 | 160

215 0255

50000735 } 160

50000142 o17
957706

@44
50000174 @17 »
958123-01 T 010
8 25 o8
044
50000642 @20 | s
901029-01 T 0z
9 24 @10
044
50000643 020 N
901163-01 T 022
T; 23 @9
044
50000645 220
313
901197-01 T 0225
‘L‘Li 24 210

AGROMILK S.R.L. d44
ISSUE 2023
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50000243 020 | 300
‘ Q22
955390-80 T :
@ 24 29
@44
50000352 20 300
Q22
955507-01 T :
2 24 a9
044
50000505 020
310
955897-01 T 0225
‘EOZL 23 210
@44
50000534 20 28
955875 T 022
1
@ 23 29
@44
50000535 020 »
901031-80 T 522
T 23 210

Q44

MILFOS

50000697
1020L

@17

23,5

|
L

@44

310

@21
i

@10

AGROMILK S.R.L.
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A NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

MIELE

50000149 T 170 |
024
23178-01 S :
v—L 25 o18
44,5
50000462 024
180 |
68278 T Qfe
?IL 22 14
44,5
50000164 024 1 180 1
26
68278 T |
~ 24 14
44,5
500164SL 024 | 174
‘ 26
68278 T !
~ 24 14
SILICONE 75L
44,5
NATIONAL
50000154 016 065
T @20
- |
Lv‘-L 24 8,5
@43
RUSSIAN STYLE
@17
50000663 T 291
20
0041.AA - .
v‘EL 255 @9
044

AGROMILK S.R.L.
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50082/05
EUR.OR.1

280

@20
i

50082/10

ORION N-3-B j

270

@24

Q44
SAC CHRISTENSEN

50000306
252.15.15010

|
L

026

300

@26
i

22 14
@48
@26
50000443 -
252.15.15012 f 526
‘_L 20 14
@48
50000567 026 .
0
252.15.15012 J 5 027
T < 20 014
. d
@48
50000529 026 -
252.15.15010 T o 027
< = .
2 ‘2 22 014
. d
@48
50000568 026 -
252.15.15013 T o 027
< = ‘
2 Zt’ 24
—
. d

AGROMILK S.R.L.
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A NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

SAC CHRISTENSEN

500529SL 026

297
252.15.15010 T o 026
© l_ i
- 2 22 214
g
@48
5274/151 215,5 | 305
‘ ©18,5
252.15.15004 T !
@ 25 @8
48
5179/151 0155 | 305
‘ @18,5
252.15.15004 T !
g 22 08
48
50000168 0155 | 280
‘ 18,5
252.15.15007 T !
@ 20 o8
48
50000336 o | 260
‘ ©18,5
252.15.15007 f !
,“_’L 22 @8
48
@15,5
500336SL 280
@18
252.15.15007 [ |
ﬁL 21 08
@48
50000638 0225 -
252.15.020 T 025
:rL 20 @13,5
@38

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023




CLUSTER - Gruppo

SAC CHRISTENSEN

@22,5

50000639
252.15.022

300
@25
i

22 13,5

@38
SCATIGNA IMPIANTI - EFFEKTIV-ROYAL

50000110 | 300
ART. 10000222

25 9,2
STRANGKO
@19
50000502 | 280 |
‘ @21 ‘
3423005 OT 1
.‘IL 20 29
38
19
50000497
T 280
3423007 ° ral'n
FL 20 29
038
219
50000433
T 280
3426009 ° Q?O
'_L 20 29
38
50000432 019
280
3426010/1 T Qf1
iL 20 29

@38

AGROMILK S.R.L.
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STRANGKO

50000600 019 280
{ @21
3426018 T )
s 22 210
@38
500600SL 019 280
T { 18
SH 3426-018 1
3 22 211
@38
50000652 o9 -
T ‘ 320
3426009 4
fos 20 @10
@38
50000677 o019
280
3426008 f oz
3L 20 @10
@38
50000702 019 | 280
@21
3426024 T 1
§ 24 @10
@38
@20 305
50000304 T | -
1
10067 d N .
@38
@20 305
50000575 -
1
10067 N .

’7140*‘

AGROMILK S.R.L. @38
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@20
500500TV 280
T 24
10025 J :
f_rL 2 @10
@38
TECNOZOO
@22
5243/100 307
T @20
004 J ‘
T_’L 24 a9
044
@22
50000514 315
T @20
004 J !
3L 23 29
044
@22 320
50000517 : 024
|
005/AC 0’7 20 210
@44
500517SL oz
005/AC I
SILICONE ’L
@44

@27 290

50000334 0285

7021.2725.070

044 AGROMILK S.R.L.
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50000560 027 ; 165

027
7023.2725.110 T ‘
8 24 19
@44
Q27
50000559 T 160 -
7023.2725.100 3 '
- 23 19
7023.2725.120 L
7023.2725.070 044
Q27
50000214 T ; 160 -
7
7023.2725.060 J '
® 22 19
044
Q27
50000153 T 1 .
7022.2725.150 N !
.-L 24 219
@44
Q27
500153SL T 173 |
@27
7022.2725.150 N .
‘—L 23 19
044
Q27
50000531 T 173 |
Q27,5
7021.2725.230 5 !
“L 23 19
Q44
Q27
50000169 T s ;
Q@27
7021.2725.110 N .
‘—L 23 19
044

AGROMILK S.R.L.
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500169SL
7021.2725.110

CLUSTER - Gruppo

24

170

218

50000329
7021.2725.220
7021.2909.160

’7147*‘ ’7147*‘

23

173

@19

50000449
7021.2725.040

’7147*‘

21

173

@19

5000v610
7029.2725.010

’7147*‘

23

176

@15

5000V698
7029.2725.000

’7147*‘

21

176

15

50000193
7022.2725.130

’7147*‘

25

175

19

50000658
7021.2725.350

’7147*‘

21

170

AGROMILK S.R.L.
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NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

@27

50000144 810
T @30,5
7022.2725.010 R :
3L 05 29
@44
@27 300
50000215 T @30
7021.2725.030 A ”s i o8
@44
Q@27 325
5000215M T 230
7021.2725.030 S ” L 10
Q44
Q@27
50215MSL T 3Ooraao 5
7021.2725.030 3 " | 10
SILICONE L
044
027 340
50000615 T 030
7021.2725.240 5 N ‘ o
044
Q@27 330
50000616 T @30
7021.2725.270 N . x @10
@44
310
50000291 GOATS - CAPRE 230
7036.2725.060 ”s : 09

AGROMILK S.R.L.
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SHELLS - CANNELLI

Measure Weight in grams

1 STD 00100463 L. 155 @ 26.5 400
1 DL (96055082) 00100464 L.155@ 17 400
1 DL 00100465 L.155Q0 18 410
1 DL (96055080) 00100466 L. 140 @ 20 360
1 DL (96055080) 00111466 L. 140 @ 20 200
1 WF (7021-2721-090) 00100467 L. 147 @ 27 380
1 WF 20160467 L. 147 @ 27 230
1 DL (Harmony) 00100850 L. 148 @ 22.5 240
1 DL (Harmony) 00111850 L. 148 @ 24 240
1 TECNOZOO 20070187 L. 140 @ 22 230
2 BOUMATIC (8517327) 00100591 L. 141319 185
3 DL (Harmony 96442082) PLASTIC 00300100 L. 148 @ 24 125
- SURGE (7750-0101-500) 00100590 L. 140 @ 20.5 205

00800135

SHELL BLUE PLASTIC

CORR. SAC 212.14.817
Cannello plastica blu tipo SAC 212.14.817

AGROMILK S.R.L.
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INFLATION STOP- CAPEZZOLI ARTIFICIALI

00100069
1.S.0. RULES
A norma I.S.0.

00100524 00300129
UNIVERSAL UNIVERSAL
universale universale

(corr. FW 020406)

00400106 00300404
RUBBER/ WITH
Gomma HANDLE
(88X16X38) Con maniglia
00800156 00800235

CORR. DL

95680301 (corr. FW 020407)

00800292
PLUG FOR LINER WITH CHAIN
Tappo plastica con catenella

00800123
AIR INLET 1Q MILKING CLAW
Entrata aria per collettore 1Q

CORR. 7025-3709-000

CLUSTER - GRUPPI MUNGITORI

Art. Ref. DESCR.
“HRMY” MODEL
1007
4 00100753 Modello “HRMY”
“TRILINER” MODEL Modello “Triliner”
5 00100001  WITH TRIANGULAR LINERS TLC-A5

Con guaine triangolari TLC-A5

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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DL836U 906836-01 304,2 22,2 10 N/A

MILKRITE OEM A B C DL9008U  999008-01 337 21,5 12,5 23
REF. 213 (mm) (mm) (mm) TLC triangular liners

275 TLC-A2 960016-01 292 22 11 N/A
BOUMATIC COMPATIBLE Y 1. C.A5

999009-01 306 21 12 N/A
BM1XU DK1X 300 23 11 22 TLC-A6  999007-03 310 20 13 N/A
BM1XUV* DK1X* 300 23 11 22
BMEXU R1EX 266 21 11 22
BMEXUV*  RIEX* 266 21 11 22 MILKRITE OEM A B C D
BMFMU DKFM 308 24 11 22 REF. REF. (mm) (mm) (mm) (mm)
BMA40F FLEX40 301 25,1 106 23,1
BMS50F FLEX50 301 25,1 10,6 23 FW14U 020114 320 21 8 24
BM5OFV*  FLEX50 301 25,1 10,6 23 FW15U 020215 327 25 10 25
BM70F FLEX70 287 24 10,5 23 FW22U 020122 164.6 22 N/A 25
BM70FV*  FLEX70 287 24 10,5 23 FW27U 020227 327 22 8 25
*V = with milk tube venting FW37U 020137 313 23 8 26
DM916U 916 310 22 7 27 FW68U 020168 303 23 10 22
DLOOOU  960000-01 295 24 8 25 FW98U 020198 303 20.8 12 215
DLOO7U  999007-03 310 20 13 23 GM2U MK2H 311 27 8 25
HFHO29U  999007-03 310 22 125 225 GM16U 381416 310 24 8 25
DLO07U-01  999007-01 340 20 13 23 GM22U 381922 318 23 10 25
DLO0S8U  964008-01 305 22 13 23 GM74U 381974 315 20 9 23
DLOOSU  999009-01 310 20 13 22 GM75U 381975 315 23 8 26
DLO16U  960016-01 293 24 8 25 GM85U 381985 325 24 10 25
DLO17U  960017-02 303 24 8 25 GMS86U 381986 319 21 10 23
DLO17U-01  960017-01 302 27 8 25 GMs8sU 381988 319 24 10 23
DLO36U  960036-01 295 24 13 25 GM91U 381991 319 23 10 26
DLO37U  960037-02 302 24 12 26 GM95U 381995 325 24 10 25
DLO37U-01  960037-01 302 27 12 26
DL178U  928178-01 288 21 8 09 MEL278U  7720-0068-278 179 24 N/A 25
DL179U  928179-01 295 23 9 24
DL205U  999295-01 313 24 8 25
DL295U-10  999295-01 313 24 10 25
DL328U  928328-01 306 24 11 23,7

DL4007U 964007-01 310 20 13 22



NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

MILKRITE OEM A B C D MILKRITE OEM A B C D

REF. REF. (mm) (mm) (mm) (mm) REF. REF. (mm) (mm) (mm) (mm)
MANUS COMPATIBLE ALFA-LAVAL COMPATIBLE

MS031U 901031-01 310 23 10 24 AL1U 960000-01 291 234 8 24

MS123U 958123-01 294 24 8 28 AL6U 999006-01 308 18.3 12.5 212

MS163U 901163-01 316 23 9 27 AL18U 960018-01 289 19.9 8 22.4

MS197U 901197-01 315 23 11 26

MS390U 955390-01 300 24 9 25 GGM97U D381997 220 22 10 20

MS507U 955507-01 300 24 9 25 GDL513U 988513-01 153 21 N/A 20

MS875U 955875-01 310 22.7 9 235 GWS110U  7036-2725-110 300 22 9 2
SAC COMPATIBLE JERSEY JERSEY 260 19.7 8.9 222

SAC010U 25215010 300 22 14 23 STRKO-1 3426010/10 3005  22.3 10.6 20.9

sacor2u 2wt a0 20 14 2

SAC020U 25215020 305 21 14 23 BUFFALO 315 224 9.8 24

SAC022U 25215022 305 22 14 23

WS025U 10025 279 22 10 21

WS029U 10029 289 22 10 22

WS029U-01  7021-2725-029 316 222 10 N/A

WS067U 10067 305 23 10 24

WS110U  7021-2725-110 173 23 N/A 24

WS120U  7023-2725-120 156 23 N/A 25

WS150U  7022-2725-150 181 25 N/A 25

WS180U 7022-2725-180 181 24.75 N/A 253

WS220U 7021-2725-220 173 23 N/A 25
WS230U 7021-2725-230 173 23 N/A 25
WS240U 7021-2725-240 334 23 9 25
WS270U 7021-2725-270 326 22 10 23
WS270U-01 N/A 159 22 N/A 23
WS3-110U 7023-2725-110 166 25 N/A 26

WS3-100U 7023-2725-100  157.5 23 N/A 25.4
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MILKRITE REF. A (mm)

IP1OU 312.5

IP10-01 U 287
IP11U 287
IP12U 302
IP13 U 303.5
IP14 U 152
IP15U 320

MODELLO UTILIZZO

IP10 U

IP10-01 U

IP11 U

IP12U

IP13 U

IP14 U

IP15U

Adatta a collettori con tubetto
12-13 mm, taglio dritto

Adatta a collettori con tubetto 12-13 mm,
taglio dritto. Versione piu corta per vacche
con mammelle pit basse

Adatta a collettori con tubetto 14-16 mm,
taglio dritto. Versione con foro piu stretto
e lunghezza inferiore per vacche con
capezzoli piccoli e sacca piu bassa

Adatta a collettori con tubetto
10-11 mm, taglio a taglio obliquo

Adatta ai collettori tipo Harmony DL

Tettarella corta, necessita di bicchierino
(ART. MO8AV004XZ), puo essere usata su
ogni tipo di collettore. Scegliere il corretto
tubetto del latte

Adatta a collettori con tubetto 12-13 mm,
taglio a taglio obliquo

B (mm) C (mm)
225 g
225 9

20 13
22.5 8
22.5 12.5
22.5 N/A
225 10

GUAINE RIMPIAZZATE

FW15U, FW38U, FW68U, FW69U, GM22U,
MS031U, MS197U, MS 897U, WS240U,
WS270U

023U

SACO012U, SAC010U, SAC020U, SAC022U

DM916U, GM16U, GM2U, GM74U, GM75U,
GM85U, GM86U, GM88U, GM89U, GM91U,
GM93U, GM95U, FW14U, FW27U, FW37U,

FW46U, FW67U, WS025U, WS029U, DLO0OU,

DLO01U, DLO17U, DLO17U-01, DL178U,
DL179U, DL295U, DL295-U10, SAC007U

DL009U, DLO07U, DLO07U-01, DLO08U,

DL4007U, AL6U, DL036U, DL37U, DL037U-01

WS110U, WS120U, WS150U, WS220U,
WS230U, WS270U-01, WS3-100U, WS3-
110U, FW22U, MEL278U, MEL450U

907595-01, 999999-02, 960033-03, 999295-
10, 990666-01, 990888-01, GM85U, GM89U,
GM86U, GM88U, GM93U, GM95U, GM91U,
DK1X, R1EX, DKFM

MILKRITE REF. A (mm)

M10AV005XZ IP10 SHELL - Cannello
M10AVO013XZ IP10 PLASTIC WEIGHT - Peso in plastica
M10AV006XZ IP10 S/S WEIGHT - Peso in acciaio

D (mm)
57.9
58.5
58.5
58.5
58.5
58.5
58.5

PER COLLETTORE

Fullwood (Freeway, Diamond), Manus
(Optimum), GM (Isolac), Strangko,
TDM

SAC (Uniflow)

Dairymaster, Fullwood, GM,
Westfalia, DL, SAC

DL, Fullwood, GM, SAC

Westfalia

Dairymaster, DL, Fullwood, Westfalia,
GM. Boumatic

LINERS SUBJECT TO
DISTRIBUTIVE RESTRICTIONS,
PLEASE CONTACT AGROMILK

OFFICES FOR MORE

INFORMATION - GUAINE
SOGGETTE A RESTRIZIONI
DISTRIBUTIVE, CONTATTARE
GLI UFFICI AGROMILK PER
MAGGIORI INFORMAZIONI
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I +105°C.

- 60 SH.

MILKRITE MILK TUBE (in rolls) — TUBO LATTE MILKRITE (in rotolo)

Ref. Mm Mt/roll
1 M14AV014CZ 8X16 MT.20
1 M14AV005CZ 13.5X23.8 MT.20
1 M14AV006CZ 13.5X24.7 MT.20
1 M14AV007CZ 14.5X25.5 MT.20
1 M14AV008CZ 15.5X27 MT.20
1 M14AV009CZ 16X27 MT.20
1 M14AV010CZ 19X31.8 MT.20
1 M14AV013CZ 20.5X35 MT.10
1 M14AV015CZT 22X35 MT.10
1 M14AV016CZT 28.6X44 MT. 3,660
1 M14AV017CZT 38X57 MT. 1,830

SPAGGIARI MILK TUBE - TUBO LATTE SPAGGIARI

Ref. Mm Mt/roll
2 522EPB20 20x32 MT. 20 2 L. -BLUE
2 5022EP22 22x37 MT. 15 3 L. - ORANGE
2 5022EP29 20x46 MT. 15 BLACK
Art. Ref. Mm Mt/roll Line
3 10200221 7x14-7x14-14x25 MT. 20 GERMAN PRODUCTION
3 10200222 7x14-7x14-16x27 MT. 20 GERMAN PRODUCTION

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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MILK TUBE GERMAN QUALITY - TUBO LATTE QUALITA’ TEDESCA

Ref. {7 MT/ROLL Line

1 10200217 6.3x13 25 1-ORANGE
1 10200211 8x16 25 1-BLUE

1 10200216 9X16 25 1-ORANGE
1 10200212 10x18 25 1-ORANGE
1 10200213 10x20 25 2-BLUE

1 10200219 12x22 25 2-BLUE

1 10200220 12x23 25 1 - GREEN
1 10200200 13x23 25 1-WHITE

1 10200201 14x24 25 1-WHITE

1 10200205 14x25 25 3-ORANGE
1 10200218 14,5x25,5 25 3-ORANGE
1 10200206 15x27 25 3 -GREEN
1 10200215 15.5x27 20 1-BLUE

1 10200207 16x27 25 1-BLUE

1 10200202 16x28 25 3 - ORANGE
1 10211202 16x28 25 3 - GREEN
1 10200210 18x30 25 3 - GREEN
1 10200208 19x32 25 3 - GREEN
1 10211208 19x32 25 1-BLUE

1 10200214 22x35 25 1-BLUE

1 10200209 24x38 25 1-ORANGE

SPRINGHOSE PVC TUBE FOR FOR ALIMENTARY LIQUIDS WITH STEEL SPIRAL (30 MT ROLL)

Art. Ref. (7]
2 30015009 12X18
2 30015019 25X33
2 30015014 30X38
2 30015005 32X40
2 30015017 35X44
2 30015004 38X47
2 30015003 40X49
2 30015015 51X61
2 30015021 60X72

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023 57
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Art. Ref. (7] Art. Ref. %]
SILICONE TUBE (rolls of 25 mt) ! IESIR10S 19x29
TUBO LATTE IN SILICONE BIANCO 60° SHORE 1 10311105 20x30
(rotoli da 25 mt)- QUALITA AGROMILK 7 10312107 20x32
1 10300040 5x8 1 10312108 20x34
1 10300050 6x12 1 10300089 20x34 BLUE
1 10300060 7x10 1 10300096 28x42
! 10300070 7x12 GREEN SILICONE TUBE - TUBO SILICONE VERDE, 70° SHORE,
1 10300080 7x14 CORR. WF. 7021-7106-028
1 10300085 7X14 BLUE 2 00300545 16x26
1 10311180 7,6X14,6 2 00300547 16x28
1 10300090 8x16 SILICONE TUBE 60° SHORE
1 10300094 9x17 TUBETTO SILICONE 60° SHORE
1 10200101 10x18 10300103 7,5x14x300
1 10300091 10x18 GREEN 10300104 7,5x14x370
1 10300095 12x21 10300106 8x16x300
1 10300122 12x22 10300107 8x16x270
1 10300100 13x23 10300108 10x18x300
1 10300101 Len SILICONE TUBE, BLUE WITH 1 ORANGE LINE, 60° SH
1 10300086 14X24 GREEN Tubo Silicone blu con 1 linea arancione 60° SH
1 10312101 14x25 3 20160390 16X27, FITT. DL 90842380
1 10300087 14X25 BLUE 3 20160391 14X25, FITT. DL 90842280
1 10312102 14x26 3 20160392 7.5X13 TWIN, FITT. DL 90846380
1 10311102 16x26 4 10300010 7X14
1 10312103 16x27 4 10300015 7X14 BLUE
1 10300088 16X27 GREEN 4 10300020 7,6X14,6
1 10312110 16x27 BLUE 70° shore (DL) 5 522/0152 6,5x13+12,5x21 (mt. 30)
1 10312104 16x28 5 522/0151 7x14(x2)+14x23 (mt. 15)
1 10312106 18x30 6 2018-4993
AGROMILK S.R.L.

ISSUE 2023
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PVC HYBRID MILK HOSE - Tubo latte “HYBRID” in pvc

N[% Made of a completely exclusive formulation of thermoplastic, elastomer HY-071400  7x14 single
Zily compound, excellent for milk transfer. Very good alternative to silicon or a ;
rubber milk hose. Rolls of 25 mt HY-071422 7x14 twin
\I;roplt:elrtiegl: S M I KiK. Durabilt HY-142400 14x24
ery Flexible 55 SH. Maximum resistance to clogs and kinks. Durability for
long and reliable service. Hose and Material tested and approved for food HY-162600 16x26
gz?ﬁaftt ac'::cording to Ifuropean standard. FDA standard. UV- resistant. HY-193200 19x32
alate Free approval
RoHS, Reach Standard EC food contact (EU) 10/2011 (MOCA) HY-223500 22x35
Temperatures Range:
-40°C < Temp <80°C

Costituito da una formulazione completamente esclusiva di compound
termoplastico, elastomerico, ottimo per il passaggio del latte. Rotoli da 25
mt. Ottima alternativa ai tubi in silicone 0 gomma. Proprieta: Molto flessibile
55 SH. Massima resistenza a ostruzioni e piegature. Duraturo e affidabile.
Tubo e materiale testati e approvati per il contatto con gli alimenti secondo
lo standard europeo. Norma FDA. Resistente ai raggi UV. Non contiene
ftalati. Risponde alla normativa RoHS 10/2011 (MOCA). Utilizzabile in un
intervallo di temperatura da -40°C a +80°C.

“"FLOWFLEX"” MILK AND TWIN TUBE
Tubo latte e tubo gemellare pvc “"FLOWFLEX"

The FLOWFLEX tube distinguishes itself for its softness and I tubo FLOWFLEX si distingue per la sua morbidezza e flessibilita
flexibility that gets unchanged from -30° C to + 70° C. che si mantiene inalterata da -30° C a +70° C. Facile da piegare,
Easy to fold, the FLOWFLEX tube excels in the resistance to il tubo FLOWFLEX eccelle nella resistenza all’annodatura ed
knotting and to the overloading, if used in the limits of temperature al sovraccarico, se usato nei limiti di temperatura e di lavoro
and work recommended. The FLOWFLEX tube does not crack. raccomanaati.
The inside surface, extremely smooth, ensures a total and /I tubo FLOWFLEX non

quick cleaning. Light crepa. La superficie interna,

and smoothed, the estremamente /liscia, assicura

FLOWFLEX tube can be
handled with easiness.
Packed in cardboard
boxes and rolled in various
lengths, it is comfortable
and quick to store. For

una totale e veloce pulizia.
Leggero e levigato, il tubo
FLOWFLEX  puo essere
maneggiato con facilita.
Imballato in scatole di cartone
e arrotolato in varie lunghezze,

using it is only necessary e comodo e veloce da immagazzinare. Per 'uso occorre solo
to open the box, to aprire la scatola, sospendere il rofolo ed il tubo e pronto per
suspend the roll and the essere impiegato.

tube is ready to be used.

10450981 7,6x14,6 - BLACK MT. 50
10450982 7,6x14,6 — TRANSP. BLUE LINE MT. 50
10451380 12,7x21 BLUE LINE MT. 30 10450983 7,6x14,6 — TRANSP. GREEN LINE MT. 50
10451480 14x24 BLUE LINE MT. 30 10450992 9X19 - BLACK MT. 30
10451481 14x24 GREEN LINE MT. 30 10450993 9X19 - TRANSP. MT. 50
10451580 16x26 BLUE LINE MT. 30 10450950 9,5x15,9 — TRANSP. MT. 30
10451581 16x26 GREEN LINE MT. 30
10451980 19x32 BLUE LINE MT. 30
522/M025 25X37 (Spaggiari) MT. 15 10450780 7x14 - BLACK MT. 50
522/M030 30X43 (Spaggiari) MT. 15 10450880 7x14 — TRANSP. BLUE LINE MT. 50
10450781 7x14 - BLACK MT. 50 10450883 7,6x14,6 — TRANSP. BLUE LINE MT. 50
10450881 7x14 - TRANSP. BLUE LINE MT. 50 10450980 9x19 - BLACK MT. 50
10450884 7x14 — TRANSP. GREEN LINE MT. 50 10450990 9X19 — TRANSP. MT. 50

FLOWFLEX TUBE IS APPROVED AND RATIFIED BY F.D.A. (U.S.A. FOOD & DRUG ADM.) AND SATISFIES EEC RULES 2002/72/EC, 2004/19/EC,

2005/79/EC, 2007/19/EC)
AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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o B
EXTRUDED SHORT AIR TUBES, AGROMILK QUALITY REINFORCED AIR TUBES, DL STYLE
Tubetti aria trafilati, qualita AGROMILK Tubetti aria rinforzati tipo DL

2 500BL580 L.205,@7.5
1 20090120 7x14x180
3 50000580 L. 205,075
1 20090121 7x14x200
& 50000581 L.230,07.5
1 20090122 7x14x205
4 5243/039 @6L.230
1 20090125 7x14x230
5 5243/A39 @ 6x13x230
1 20090127 7x14x270
5 500AR581 @ 7,5x230
1 20090143 7x14x300
6 5243/049 @ 6x13x230
1 20090131 7,6x14,6x180
6 500VES81 @ 7,5x230
1 20090141 7,6x14,6x200
| 20090132 7 6x14 65205 AIR TUBES, GERMAN PRODUCTION
ORIEEX Tubo aria produzione tedesca
1 20090136 7,6x14,6x230
SINGLE TUBE 7X13
1 20090147 7,6x14,6x270 (rolls of 25 mt.)
! 10200203 TUBO SINGOLO 7X13
1 20090145 (Fitt. DM) 8x16x180 (blue line) (rotolo 25 mt.)
1 20090155 7,2x13,6x155 (orange line, TWIN TUBE 7X13
German prod. - fitt. 90844282) . 10200204 (rolls of 25 mt.)
TUBO GEMELLARE 7X13

N.B. tubes 7x14 has blue stripe, 7.6x14.6 ones has red stripe

(rotolo 25 mt.)

DIFFERENT COLOURED STRIPES ON DEMAND
A richiesta si possono fornire tubetti con riga di diversi colori

AVON MILKRITE REINFORCED SHORT AIR TUBES - Tubetti aria AVON MILKRITE stampati

REF. Mould ref. Measure in mm Pcs/Bag
M12AV017XZ 1031 4,8X10,8X203 20
M12AV018XZ 1027 6,4x12,4x165 20
M12AV019XZ 1028 (Fitt. 8506732) 6,4x12,4x190 20
M12AV020XZ 1030 6,4x12,4x229 20
M12AV021XZ 1033 7.1x14x190 20
M12AV022XZ 1034 7.1x14x229 20

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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AIR TUBES IN ROLLS, AGROMILK QUALITY

Tubi aria in rotolo, qualita AGROMILK

ART. REF. DESCRIZIONE MT/ROLL
1 20070500 TWIN (Gemellare) 7X14 (50 MT)
1 20070501 SINGLE (Singolo) 11X21 (35 MT)
1 20070502 SINGLE (Singolo) 7X14 (50 MT)
1 20070503 SINGLE (Singolo) 13X23 (35 MT)
1 20070504 TWIN (Gemellare) 7,6X14,6 (50 MT)
1 20070505 SINGLE (Singolo) 7,6X14,6 (50 MT)
1 20070506 SINGLE (Singolo) 8x16 (50 MT)

AVON MILKRITE AIR TUBE - Tubo aria avon MILKRITE

ART.

REF.
M14AV019CZ
M14AV018CZ
M14AV002CZ
M14AV003CZ
M14AV001CZ
M14AV004CZ
M14AV011CZ
M14AV012CZ
M14AV020CZ

MEASURE IN MM
4X13
6X13
7X14
7X14 twin
8X16
8X16 twin
9.1X18
9.5X18
10X19

MT/ROLL
MT. 30
MT. 20
MT. 20
MT. 20
MT. 20
MT. 20
MT. 20
MT. 20
MT. 20

TUBE FOR ROBOT - Tubo per robot

ART.

REF.

522/0700

522/0701

522/0702

522/0603
(corr. DL 91701381)

522/0703

522/0705

522/0706

50000720

DESCRIPTION

Fitt. Lely in black Silicone

Fitt. Lely in black Silicone

Fitt. Lely in black Silicone

Fitt. DL in black rubber

Fitt. Lely in black Silicone

Fitt. Lely in rubber

Fitt. Lely in rubber

Fitt. DL 90744903

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023

MEASURE

14X25/
9X18,
L.70cm

12X22/
6.5X15 L.
101 cm

12X22/
6.5X15 L.
119 cm

11.5X20X3.5
(central hose)
(rolls of 25 mt)

12X22 /
6.5X15 L.
75 cm

12X22/
6.5X15 L.
(roll of 20 mt)

14X25 /
9x18 L.
(roll of 20 mt)

10x18mm
L. 172/178mm
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MILK TUBES - TUBETTI LATTE

50000059 | 150

DL

08,5

50000234 | 150
DL

08,5

50000042 | 150
DL

50000310 | 150
FULLWOOD

28,5

50000311 | 150
FULLWOOD

5000059W | 150
WF - 7027-2637-100

28,5 @10

5000234W | 150
WF - 7027-2637-110

28,5 @10

20095130 | 0

WF - 7027-2637-080

7021-7101-000 085 010

20095160 | 150

WF - 7027-2637-090
7021-7101-010

28,5 @10

20095530 | 10

WF - 7027-2637-100
7021-7101-020

210 @10

20095540 | 160

WF - 7027-2637-190
7021-7101-030

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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MILK TUBES - TUBETTI LATTE

20095640
WF - 7027-2637-110

180

7021-7101-090 o o
50000586 160

WEF - Ad. Meltec 12 29,5
00300548 160

WF - 7021-7101-030 385 510
50000476 130

WF -7027-2637-120

7021-7101-040 or o
50000490 160

WF -7027-2637-140 o11 o012

7021-7101-050

1900001

STARFISH HOSES GUIDE
Posizionatore a stella

(corr. FW 022408)

INTERPULS RETAINING
RING - Anello fermatubi

1900060 @32
(corr. FW 022409)

1900059 235
(corr. FW 022407)

1900049

RETAINER FLAT
BAND @32

Fascetta stringitubo @32

2019-0001 / 2019-0002

CLIPS WF STYLE

Reggitubo

tipo WF

Articolo REF. DESCRIPTION o

1 00300749  S/S RIGHT JUNCTION FOR TUBES Giunzione inox dritta per tubi
2 522453SL Anello - JOINT RING - RED SILICONE 31
2 50000453 Anello - JOINT RING 35
2 50000125 Anello - JOINT RING 28

88833351

HOSE HOLDER T. WF
Reggitubo T. WF

(corr. 7071-5467-060)

00800108

SILICONE RING, DL ST.
Anello silicone tipo DL
CORR. 85231280

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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AVON MILKRITE SHORT MILK TUBES - TUBETTI LATTE AVON MILKRITE

2{3 A B C D Suitable
140 20 85

SMT 080 WS001 10.25 WF 7021-7101-000 / 7027-2637-080
SMT 090 WS002 180 20 10.25 8.5 WEF 7021-7101-010 / 7027-2637-090
SMT 100 WS003 140 20 10.25 10.25 WF 7021-7101-020 / 7027-2637-100
SMT 110 WS004 180 20 10 10 WEF 7021-7101-090 / 7027-2637-110
SMT 120 WS005 130 21 11.5 10 WF 7021-7101-040 / 7027-2637-120
SMT 140 WS006 160 21 11.5 10 WEF 7021-7101-050 / 7027-2637-140
SMT 190 WS007 160 20 10 10 WF 7021-7101-030 / 7027-2637-190
SMT 010 FWO001 150 16.5 8.7 8.7 Fullwood 022010

SMT 013 FW002 155 20.2 1.2 11.2 Fullwood 022013

EXTRUDED BENDED MILK TUBES FITTING DL

Tubi latte curvati estrusi adattabili DL

21 A B (o] D) Suitable
27.7 14 800 80

MO04DL001XZ 969474-01
M04DL002XZ 24.7 14 1000 70 999588-01
MO04DL003XZ 26.9 16 800 80 998382-01
M04DL004XZ 34.5 20 500 97 967458-01

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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PLASTIC CLIP FOR TUBING
Stringitubo plastica

ART.

1

REF.

00100618

00100523

00100619

DESCRIZIONE/@

MILK-TWIN TUBE
Tubo latte/gemellare

MILK-TWIN TUBE
Tubo latte/ gemellare

SINGLE TUBE
Tubo latte/singolo

© @ o ® 0 ® ~N N ~N ~N N N o~

00100548

00111548

00494900

00100006

CLEAR FITTINGS (MILK & FOOD APPROVED)

SCISSORS FOR HOSE CUTTING

Forbici per taglio tubi gomma

BLADE FOR 00100548 (SPARE PART)

Lama di ricambio per 00100548

PLASTIC SCISSORS, ECONOMIC TYPE
Forbice plastica tipo economico

TOOL FOR MOUNTING LINERS

Attrezzo montaggio guaine

Raccordi trasparenti alimentari

00300520
00300521
00100217
00100218
00100219
00100220
00100221
00300522
00300523
00100222
00100223
00100224
00100225

@4 est
@ 6 est
@ 8 est.
@10 est.
J12 est.
@ 14 est.
16 est.
@ 4 est
@ 6 est
@ 8 est.
@ 10 est.
12 est.
14 est.

© © © © © O © o

-
o o

00100226
00300524
00300525
00100227
00100228
00100229
00100230
00100231
00300526
00300527
00100232
00100233
00100234
00100235
00100236

16 est.
@4 est
J 6 est
I 8 est.

@10 est.

@12 est.

@ 14 est.

@ 16 est.
@ 4 est
@ 6 est
J 8 est.

@10 est.

D12 est.

O 14 est.

@ 16 est.

3 WAYS STRAIGHT / A 3 vie

00300528
00300529
00100237
00100238
00100239
00100240

@ 4/5/6 est
@ 6/7/8 est
@ 8/9/10 est.
@10/11/12 est.
@ 12/13/14 est.
@ 14/15/16 est.

STRAIGHT / Rettilineo

00300534
00300535
00100241
00100242
00100243
00100244

@ 4/5/6 est
@ 6/7/8 est
@ 8/9/10 est.
@10/11/12 est.
@ 12/13/14 est.
@ 14/15/16 est.

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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FOR DIFFI_EREN:I' o MILK PLASTIC VALVE
Per g diversi Rubinetto latte plastica per usi diversi

ART. REF. DESCRIZIONE/@ . 00100202 0 40,38 - 2 WAYS
19 00100245 ©4-6-8/8-10-12 14 00100203 @ 52-51- 2 WAYS
13 00100246 @ 4-6-8/12-14-16 7 00100204 O eaeal DAY
13 00100247 @ 8-10-12/12-14-16 14 00100205 @ 76-64- 2 WAYS

15 00100206 @ 40-38 - 3 WAYS
15 00100207 @ 52-51 - 3 WAYS
15 00100208 @ 63-53 - 3 WAYS
15 00100209 @ 76-64 - 3 WAYS

H

ART. REF. DESCRIZIONE/MEASURE 4 00100080 T. 016 1.@27 O.

U rlael s L el B 5 (L) PLASTIC PINCH CLAMP - pinza plastica

Rubinetti di intercettazione in plastica

1 00100212 @ 16 est. 5 00300144 T. @12 1. @23 O.

1 00100213 O 14 est. 5 00300145 T. @16 1. @27 O.

1 00100214 @10 est. VACUUM PINCH CLAMP

1 00100215 08 est. Valvola stringitubo pneumatica

00100841 - Acciai
2 20070123 @ 19 EST. PLASTIC - NO HOLE 6 STAINLESS STEEL - Acciaio
7 00100532 PLASTIC - Plastica

2 20070151 @ 19 EST. - WITH HOLE

2 20070152 @ 22 EST. PLASTIC - NO HOLE 8 00100842 DIAPHRAGM FOR 00100841
Membrana per 00100841

2 20070153 @ 22 EST. - WITH HOLE

2 20070132 TAB GASKET FOR @ 19 8 00111532 DIAPHRAGM FOR 00100532
Membrana con 00100532

2 20070133 LOWER O’'R FOR @ 19

2 20070134/20070154 LOWER/UPPER O'R @ 22 S/s pinch for 14x25 and 16x28

Pinza inox per 14x25 e 16x28
3 20070135 -
© 19 ECONOMIC TYPE - NO HOLE 9 00600147 ON PLATE - su piattina
S/S PINCH CLAMP - pinza inox 10 00600148  DOUBLE ON PLATE - doppia su piattina
00600149 =
4 00100079 T 121, @23 O. 11 ON FLANGE @ 51 - su morsetto o 51

AGROMILK S.R.L.
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00100350

00100351

00100355
00100352

00100353

00100354

00100357 00100356

CLAWS - COLLETTORI

2125

00100349
S/S CLAW DL TYPE 160 CC
Collettore inox 160 cc. filetto DL

(corr. 99670090)

00100378
COMPLETE BOWL
Coppetta completa
Corr. 99670081

00100379

SIMPLE BOWL
Coppetta nuda

Corr. 99670084
(99547303+98588701)

PLASTIC CLAW MS TYPE 90 CC. - COLLETTORE PLASTICA TIPO MS 90 CC.

00100335
00100333
00100334
00100332
00100338

Q14

219

00100331

PLASTIC CLAW MS TYPE 90 CC.
Collettore plastica tipo MS 90 cc.

00100530

COMPLETE BOWL FOR 00100331
Coppetta completa per collettore
00100331

PLASTIC CLAW DL TYPE 90 CC. - COLLETTORE PLASTICA TIPO DL 90 CC

00100342
00100340

00100341

00100339

00100338

214

00100337
PLASTIC CLAW DL TYPE 90 CC.
Collettore plastica tipo DL 90 cc

00100531
COMPLETE BOWL FOR 00100337
Coppetta completa per collettore

00100337
AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023




NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

00300300 20090070
PLASTIC CLAW DL @18  pLAsTIC
THREAD CLAW DL
g 20 Collettore plastica THREAD
Filetto DL Collettore plastica
Filetto DL

Corr. 960203-80

g 14

g 14
00100739 00400022
00100740
00400012
00100741 00400016 —— -
00100742 L 00400013
00100743
00100746 Ext. 13 1 (Ext. 15
00400015 — —— 00400014
00100744
00400020—;
00100745 00400021
00400011 ——
/51 MM, 00400009
00100747
00400023 —
00100749 00411123 (ACR)
00400019
J Int. 16 MM.
@ Ext. 21 MM.
00400010
00400018
00111749
@ Ext. 13 MM. 00400004
\ CLAW FITT. ITP 350 CC
-13 MM
9 21 00100738 Collettore adatt. ITP 350 CC
COLLETTORE -13 MM
250 CC
Con corpo in plastica
004000005 -13 MM/ ACR
004000006 -15 MM
g 13,5
Q Int. 16 MM. 004000007 -15 MM/ ACR

O Ext. 21 MM.

AGROMILK S.R.L.
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5.
7.
ART REF.
9 00300607
8 00300608

CLUSTER - Gruppo

SPARE PARTS FOR FULLWOOD CLEARFLOW
RICAMBI PER COLLETTORE FULLWOOD CLEARFLOW

1

2.

3.

. 00709800

00709900

00710100

. 00710200

. 00710300

. 00710400

. 00710500

00710900

DES.

BOWL FITT. FULLWOOD REF. 021748 (w/o shut-off)
Coppetta tipo fullwood 021748 (senza valvola)

BOWL FITT. FULLWOOD REF. 021742 (for shut-off)

Coppetta tipo fullwood 021742 (per valvola)

SHUT-OFF
Valvola con perno (corr. 021501)
M5 PIVOT NUT
Dado M5 (corr. 021633)
LOCK-OPEN CAP
Cappuccio (corr. 021502)
OPERATING PLUNGER S/ASSY
Pistone (corr. 021514)
PIVOT NUT CAP
Cappuccio dado (corr. 021533)
M6 NYLON WASHER 110D 0.7T
Rondella Nylon (corr. 021644)
RETAINING “R” CLIP
Clip (corr. 002933)
GASKET / Guarnizione
(corr. 021740)

S/S BRACKET FOR MILKING CLUSTER
SUPPORTO GRUPPO MUNGITORE IN ACCIAIO INOX

9145-0012
BRACKET FOR CLUSTER 1”, L. 200
SUPPORTO GRUPPO
20090069 00600330 00600146 MUNGITURA 1” L. 200
00100342 50000216 50000249 O 28
C. 960207-01 C. 960521-01 C. 99833280
BUTTERFLY CLAW CLAW GASKET 50000592 @ 32
Tappo collettore Guarnizione C. 955458
(HCC 150/TF 360 collettore CC STOP VALVE F/CLAW

e altri)

200/HCC 150

Sfera collettore

00300049
GLASS ISOLAC
CLAW

Bicchiere coppetta
per collettore

ISOLAC CORR.
GM 385649

00300044
GASKET FOR
ISOLAC CLAW
Guarnizione
collettore Isolac
CORR.

GM D 382741

00400101
PLASTIC HANGER FOR DUOVAC
BLUE

Supporto plastica blu per gruppo
DUOVAC

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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00111363
00100661
00111364
00111365 00100662
00100663
00111366 00100369
00111371
00100665
00100664
00100370
00100373
00100375
00100374
912 N
00100666
g 20
00100667
g 20
00100668
00100660
LIGHT CLAW
380 CC
00100367 Collettore 380 cc
Collettore Inox 400 cc. 00100669 00100670 | 00100673
Tipo leggero
g 15
00111357 = The spare parts are like the u | ricambi corrispondono
ones of claw 00100660. a quelli del collettore
SI'LRII‘L‘:VN/ E(|:QOI9-,I8-(E '(I;EORE The only difference is the 00100660.
' s/s body, which reference L’unica differenza riguarda
is 00100664 la base in acciaio inox, il
cui riferimento € 00100664
g 20
00401431 00401432
CLAW BOWL CLAW BOWL
FITT. FREEWAY FITT. FREEWAY
(PACKO-FULLWOOD) (PACKO-FULLWOOD)
Corr. 215036 PACKO WITH STRAIGHT
INLETS

Coppetta adattabile
collettore Freeway
(Packo-Fullwood)

AGROMILK S.R.L.

Corr. 215035 PACKO

Coppetta adattabile
collettore Freeway
(Packo-Fullwood)
con uscite dritte

00401438
GASKET FOR
FREEWAY CLAW

Guarnizione collettore Freeway
Fitt. ref. 47282



00111701
00111703 00111704
(960207-01) (988436-80)
00111705
(905609-01)
00111706
(905781-01)
00111707
(998332-80)
00100708
(968130-01)
00100709
(998261-01)
00100710
(968227-80)
00111700
CLAW(/collettore tipo
HRMNY TF 360
20080705
COMPLETE BOWL
FOR 00111700
Coppetta completa
per 00111700

00100799 TF 360

S/S BRACKETS FOR DL
CLAWS

Supporti inox per collettore DL

CLUSTER - Gruppo

00111701 20090119

00100701

00100703
——00100704

——00100705

00100706

00111707
00100708

00100709

00100710

00100700
CLAW/collettore tipo
HRMNY TF 350

00100711

S/S BRACKET FOR HRMY
CLAW

Supporto inox per collettore HRMY

00111704

00401435

00111706

00100708

00100709

00100710

20090250
HRMNY CLAW STYLE
FOR ACR

Collettore tipo HRMNY per
stacco automatico

00300729

S/S BRACKET
FOR HRMY CLAW

Supporto inox per gruppo HRMY

AGROMILK S.R.L.
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20090129 20090119 00100961

20090144 00100962
20090137 00100963

20090119 00100964
CORR. 907484-80

20090126 00100945
CORR. 99833280

20090129
20090130 CORR. 26026246

20090133
CORR. 90118401

20090126 20090134
— CORR. 96020701

20090135 00100947
CORR. 98588701

20090137
CORR. 95585002 00100948
& 85375801

20090138
CORR. 95564502 00100949

20090144
CORR. 95567501

20000146 —

00100946

20090133

20090138 20090068

00100950

20090134 00100951

20090135 — 00100952 00100953

20090068
COMPLETE BOWL

FOR 20090059

Coppetta completa per

20090059

Oint. 15 Mm.

DExt. 20 MM.

00100960
MINI-ORBIT CLAW
SURGE TYPE WITH

EUROPEAN HOOK

Collettore mini-orbit surge
con gancio europeo

“CALIFORNIA BOWL” Coppetta California

AGROMILK S.R.L.
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00100380 20090059
COMPLETE MC3 CLAW
Completa WITH VALVE
Collettore MC3 con valvola
00100381
SIMPLE
Nuda
00100513 20070125
200 CC BOWL WITH DL COMPLETE BOWL 400
THREAD CC, MS TYPE
Coppetta 200 cc filetto DL Sopplclaéta completa 400 cc,
ipo

50000216
GASKET FOR/Guarnizione per
00100513

00100514

S/S JET FOR BACK FLUSH

Ugello inox per sanitizzante




CLUSTER - Gruppo

S/S CLAW 300 CC. WF TYPE “CLASSIC 300” - COLLETTORE INOX 300 CC. TIPO WF “CLASSIC 300"

00100722

00100724

00100727

00100725
00100726

00100728

00100729

00100730
00100731

00100732
00100733

00100721

00100723

00401970

00100720

00100721
FIXING PIVOT
(c. 7021-1075-000)

00100722
CROSS
(c. 7021-2628-100)

00100723
S/S BRACKET
(c. 7021-5521-030)

00100724
S/S BODY
(c. 7021-6701-040)

00100725

S/S VENT
LONG+VALVE

(c. 7009-2786-020)

00100726
O’RING
(c- 0007-3196-700)

00100727
GASKET
(c. 7021-2764-010)

00100728
BOWL FOR
00100720

(c. 7021-2621-090)

WITH VALVE

Con valvola

(c. 7021-2620-300)

00100721

00100723

00100722 00100729

VALVE
(c. 7021-2854-020)

00100730
RUBBER PLUG
(c. 7021-2754-090)

00100731
VALVE
(c. 7021-2405-020)

b 00100732
00100727 BLOCK

(7021-6155-010)

00100733
FIXING SCREW
(c. 0019-6471-3009

00100736
FIXING SCREW
(C. 0019-5565-300)

00401971 00100737
BOWL FOR
00100735
(C. 7021-2621-080)

00100724

00100726

00100737

00100730

00100731

00100736

00100735

WITHOUT VALVE
Senza valvola
(c.7021-2620-290)

00401975

WITH (CON) SHUT/OFF

00401976
WITHOUT (SENZA)
SHUT/OFF

00401974

S/S CLAW BASE ONLY

Base collettore in acciaio

% WF STYLE CLAW, (SO CALLED
“EVOLUTION”) WITH REAR AND FRONT
NIPPLES IN DIFFERENT POSITIONS

Collettore tipo WF (cosiddetto “EVOLUTION”)
con nippli anteriori e posteriori in posizioni
differenti

AGROMILK S.R.L.
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2 14,5

@22

00300247

TRANSP. BODY FOR STRANGKO CLAW
Cilindro trasparente x coll. STRANGKO
Corr. 603001730

00300248

GASKET FOR STRANGKO CLAW
Guarnizione x coll. STRANGKO
Corr. 603001731

ART REF.

1 20070124
1 20090055
1 20090056
1 20090057
1 20090058
1 20090251
2 00111378
2 20090045
2 20090046
2 20090047
2 20090048
3 0300605

3 0300606

DES.

COMPLETE BOWL FOR WF 200 CC CLAW
Coppetta completa per collettore wf 200 cc
(corr. 7021-2447-010)

BOWL ONLY - Coppetta nuda

GASKET - Guarnizione
Corr. 7021-2764-000

SHUT-OFF VALVE - Valvola c/perno

BUTTERFLY VALVE
Valvola a farfalla (corr. 7021-2854-020)

DAMPER - Ammortizzatore
Corr. 7021-2754-080

COMPLETE BOWL WF THREAD NEW TYPE
Coppetta completa filetto wf tipo nuovo

BOWL ONLY - Solo coppetta
GASKET - Guarnizione
SHUT-OFF VALVE - Valvola c/perno

BUTTERFLY VALVE - Valvola a farfalla

FLO-TEK BOWL COMPLETE (MK2)
Coppetta completa flo-tek (mk2)
DL TYPE 230 CC - tipo DL 230 CC

FLO-TEK BOWL COMPLETE (MK2)
Coppetta completa flo-tek (mk2)
WF TYPE 230 CC - tipo WF 230 CC

10

11

12

13

00300154

00311154

00300151

00300604

00300035

00300036

00100761

00300615

00767600

00762700

00100074

00100075

MIELE BOWL - Coppetta MIELE
Corr. 7720-1845-110

GASKET (Guarnizione) FOR 00300154

DAIRYMASTER BOWL FOR SHUT-OFF VALVE
Coppetta dairymaster per valvola shut-off CORR. SF 201

MAIN GASKET ONLY
Guarnizione principale

MAINTAIN KIT FOR MILK CLAW FOR
DAIRYMASTER CORR. SF203 (10320349)

MAINTAIN KIT FOR MILK CLAW (W/O VALVE)
Corr. SF309 (10320281)

CENO” CLAW 400 CC. FRONT/REAR MILKING
Collettore “ceno” 400 cc. mungitura front/rear

DAIRYMASTER BOWL W/O SHUT-OFF VALVE
Coppetta dairymaster senza valvola shut-off CORR. SF 212 (10320166)

GASKET FOR DL HARMONY PLUS - Guarnizione
tipo DL per HARMONY PLUS - Corr. 90539101

PLUG FOR HARMONY PLUS
Tappo HARMONY PLUS - (Corr. 92504501)

RUBBER ARMED PLUG FOR DL - MS WITH TEAR
- Tappetto con taglio

RUBBER ARMED PLUG FOR DL
MS WITHOUT TEAR - Tappetto senza taglio

00800131

BOWL FOR HARMONY PLUS
Coppetta tipo HARMONY PLUS
Corr. 90531502

AGROMILK S.R.L.
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SPARE PARTS FOR FLO-STAR BOUMATIC CLAW - ricambi per collettori FLO-STAR BOUMATIC

STD FLO STAR CLAW W/VALVE (5/8”) VENTED

STD FLO STAR CLAW W/O VALVE (5/8”) VENTED

00439100 Collettore FLO STAR STD 00439200 Collettore FLO STAR STD senza valvola (5/8”)
c/valvola (5/8”) (ventilato) (ventilato)
CLASSIC FLO STAR CLAW W/VALVE (5/8”) VENTED CLASSIC FLO STAR CLAW W/VALVE (5/8”)
00439300 Collettore FLO STAR CLASSIC 00439400 VENTED - Collettore FLO STAR CLASSIC senza
c/valvola (5/8”) (ventilato) valvola (5/8”) (ventilato)
WHITE CLAW BASE FOR FLO STAR WHITE CLAW BASE FOR FLO STAR W/O VALVE
00442500 W/VALVE HOLE 00442600 HOLE - Base bianca per
Base bianca per FLO STAR con valvola FLOSTAR senza valvola
iy N Tk - & o
(OLD MODEL) (NEW MODEL) D
F
E
qQ
T N P
(V)
H
Q ]
FLO-STAR STANDARD (the bowl is 2-7/8” high and has a round gasket) L H n
FLO-STAR STANDARD H
(la coppetta & alta 2-7/8” e ha una guarnizione rotonda) F
Art. Ref. Descr. J " P aq E
CLAW BOWL NON VENTED (8510909)
1A R Coppetta non ventilata
1B. 00300051 CLAW BOWL VENTED - Coppetta ventilata K N &
4D. 00300052 Bog‘L’l ';r‘rfi‘z‘f)':gé%gﬁ?" FLO-STAR CLASSIC (the bowl is 2-1/4” high and has a squared gasket)
PP FLO-STAR CLASSIC (la coppetta ¢ alta 2-1/4” e ha una guarnizione squadrata)
3P. 00300212  START LOCK WASHER - Rondella a stella Art. Ref. Descr.
SILICONE O’RING FOR BUMPER 2A. 00100939 LI ST R Y
3Q. 00300213 O'ring silicone OLDT. Coppetta ventilata
2B. 00300066 CLAW BOWL VENTED - Coppetta ventilata
4E 00300053 SMALL ROUND SEAL (8513528)
’ Guarnizione di tenuta rotonda, piccola 3N. 00300065 LARGE SQQARE SEAL (8515625)
Guarnizione di tenuta squadrata, larga
4F. 00300054 LARGE ROUND SEAL (8506817) RUBBER KIT (WITH VALVE)
’ Guarnizione di tenuta rotonda, larga THIS KIT WORKS ON STANDARD
3 00300062 AND CLASSIC CLAWS WITH A SHUT
4G. 00300055 SPRING (8506693) - Molla OFF VALVE - KIT GOMMA (con valvola)
SHUT-OFF VALVE (8506899) Questo kit & adattabile sui collettori Classic
- e Standard dotati di valvola con perno
4H. Ll Valvola con perno 00300063 ;
5 ft. 8506724 VALVE KIT - Kit valvola
4. 00300057 LOCK (8506668) - Fermo RUBBER KIT (NO VALVE)
THIS KIT WORKS ON STANDARD AND
4. 00300058 SLEEVE FOR SHUT OFF (8506920) CLASSIC CLAWS WITHOUT A SHUT OFF
Manicotto per valvola con perno 6 ey VALVE - KIT GOMMA (senza valvola).
. ’ Questo kit & adattabile sui collettori Classic
4K. 00300059 VALVE HANDLE (8506669) - Maniglia valvola e Standard senza valvola con perno
4L. 00300060 NUT - Dado ;
7 00442700 S/S AIR |_=ORK (Forcella inox)
4M. 00300061 WASHER - Rondella fitt. 8511191
AGROMILK S.R.L.
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FREE-FLOW CLAW
(FOR AFIMILK PARLOURS)

VISI-CLAW

00300071

The new FREE - FLOW cluster (450 CC) is
designed to handle cows with asymmetric
teats as well as “classic teats”.

It is possible thanks to the four different
positions of the cluster’s milk inlets.

The customer can select it according to the
parlor type.

00300138 00300122

00300139 00300123

00300078
00300090

00300141 00300075

00300079
00300080

00300076

00300081
00300082
00300083

00300073

AGROMILK S.R.L.
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00300183

The VISI-CLAW CLUSTER (450 CC) was
designed in search of a solution for milking
cows in a parallel or a rotating parlor, where
the cows must be milked from behind.

This claw can also be used in a herring bone
parlor.

00300138 00300124

00300139 00300123

00300073 00300078

00300141 00300075

00300079
00300080

00300125

00300081
00300082

00300083
00300090
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SAC CLAW SPARES - Ricambi collettori Sac

00800901
KIT FOR UNIFLOW2
(outside and central

00800902
S/S HOOK FOR
UNIFLOW 3,

gaskets corr. 21200143

corr. 25200110

+ 25200113)

00800903 00800904

KIT FOR UNIFLOW3 S/S FLEXIBLE HOOK

(outside and central

FOR UNIFLOW3

gaskets Gancio inox flessibile
corr. 25100197 per uniflow 3

+ 25100193)

00800134 00800309

BOLT PLASTIC WITH EYE FOR PLASTIC COVER FOR
UNIFLOW UF2 SAC CLAW
Gancio in plastica con Coppetta plastica per

occhiello per UNIFLOW
CORR. SAC. 212.00.143

collettore UF2 SAC

INTERPULS CLAWS

1579003
LUNIK 200 CLAW
Collettore Lunik 200

1539249

ORB350 HD WITH
VALVE-45°-13X10
1539252

ORB350 HD WITHOUT
VALVE-45°-13X10 F/R
1539254

ORB350 HD WITHOUT
VALVE 45°-13X10 B/F
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00600206 00600208

PT-VI ELECTRONIC ELECTRONIC AIRFLOW
PULSATION TESTER METER 30-3000 L/MIN
Pulsografo elettronico Flussometro elettronico
PT-VI 30-3000 Lt/min
00600207 00600202
PROTECTION CASE NYLON PROTECTION
FOR PT VI AND BAG

ELECTRONIC AIRFLOW Protezione nylon per
METER PT VI

Valigetta per PT-Vl e
flussometro elettronico

00600204 RED-Rosso SILICONE PROTECTION 84050301
00611204 GREY-Grigio CASE (including 4-point AIRFLOWMETER BY-PASS 2000 L/MIN

carry strap) FOR PT-VI By-pass to join to the mouth of flowmeter.

Protezione in silicone per Their holes allow 2000 L/m of air entrance.

PT-VI (compresa cintura per | Thus the all open flowmeter reaches 5000 L/min
trasporti a 4 ganci) ESPANSIONE PER FLUSSOMETRI 2000 L/MIN.

Permette misurazione
fino a 5000 L/min

88802024

PM21 PULSETESTER
WITH BLUETOOTH
PRINTER

Pulsografo PM21 con
stampante bluetooth

84050300

AIRFLOWMETER AFM-3000 (corr. DL 96538080)
This airflow meter works on the pump diagnosing possible leaks
through the milking machine. In this way, vacuum fluctuations
are minimum and animal are milked always at the same vacuum;
This is important to avoid problems of mastitis in the udder. It has
two scales (gross and fine), with great resistance, ergonomic,
reliability and proved experience in the field.: 0-3000 L/MIN.

FLUSSOMETRO AFM-3000 (corr. DL 96538080)
Misuratore di portata, con due scale, di grande resistenza ed
efficacia dimostrata sul campo. 0-3000 L/min

AGROMILK S.R.L.
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20090700

PULSATION - Pulsazione

“PULSE-CHECK” PULSATOR TESTER

% The tester displays the duration of the

A, B, C and D phases of the pulsator in
milliseconds. The tester also displays
the pulsator rate and ratio and the
vacuum level. The indicator light is
green if the pulsator is operating within
acceptable limits and red if it is not
within acceptable limits.

m I Pulse-Check mostra la durata
delle fasi A, B, C e D del pulsatore

in millisecondi. Il pulsografo mostra
anche il “rate” di pulsazione (cioé il
numero di cicli completi di pulsazione
per minuto), la “ratio” (cioé il rapporto
di mungitura tra la somma delle fasi
A+B e le fasi C+D. Per es. 60/40,
50/50, ecc.) edil livello di vuoto. Laluce
dell’indicatore € verde se il pulsatore
opera dentro limiti accettabili e rosso
se e fuori da limiti accettabili (PASS/
FAIL).

ECONOMIC
PNEUMATIC PULSATOR

Pulsatore pneumatico
economico

00709500 - 60:40
00705050 - 50:50
00707030 - 70:30

PNEUMATIC PULSATOR
“HEART”

Pulsatore pneumatico
“HEART”

The HEART pulsator can be also
supplied in the 4 exits version.
With S/S cover.

Il pulsatore HEART pud essere
fornito anche nella versione con
4 uscite. Con coperchio inox.

PNEUMATIC PULSATOR
“HEART”
WITH PLASTIC COVER

Pulsatore pneumatico
“HEART” con coperchio
in plastica

00111905

00100900 - 60/40
00111900 - 50/50
00111901 - 70/30
00111904 - 60/40 4 Ways - 4 Vie
00111906 - 50/50 4 Ways - 4 Vie

© 0 N o o M~ W N

-
o

12

00100901
00100902
00100903
00100904
00100905
00100906
00100907
00100908
00100909
00100910
00100911
00100912

13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24

00100913
00100914
00100915
00100916
00100917
00100918
00100919
00100920
00100921
00100922
00100923
00100924

(speed governor)
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NOT ORIGINAL SFPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

18
1 00700103 12 00100036
21

2 00700104 13 00111128
12 13 3 00700105 14 00100037

2
14 4 4 00100030 15 00100040
s 5 00100032 16 00100033

10
5 7 6 00100031 17 60005073
15 5
, 7 00100084 18 00700106
17 16 8 00700108 21 60005059
1 17
6 10 00100039 22 00700107
PNEUMATIC PU LSATOR PU LSIT 05 17 11 00100038 23 60005054
Pulsatore pneumatico pulsit 05 1

16 20

00700100 - 60/40 23 4
00700101- 50/50
00700102 - 65/35

ORION PULSATOR -61111136
8
2 5
3
PNEUMATIC PULSATOR BRK 5 50
Pulsatore pneumatico BRK 6 1
60000136 - 60/40 7
60000137- 50/50 6 47
18
15
1 60005055 7 00100037 {13 00100038 19 00100041 61111139 SPRING / Molla (1)
2 60005056 8 00100035 {14 00100040 20 60005075 61111140 SEGER (2)
3 00100031 9 00100039 {5 60005052 21 60005059 61111141 SPRING BRACKET / Supporto molla (3)
4 00111128 10 00100033 1 60005053 22 60005051 61111142 SEGER (4)
5 00100030 11 00100034 {7 60005054 23 60005080 61111143 SIDE COVER/Coperchio laterale (5)
6 00100036 12 00100032 18 60005073 61111144 DIAPHRAGM / Membrana (6)
61111145 SLIDE 2,5:1 RATIO/Cassetto rapp. 2,5:1 (7)
“ 1 61111146 SLIDE 70:30 RATIO/Cassetto rapp.70:30 (7)
61111147 SLIDE 58:42 RATIO/Cassetto rapp. 58:42 (7)
4 21 6 16 61111148 SLIDE 60:40 RATIO / Cassetto rapp. 60:40 (7)
3 7 61111149 SPRING HOUSING / Occhiello molla (8)
g8 9 61111150 SLIDE LOCATING BLOCK/Bloccaggio cassetto (9)
20 5 61111151 CAMME (10)
61111152 CAMME HOUSING/Sede camme (11)
10 12 20 1314 61111153 PULSATOR BODY / Corpo pulsatore (15)
15 23 61111154 FILTER / Filtro (16)
19 61111155 UPPER COVER / Coperchio superiore (17)
18 61111156 SCREW FOR COVER / Vite coperchio (18)
7 " 61111157 PLATE / Piastrina
61111158 GASKET / Guarnizione
AGROMILK S.R.L.
VA SSUE 2023




PULSATION - Pulsazione

61111138 00800185
ADAPTOR FOR ORION STYLE
ORION PULSATOR
PULSATOR ON Pulsatore tipo
INTERPULS ORION
ADAPTORS

Adattatore per

pulsatore orion

su attacchi Interpuls

00484800
FILTER
F/PULSATION
LINE

Filtro aria centralizzato
pulsazione

SPARE PARTS FOR WF PNEUMATIC PULSATOR (7041-2700-550)
RICAMBI PER PULSATORE PNEUMATICO WF (7041-2700-550)

00100167

00300291

00300292
(7041-2711-020)

00300973

00300290

DISC
00300970 @ 0,52 mm STD

00100167
PAPER FILTER (12 PCS)

Filtro carta (conf. Da 12 pezzi)
Corr. 7041-2799-020

Corr. 7041-2696-000 (60/40)

00300971 @ 0,50 mm
Corr. 7041-2696-070 (70/30)

00300889 ¥ 0,55 mm
Corr. 7041-2696-040 (67/33)

00300974 O’RING

00300293

00300294

@ Int. 7,5 MM
@ Ex. 10 MM

00300290
RUBBER DIAPHRAGM

Membrana gomma
corr. 0004-5496-760

00300295 (7041-2320-070)

00300296

00300973
SMALL DIAPHRAGM

Membrana piccola
Corr. 0004-2219-870

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023




NOT ORIGINAL SFPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

Pos Ref. Note
L02 AIR 001 1050011
. . 002 1050012 60/40
003 1050007
Alt. 60/40 50/50 65/35 70/30 002 1050008
2 exits 1099001 1099002 1099003 1099004 005 1050009
4 exits 1099013 1099014 1099015 006 1090002 Right Cover
SERVICEKIT 1050117 1050118 1050119 1050120 007 1090001 5 Exits
008 1090003 Left Cover
009 1090005
010 1090026
011 1090028
012 1050054
013 1090006
014 1050016
015 1050116
016 1050026
017 1050024
018 1050025
019 1050023
020 1050022
021 1090020 4 Exits
026 1050015 50/50
027 1050014 65/35
028 1050013 70/30
300 1000023
325 1000159
326 1010233
327 1050047
328 1050114
329 1050004
LO2
L02 Ratio Pos. Ref. Note
Alt. 60/40 50/50 65/35 70/30 001 1050011
2 exits 1059029 1059030 1059031 1059032 002 1050012
4 exits 1059033 1059034 1059035 003 1050027
SERVICEKIT 1050117 1050118 1050119 1050120 004 1050008
005 1050009
006 1050003
008 1050027
009 1090002 Right Cover
011 1090026
012 1050054
013 1050017
014 1050016
015 1050116
016 1050026
017 1050024
018 1050025
019 1050023
020 1050022
022 1050071 2 Exits
023 1050072 4 Exits
025 1050056
026 1050015 50/50
027 1050014 65/35
028 1050013 70/30
300 1000023
325 1000159
326 1010233
327 1050047
328 1050114
AGROMILK S.R.L. 329 1050004
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PULSATION - Pulsazione

L80 Ratio Pos. Ref. Note
Alt. 60/40 50/50 65/35 70/30 001 1000030
2 exits 1009042 1009010 1009002 1009090 002 1010093
4 exits 1009051 1009203 003 1010092
SERVICE KIT 1000275 1000276 1000277 1000278 004 1000364 Alt.
005 1000038
006 1000322
007 1000324 Alt. 60/40
008 1000312
009 1000006 Right Cover
010 1000309
011 1000378
012 1000162 Alt.
013 1000321
014 1000366  Alt.2 Exits
015 1000005  Left Cover
016 1010085 Alt.
017 1000037
018 1000024
019 1000003 Sim.
020 1000367  Alt.4 Exits
021 1000083 4 Exits
022 1010099 Sim.
023 1000326 Alt. 50/50
024 1000330 Alt. 65/35
025 1000328 Alt.70/30
026 1010024  Sim.60/40
027 1000050 Sim.
028 1000054 Sim.
029 1000036 Sim.
047 1000084
300 1000023
325 1000159
326 1010233
327 1050047 Alt.
328 1050114
350 1000085

L80 AIR

1029009 60/40
1029010 50/50
1029011 65/35
1029012 70/30

AGROMILK S.R.L.
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A NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

SPARE PARTS FOR HP102 DL - RICAMBI PER PULSATORE HP102 DL

00400084
COMPLETE HP102 PULSATOR
98927187 - Original by DL
00300235 - Not original
(ATTENTION: to be adjusted,
fill with proper oil aside)

00400318

00400083
00400026
00400028 00400027
00400086
00300320
00300137
00400030
@ Int. 7 MM
J Ex. 10 MM
00400097 (C.99824901)
"\ 00400085
y 00400063
00400087 00400089
(C.99529102)
00400035
20091730 "\ 00400088 (C.99576401)
00300137 00300320 00400027

Corr. 96006980

Corr. 95776601

Corr. 95267601

00400026
Corr. 94610001

00400030
Corr. 95857701

00400035
Corr. 95857301

20091730
Corr. 99529803

00400063
Corr. 99576402

00400430
SHAFT SLEEVE

Boccola albero

00400318
Corr. 95982001

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023
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PULSATION - Pulsazione

SPARE PARTS FOR (RICAMBI PER) HP-100/101/102

00400119
INVERTER FOR
PULSATOR HP100
Invertitore per pulsatore
HP100 - Corr. 95966680

00400308
HP-100 SWITCH
OVER ARM
Braccetto

Corr. 959670-80

00400306
COVER HP100
Coperchio HP100
Corr. 95856701

00400741
BODY HP100
Corpo HP-100
Corr. 95851780

00400458

BLACK RING HP100

Anello nero HP100
Corr. 95857901

00400311

SLIDE SEATING FOR

HP100

Sede slitta HP100
Corr. 95857280

00400459

SLIDE HP100 2,5:1
Slitta pulsatore HP100
2,5:1 Corr. 95822301

00400441
OIL FOR HP
PULSATOR
Lubrificatore per
pulsatore HP
Corr. 95661882

00400312
TRIGGER SPRING
Molla invertitore
corr. 959819-01

20070100

REPAIR SET FOR DL HP 87 PULSATOR
Kit riparazione pulsatore DL HP 87

Corr. 959888-80

50000350
DIAPHRAGM FOR DL HP 87 PULSATOR

Membrana per pulsatore DL HP 87

00300764

RUBBER MAIN DIAPHRAGM FOR
INTERPULS PULSATOR

(CORR. 1010007)

Membrana principale in gomma per
pulsatore interpuls (corr. 1010007)

00300765

RUBBER SMALL DIAPHRAGM FOR

INTERPULS PULSATOR
(CORR. 1050114)

Membrana secondaria in gomma per
pulsatore interpuls (corr. 1050114)

SPARE PARTS SUITABLE FOR PULSIT/BRK/ITP PULSATORS

PEZZI DI RICAMBIO ADATTABILI SU PULSATORE PULSIT/BRK/ITP

00100038
SMALL SLIDE
Valvola d’inversione

00100030

VALVE PLATE GASKET

Guarnizione piastrina

00111128
PLASTIC VALVE
PLATE FOR PULSIT
Piastrina in plastica per

Pulsit
00100033 00100034 00100032
MAIN DIAPHRAGM SMALL DIAPHRAGM DIAPHRAGM PLATE
SILICONE SILICONE Rondella paramembrana
Membrana principale Membrana d’inversione
silicone silicone

AGROMILK S.R.L.
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NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

st 00100036 00100039
LARGE SLIDE SMALL SLIDE
LocATING BLock LocaT aLocK
00111135 - 50/50 principale inversione
00121235 - 65/35
00100041 00100037
SPEED GOVERNOR MAIN SPINDLE
Spillo regolatore di velocita Albero centrale
00100040 00100031
SMALL SPINDLE FILTER
Albero anteriore Filtro
ADAPTORS FOR PNEUMATIC PULSATORS -ATTACCHI PER PULSATORI PNEUMATICI
00100011 RUBBER SEALING
STD WITH DIRECT FOR ADAPTOR 20090158 00100011
VACUUM FEED FROM Bussola per attacco 20090159 00111129 - 00111130
VACUUM TAP
STD. con presa vuoto 20090160 00111123- 00100020 -00100026
diretta al rubinetto 20090161 00100017
20090162 0010016 - 00100021 - 00100024
1 00111113
00100012 00100013 STANDARD LOW
STD EQUIPPED WITH | STD EQUIPPED WITH Standard basso
12” MALE FITTING [ 12” FEMALE FITTING
Standard con | Standard con
portagomma %2” maschio | portagomma %2” femmina
00100015
00111123 00100014 BAYONET FOR MS
LOW FOR DL FOR S/S DL PAIL INSTALLATIONS (O’R
PAIL LID LID OUTSIDE) o
Basso per Per coperchio A baionetta per impianti
coperchio DL inox DL MS (o’r esterno)
00100073 50059/57 00100016
JOINT FOR DL DL PULSATOR BAYONET FOR DL
ADAPTOR RUBBER VALVE INSTALLATIONS (O'R
Collare gomma Valvola supporto INS.) o
per supporto pulsatore A baloqetta per impianti
DL 95637401 DL 96148201 DL (o’r interno)

20090027

SUPPORT FOR DL PULSATOR
Collarino tipo DL 96148301

88 AGROMILK S.R.L.
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PULSATION - Pulsazione

00400064 00400310 00111129
THREADED CONICAL ADAPTOR FOR SCREW ADAPTOR
BAYONET BASE HP 101-102 FOR STANDARD
MOUNT Attacco conico per STAINLESS STEEL
Attacco a baionetta HP101-102 corr. 95693280 LID
Attacco a vite per
coperchio inox STD
00111130 00111126 00111127
SCREW ADAPTOR VALVE FOR SCREW VALVE FOR
FOR TROLLEY STANDARD ADAPTOR ADAPTOR DL
Attacco a vite per Valvola per attacco a vite Valvola per attacco DL
carrello (26343)
00100021
00100019 00100020 BAYONET FOR WF
FOR WF PAIL LID, FOR WF PAIL LID, OLD LNET.-
NEW TYPE TYPE A baionetta per
Per coperchio WF tipo Per coperchio WF tipo impianti WF
nuovo vecchio
00100017 00100018 00100024
FOR MIELE-EXPORT FOR MIELE PAIL LID FOR GM INST.
PAIL LID Per coperchio MIELE Per coperchio GM
Per coperchio MIELE-
export
00100026 00100027 00100926
FOR SAC PAIL LID FOR TROLLEY ELECTRIC TAP
Per coperchio Sac BCF-OMC & OTHERS FOR STRANGKO
PULSATOR
Rubinetto elettrico per
Per carrelli pulsatore STRANGKO
BCF-OMC e altri
20070116 STRANGKO PULSATOR 00100925
REPAIR KIT, NEW STYLE GENUINE ELECTRIC
Kit pulsatore Strangko, nuovo modello STRANGKO
20070117 STRANGKO PULSATOR PULSATOR (BLUE)
REPAIR KIT, OLD STYLE 24V
Kit pulsatore Strangko, vecchio modello
00100927
BM TYPE PULSATOR
(RED) 24V
Pulsatore tipo BM
(ROSSO0) 24 vV
00111927 00401899 20070101
BM TYPE PULSATOR BLACK WITH REPAIR KIT FOR BM STYLE PULSATOR | REPAIR SET FOR BM PULSATOR
FRESH AIR INLET 12V (18 PCS) Kit riparazione pulsatore BM
Pulsatore tipo BM nero con ingresso aria Kit riparazione pulsatore BM (18 PZ2) (2-#9, 2-#11, 1-#16)
pulita 12v (2-#11, 2-#9, 1-#16, 2-#14, 1-#15,, 2-#14,
4-#3, 4-screws, 1-dust cap)
Rif. 8519015

AGROMILK S.R.L.
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NOT ORIGINAL SFPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

1 1 00858500 SHORT SCREW
3 2 00868600 LONG SCREW
3 00878700 STAR WASHER
) ° 4 00888800 COVER WITH FRESH AIR
B 00898900 COVER, STANDARD
7 6 00909000 O’RING FOR COVER
6 7 00919100 MEDIUM SCREW
8 8 00929200 BLACK COIL 24V
© 00939300 PISTON WITH RUBBER PART
9 0 ousaouo  POTIOMAIDToP oA o TN
1 10 11 00959500 COIL SEAL
12 00969600 FOAM FILTER
12 13 13 00979700 PULSATOR BASE KIT (# 11-13-17)
14 00989800 SIDE PLUG
15 14 15 00999900 SPRING FOR NIPPLE
1° 16 00828200 FRONT SEAL
17 17 00818100 NUT FOR BOTTOM
00401900 00401901
BM STYLE PULSATOS 24 V, WITH BM STYLE PULSATOS 24V,
FRESH AIR, STANCHION BARN WITHOUT FRESH AIR,
MODEL STANCHION BARN MODEL
Pulsatore tipo BM 24V, Pulsatore tipo BM 24V,
con ingresso aria pulita senza ingresso aria pulita

ELECTRONIC PULSATOR BM STYLE (FITT. HI-FLO)
PULSATORE ELETTRONICO TIPO BM (HI-FLO)
00800446
00800441 (male thread)
00811441 (female thread) 00800447
00800448
00800442
00800449
00800443
00800450
00800444 00800451
00800452
00800445

AGROMILK S.R.L.
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PULSATION - Pulsazione

SPARE PARTS FITTING DL EP100/EP 2090
RICAMBI PER PULSATORE TIPO DL EP100/EP 2090

Fitt. EP2090 12V

00400110
00400111
00400037
00400036
00400039 (99524101)
00400040 (22112150)
00400041 (99714604)
00400050 (12V)

00400051 (24V)

00400052 (99529402)

00400053 (96898901)

00400054 (96816301)

30002401 (96795501)

00400056 (96898202)

00400057 (99820702)

@ Int. 8 MM
@ Ex. 10,8 MM

Fitt. EP100B 12V
(corr. 966790-84)

Fitt. EP100B 24V
(corr. 859776-80)

00400038
(99521381)
00400042
00400043
(96816101)
00400044
(99751201)
00400045
(99751101)
00400046
(99751101)
30002402 30002401
00400047
(22340317) 00300964
00400048 (99986501)
00400049 (99525982)
00400064
00400060
00400063
(99525702) (99576402)
00400062

00400061 (99750901)
00400059 (96820401)
30002402 (96709901)
00400058 (96820380)

00400112 (corr. 996567-89)
WITH CARD (con scheda)
Fitt. EP2090B 24V
00400113 (corr. 996567-89)

WITH CARD (con scheda)

00400064
NOT
INCLUDED

00400050

00400051

00400262

99753280 99753180 24V (2.5W)
12V (2.8W) 24V 62V\(I_’)
Cons. 0.13 A. Cons. 0,06 A. RED SOLENOID
24VDCT.DL
99861480
Bobina rossa 24v DC
ref. 99861480
00400064
00400108

ADAPTOR @50 MM - 1/2”
CORR. DL 967449-83
Adattatore 50 mm - 1/2”
CORR. DL 967449-83

00400109

ADAPTOR @75 MM - 1/2”
CORR. DL 966979-83
Adattatore @75 mm - 1/2”
CORR. DL 966979-83

AGROMILK S.R.L.
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00400212
CONTROL VALVE ATOP 12V, CORR. 99656784
Valvola Controllo ATOP 12V, Corr. 99656784

00400224

CONTROL VALVE ATOP 24V, CORR. 99656785
Valvola Controllo ATOP 24V, Corr. 99656785

00400270
YELLOW COIL 24V-2,7W (CORR. 85277280)
Bobina Gialla 24V-2,7W (Corr. 85277280)

88833304
MALE CABLE FOR EP100 PULSATOR (FOR
MCP100), 1.5 MT CABLE, CORR. 98853083

Cavo maschio per pulsatore EP100 (PER MCP100),
cavo 1.5 MT, Corr. 98853083

88833307
FEMALE CABLE FOR EP2090 PULSATOR (FOR
MCP200), 2 MT CABLE, CORR. 98854080

Cavo femmina per pulsatore EP2090 (PER MCP200),
cavo 2 MT, Corr. 98854080

00400102
ADAPTOR FOR DL PNEUMATIC PULSATOR

Attacco per pulsatore pneumatico DL

AGROMILK S.R.L.
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00300022

EP100 REPAIR KIT
FOR NEW STYLE DL
PULSATOR 12 PCS

Kit riparazione EP100 DL
nuovo tipo 12 PZ

(corr. 99925380)

PULSATION - Pulsazione

00300023

EP100 REPAIR KIT
FOR OLD STYLE DL
PULSATOR 12 PCS
Kit riparazione
EP100 DL vecchio
tipo 12 pz

EP100 DIAPHRAGM /
membrana

EP100 corr. 96795501
30002401

(USA PRODUCTION)
50024/01

(SPAGGIARI PRODUCTION)

EP100 DIAPHRAGM
OLD MODEL /Membrana
EP100 vecchio tipo

Corr. 99926180

30002403

(USA PRODUCTION)
50024/03

(SPAGGIARI PRODUCTION)

EP100 FLAP corr. 96709901
30002402

(USA PRODUCTION)
50024/02

(SPAGGIARI PRODUCTION)

GASKET FOR EP100
Guarnizione tenuta EP100
Corr. 96746501

30002404

(USA PRODUCTION)
50024/04

(SPAGGIARI PRODUCTION)

00300964

REPAIR KIT FOR NEW
STYLE DL EP100/EP2090
PULSATOR

(RUBBER PARTS ONLY)
Kit riparazione puls. DL
(solo parti gomma)

Corr. 98539080

00300008
REPLACEMENT KIT DL
CONTROL VALVE

Kit ricambio per valvola
controllo DL

CORR. 87689230

00300021
REPLACEMENT KIT DL
CONTROL VALVE ATM/ATM
Kit ricambio per valvola
controllo DL (ATM/ATM)

Corr. 87688930

00800458
REPLACEMENT BAYONET
KIT VAC/ATM

Kit valvola controllo VAC/ATM
Corr. 99756676

00400871
SERVICE KIT FOR
STIMOPULS APEX

CORR. 7051-9905-010
7051-9904-050

00400872
GASKET KIT FOR
STIMOPULS

CORR.
7051-2479-010+020+030

00400873

DIAPHRAGM FOR APEX
025,6X3,5

Membrana completa X APEX
@25,6x3,5

CORR. 7051-1703-000

00800214

PULSATOR
ELECTROMAGNET FOR
WF PULSATOR (WITH
CONNECTOR)
Micromagnete pulsatore con
connettore

CORR. 7161-9926-200

AGROMILK S.R.L. 93
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00400870
EL. PULSATOR FITT. STIMOPULS APEX M
(CORR. 7051-2950-190)

Pulsatore EL. tipo STIMOPULS APEX M
(CORR. 7051-2950-190)

00400874
EL. PULSATOR FITT. AUTOPULS APEX M
(CORR. 7051-2950-180)

Pulsatore EL. tipo AUTOPULS APEX M
(CORR. 7051-2950-180)

00400875
KIT OF GASKETS FOR
STIMOPULS/AUTOPULS APEX

Kit guarnizioni
STIMOPULS/AUTOPULS APEX

00400890
PULSATOR PLATE
CORR. 7051-1477-000

Piastrina pulsatore
CORR. 7051-1477-000

00400876

STIMOPULS KIT FITT. GEA 7051-9905-000
Kit stimopuls adatt. GEA 7051-9905-000

00800437
COIL 24V APEX PULSATOR
(CORR. 7051-2689-030)

Bobina 24V pulsatore APEX
(CORR. 7051-2689-030)

AGROMILK S.R.L.
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00300028

corr. D255563

SERVICE KIT
DIAPHRAGM & SEAL (3)
Kit riparazione membrane
e guarnizioni (3)

PULSATION - Pulsazione

SPARE PARTS FOR LECTRON PULSATOR GM -RICAMBI PULSATORE LECTRON GM

00400680

corr. D255654
SERVICE KIT
Kit riparazione

50000613
DIAPHRAGM FOR
ISOLATOR TL
Membrana isolator TL
Corr. D385659

50000617
VALVE DISC FOR
PULSATRONIC
Disco pulsatronic
Corr. D494526

00300037
corr. P 216
PULSATOR KIT
Kit pulsatore

D262513
COIL FOR GM PULSATOR, 12V
Bobina pulsatore GM, 12V

SPARE PARTS FOR DAIRYMASTER PULSATOR - RICAMBI PULSATORE DAIRYMASTER

00300038
corr. P 511
PULSATOR KIT
Kit pulsatore

Corr. 10420446

COIL FOR VALVE FITT.
DAIRYMASTER
Bobina per valvola
Dairymaster
00800152

12V (7.5 W)

FITT. P206
00800153 - 24V

00800455
VALVE FITT. FW 043027
Valvola tipo FW 043027

00800149
VALVE (valvola) T.
DAIRYMASTER
P207

FULLWOOD PULSATOR SPARES

00800456
MASTER RELAY
SERVICE KIT FITT.
FW 043421

Kit per master relay
FW. 043421

AGROMILK S.R.L.
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AGROTRONIC ELECTRONIC PULSATOR - PULSATORE ELETTRONICO AGROTRONIC

00600910
00600911
00600895 (24V)
00611895 (12V) 00600912
00600906
00600894

00600489 AM-4, 24V 00600485 AM-2, 24V 00600896

00600463 AM-4, 12V 00600461 AM-2, 12V 00600897

00600490 AM-4-PRO, 24V 00600486 AM-2-PRO, 24V, 00600898

00600464  AM-4-PRO, 12V 00600462 AM-2-PRO, 12V 00600907

00600904
. q 00600915 00600905
TECHNICAL SPECIFICATIONS: / Specifiche tecniche:
INDIVIDUAL FUNCTIONING WITH PROGRAMMABLE CARD: AM-2-PRO and AM-4-PRO 00600914
' A ; 00600900
Funzionamento individuale con scheda programmabile:
00600901
FUNCTIONING WITH PULSATION BOX:
Funzionamento con Cassa di Pulsazione: AM-2 and AM-4
00600902
CONNEXION CABLE: / Cavo di connessione: section 0,5 mm? - sezione 0,5 mm? 12
VOLTAGE CURRENT: / Voltaggio della corrente: 24\VDC
00600917

CONNEXION TO VACUUM TUBE:
Connessione al tubo del vuoto:

POWER CONSUMPTION: / Consumo di potenza:

VACUUM CONSUMPTION: / Consumo di vuoto:

DIMENSIONS: / Dimensioni:

WEIGHT: / Peso:

¥2” BSP FEMALE / V2" BSP femmina
00600916

0,24 amp (0,12 amp x 2)
6 It/min
93x95x110 mm

0,30 kg

INTEGRATED ALIMENTATION BOX - CASSA DI ALIMENTAZIONE INTEGRATA

AGROMILK S.R.L.
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00600484

FROM 1 TO 40 AGROTRONIC AM-2-PRO / AM-4-PRO
(unit consumption 0.36 A)

110V / 220V - 50/60 HZ.

12/24V (CC)

16.6 A

g To be used with pulsators with programmable boards, each one with

independent functioning. They are stabilized sources of continuous
current in short circuit avoiding jumping in voltage and keeping the
electric boards safe

Da utilizzare con pulsatori a scheda programmabile, che funzionano
ciascuno indipendentemente dagli altri. Sono fonti stabilizzate
cortocircuitabili di corrente continua che evitano gli sbalzi di tensione
elettrica e mantengono al sicuro le schede dei pulsatori



PULSATION - Pulsazione

ELECTRONIC PULSATION BOX AGROPULS ‘04
CASSA DI PULSAZIONE ELETTRONICA AGROPULS ‘04

% The pulsation box 00600465 can be

¥ used with maximum 12 pulsators
AGROTRONIC AM-2 or AM-4, so without
integrated board. The bad functioning of
the box prevent the correct running of all
the connected pulsators

m La cassa di pulsazione 00600465 viene

utilizzata con massimo 12 pulsatori
AGROTRONIC AM-2 oppure AM-4,
cioé quelli senza scheda integrata.
Il malfunzionamento della cassa di
pulsazione impedisce il funzionamento
di tutti i pulsatori collegati

00600465

00600793

PULSATION CONTROL BOX UP TO 20 PULSATORS V. 12/24 UNIV
Centralina pulsazione fino a 20 pulsatori v. 12/24 Univ.

V 230 AC WITH FUSE - % The electronic panel includes the electronic card for
POWER SUPPLY (Entrata): V.D.R.- FILTER pulsation power in the milking room. The frequency and
T rapportt preq[ihsion are Cont"?[”%‘?:.tby ? ﬁuarttz) sfystemt’fchat
o uarantees the maximum stability of time before settin

N PULSATOBS/PANEL 10+10 8p. The electronic panel su pIiesyto the pulsators a Iov%
N pulsatori/unita: tension current 12V or 24V (selected) distributed through
2 channels, so obtaining the maximum balance and

RATIO / Rapporti 50/50 - 60/40 - 65/35 - 70/30 saving the vacuum
- " ; ) ‘ L'unita racchiude la scheda elettronica per il comando
FUSE / Fusibile BREAK TIME 20"/Tempo d'intervento 20 della pulsazione in sala di mungitura. La grecisione della
frequenza e del rapporto & controllata da un sistema
V.12DC/V.24 DC quarzato che garantisce la massima stabilita dei tempi
OUTPUT (Uscita): (CHANGE TENSION INSIDE cambio impostati. L'unita fornisce ai pulsatori una corrente a
R one Tt ClExkc) bassa tensione di 12V oppure 24V (selezionabile) erogata
q tramite 4 canali, ottenendo il massimo equilibrio e

risparmio del vuoto

PULSATIONS / Pulsazione : 60-90-120-150-180

FUNCTION INDICATOR BY LED
Indicatori di funzione a LED

DIMENSIONS / Dimensioni: 180x180xh110

AGROMILK S.R.L. 97
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00600814

PULSATION CONTROL BOX UP TO 12 PULSATORS, 24V, universal for
cows/sheep

Centralina pulsazione fino a 12 pulsatori, 24v, universale bovini/ovini

00600815

PULSATION CONTROL BOX UP TO 12 PULSATORS, 12V, universal for
cows/sheep

Centralina pulsazione fino a 12 pulsatori, 12v, universale bovini/ovini

/: It can be used both for cows and for sheep/goats thanks to its flexibility
on managing the pulsation (60-90-120-150-180 PPM) and the ratio (50/50-
60/40-65/35-70/30)

2 green leds signal the imperfect functioning of the pulsators It can be
used also with 16 24V pulsators (if with low consumption) Opportunity of
external box variation with wire connection (max. 3 mts).

Utilizzabili indifferentemente per bovini e ovini grazie alla flessibilita nella gestione delle pulsazioni (60-90-120-150-180 PPM)
e dei rapporti (50/50-60/40-65/35-70/30)

2 Led verdi segnalano il non perfetto funzionamento dei pulsatori. Utilizzabile anche con 16 pulsatori a 24V (se a basso
consumo). Possibilita di variazione esterna dal box con collegamento cavetto (max. 3 mt)

PULSATION CONTROL BOX - CENTRALINA PULSAZIONE

24V UNIV. 00600798 00600796 00600814 00600832
12V UNIV. 00600804 00600806 00600815 00600833
POWER SUPPLY (Entrata) V 230 AC with fuse — V.D.R.- filter
OUTPUT (Uscita) V.12DC/V. 24 DC
N. PULSATORS 3 6 12 16+16
PULSATIONS 60-90-120-150-180
RATIO 50/50 - 60/40 - 65/35 — 70/30
FUNCTION 2 4
DIMENSIONS 75x165xh85 170x135xh85a 170x135xh95 220x170xh110

NN LA . . . . . 0 . e
%The electronic panel includes the electronic card for pulsation power in the milking room. The frequency and rapport precision
are controlled by a quartz system that guarantees the maximum stability of time before setting up. The electronic panel
supplies to the pulsators a low tension current 12V or 24V distributed through 2 channels, so obtaining the maximum balance
and saving the vacuum

L'unita racchiude la scheda elettronica per il comando della pulsazione in sala di mungitura. La precisione della frequenza e del
rapporto € controllata da un sistema quarzato che garantisce la massima stabilita dei tempi impostati. Fornisce ai pulsatori una
corrente a bassa tensione di 12V oppure 24V erogata tramite 2 canali, ottenendo il massimo equilibrio e risparmio del vuoto.

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023




PULSATION - Pulsazione

ELECTRONIC PULSATOR “MBD-14” - PULSATORE ELETTRONICO “MBD-14"

00414100 WITHOUT CARD, 24V - Senza scheda, 24v
00424200 WITH CARD, 24V - Con scheda, 24v
00434300 WITHOUT CARD, 12V - Senza scheda, 12v
00444400 WITH CARD, 12V - Con scheda, 12v

SPARE PARTS FITT. SCR
PULSATOR -RICAMBI COMPATIBILI

PULSATORE SCR
00414117 - CORR. 836004
00414118 - CORR. 90101

00414119 - CORR. 836005

00414111 go414100 -

00414106 - .
. 00414100
—— U™
00414108 )
00414103 =), 00414115 (9)
——] ”
\ E &, C 00414107
o =7 00414116 00414104
. g - ;
ﬂ" L ¥

00414115 - CORR. 830110 . 7 =
00414113 - CORR. 830164 14 S
00414113 94 : 00414110
00414104 - COIL 24 V FITT. SCR 00414117 = 15 :4 “% 00414114
00414121- COIL 12 V FITT. SCR v 16 B, ' 00414117
= < - 00414112 00414118
p Q'L’T-)r— — 00414119
00414122- KIT (2x00414117+2x00414119) v QH_'_,S"
- 00414101
FRESH AIR FILTER 2018-6150
COMPLETE DIAPHRAGM
Filtro aria completo FOR UNICO SAC
PULSATOR
1030400 - o 51 Membrana pulsatore
1030401 - @63 Unico Sac

1030308 - @ 70
1030402 - ¢ 76
1030403 - @ 90
1030309 - @ 105

CORR. 25200105

00800453

REPAIR KIT FOR
MANUS/UNIVERSAL

PULSATOR

Kit riparazione pulsatore
Manus/Universal

CORR. (2x90101780+2x90101601)

CORR. 90129180

AGROMILK S.R.L.
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LE30/LP30 BY INTERPULS

LE30 ELECTRONIC PULSATOR

1069001 - 24VDC, with filter
1069005 - 12 VDC, with filter

LP30 INDIVIDUAL ELECTRONIC PULSATOR

1069009 - 24VDC with filter
1069013 - 12 VDC with filter

Pos. Ref. Note
001 1060023

002 1060024 LE30
003 1030046 LE PCB
004 1030151

005 1060011

007 1060120

009 1060034

011 1060090

012 1060104

Pos. Ref. Note
e LE/LP/CV30 SERVICE KIT

016 1030110 REF. 1060115 REF. 1060259
017 1030564

018 1030111

020 1030274 LE
021 1030272 LE15mt
024 1030476  LP PCB
058 1060110 4 Exits
068 1060031 LP30
302 1030525

314 2800122

323 1030314 24V
324 1030315 12V
332 1030275 LP
333 1030273 LP15mt

AGROMILK S.R.L.
LV SSUE 2023




00300304

PISTON FITT. ITP FITT.
1030525

Pistone compatibile
INTERPULS T. 1030525

PULSATION - Pulsazione

1030578

LE/LP20 SERVICE KIT

“NOT ORIGINAL”
1049137 1900072
1UC48 24V 50/60HZ 1069020 — 24VDC, 1x3 cable PULSGUARD KIT
115/230VAC 1069021 - 12 VDC, 1x3 cable
1030226 00400677 00800118
SILENCER KIT INTERPULS STYLE COIL, 24V KIT FOR LE20
Bobina tipo INTERPULS 24V KIT LE20
“NOT ORIGINAL”
00800117 00800116
COMPLETE KIT BASIC KIT
FOR LE30/CV30/LP30 FOR LE30/CV30/LP30
Kit completo Kit base
LE30/CV30/LP30 LE30/CV30/LP30
“NOT ORIGINAL” “NOT ORIGINAL”
AGROMILK S.R.L.

ISSUE 2023
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00600801 - ACR CONTROL BOX - Centralina gestione stacco automatico/manuale

(N[?%% The box handles the automatic cut off of the

milking system for milking cows. Besides it

displays the milking time with the automatic

resetting to the following phases. It directly

controls the cylinder for the automatic

detacher and the top valve. The function is

possible only with vacuum.

TECHNICAL DATA:

e Display of the length of the milking
cycle

° Possibility of digital setting to control
the flow

° Pulsobreak inside

e  Power supply: V. 24 AC

° Dimensions: 200x120xh75

La centralina permette di gestire lo stacco

automatico nell'impianto di mungitura dei

bovini da latte, inoltre visualizza il tempo di

mungitura con I'azzeramento automatico

alla fase successiva. La centralina comanda

direttamente il cilindro di stacco e la TOP

VALVE, il funzionamento avviene solo con il

vuoto (VACUUM)

DATI TECNICI:

° Visualizzazione della durata del ciclo di
mungitura

° Possibilita di regolazione digitale del
controllo di flusso

° Pulsobreak incorporato

e  Alimentazione: V. 24 AC

° Dimensioni: 200x120xh75

PANA-1000
AUTOMATIC CLUSTER
REMOVER “ACR+”
DETACHER WITH
PULSATION CONTROL
AND AUTOSTART
INTEGRATED
STIMOPULSATION
Sistema di stacco automatico
“ACR+” con controllo della
pulsazione Elettronica e
Sistema Autostart integrato

PANA-2000

MILK METER INDICATOR
“MMI BASIC” FREE
FLOW PATENTED

Sistema di misurazione

del latte “MMI BASIC” a
passaggio diretto brevettato

PANA-3000

MILK METER INDICATOR
“MMI+” WITH

CONTROL DETACHER.
PULSATION CONTROL.
(SENSOR PANA-3001 IS
INCLUDED)

Sistema di misurazione del
latte “MMI+” con controllo
automatico. Controllo
pulsazione. (Il sensore PANA-
3001 ¢ incluso)

PANA-4000
SENSOR ASSEMBLY
Sensore di flusso

PANA-4001
SHUT-OFF VALVE
Valvola di stacco

PANA-4002
AUTOSTART CYLINDER
Cilindro di stacco automatico
con sistema AUTOSTART
SYSTEM

PANA-4003
AUTOSTART CYLINDER

104

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023

PANA-4004 WITH INTEGRATED

DIAPHRAGM VALVE

Membrana Cilindro di stacco automatico
con sistema AUTOSTART
SYSTEM con valvola integrata

POWER SUPPLY SP500 PANA-6002

MAX (MAX. 12 UNITS) CONDUCTIVITY SENSOR

Fonte di alimentazione SP500
MAX (massimo 12 unita)

PANA-4012 - 13.5V
PANA-4024 - 24V

Sensore di conducibilita



MILKING COMPONENTS - Componenti Impianti

PANA-6000

“M27” MILK METER INDICATOR ICAR
APPROVED WITH CONTROL DETACHER.
WITH PULSAMETER INCLUDED (REF.
PANA-6001)

Sistema di misurazione del latte “M27”
OMOLOGATO ICAR. Misuratore Pulsameter
incluso (art. PANA-6001)

KIT FOR PULSAMETER 2 (UNIPULS) MILK METER
Ricambi per misuratore Pulsameter 2 (Unipuls)

00300902
COMPLETE KIT (7 PARTS)
Kit completo (7 pezzi)

a. 20090109
b. 20090108
C. 20090105
d. 20090106
e. e. 20090107
f. f. 20090110
20070561
STRANGKO MILK FLOW INDICATOR
Indicatore di flusso STRANGKO 00100462
WAIKATO SENSOR
20070562 Sensore WAIKATO
DIAPHRAGM FOR 20070561
CORR. 603617209
Membrana per 20070561
63210002 63210003

GASKET FOR DL ACR 5000
Guarnizione cilindro Atop DL
CORR. 98346101

PISTON FOR DL ACR 5000
Pistone per acr 5000 tipo DL
CORR. 98345702

63210004
ACR PULLEY FOR DL.
Carrucola Atop DL

CORR. 96554801

00800157
O'RING TAKE OFF
O'RING per stacco T. DL

CORR. DL 26010477

AGROMILK S.R.L.
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00300838
FLOWMATIC SENSOR
WITH 10 MT CABLE
Sensore FLOWMATIC

con 10 mt di cavo Corr. 033842

00706100
FLOWMATIC liIl KEYPAD
Tastiera FLOWMATIC llI
corr. 655014 (033863)

00707700
DAIRYMASTER (MM102) MILK
METER CONTROL
UNIT FRONT COVER
Tastiera (MM102) per DAIRYMASTER
Corr. 10410579

00708200
PANAZOO MMI KEYPAD
Tastiera MMI PANAZOO

00300280
UNICO Il BOARD (SAC
STYLE)

Circuito Unico Il corr. 242.00.111

242.00.112 - 242.00.164

00800200

AMDLV300 BOX IS AN AUTOMATIC
CLUSTER REMOVAL. IT
REPLACES DL ACR5000/MP300
BOXES. THE SOFTWARE IS
IDENTICAL TO THE DL ONE.
UNLIKE THE DL BOX IT HAS THE
CONFORTSTART®. EQUIPPED
WITH BOARD 00708300.

AMDLV300 BOX ¢ una centralina

stacco automatico che rimpiazza la DL
ACR5000/MP300. Il software & identico a
quello DL. A differenza dell’originale ha la
funzione ConfortStart®. Include la scheda
00708300

00300250
PCB MP 300 (ACR 5000)
Circuito stampato (PCB) MP 300
(ACR 5000) - corr. 997799-82

00708300
PCB MP300 NEW VERSION
Scheda ACR 5000 (MP300) - tipo nuovo
Corr. 918907-02 ; 918905-30 ; 918905-80

00300252
KEYPAD MP 300 (ACR 5000)

00800307
MP300 (ACR5000)
FRONT COVER
Cover Frontale
MP300 (ACR5000)
CORR. 99685886
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00300985
REBUILD KIT FOR DL
AMPLIFIER
Kit manutenzione per
amplificatore DL
Corr. 98858980
(98499901+22340301+
22340317+98819301+
98560401)

00300987
DIAPHRAGM FOR
HFC SENSOR DL
Membrana sensore

HFC DELAVAL

Corr. 85850901

50000252
DIAPHRAGM FOR AMPLIFIER

AND DUOVAC HOUSE
Membrana per amplificatore e
DUOVAC HOUSE
Corr. DL 95868901




MILKING COMPONENTS - Componenti Impianti

PROBE “RED HEAD”, FITT. DL 1 MT

00300788 Sonda svedese testa rossa, adattabile dl 1 mt
corr. 98448201
PROBE FOR MP 300 WITH 3 MT. CABLE,
Sonda per mp 300 con 3 mt. di cavo,
corr. 984482-01 00300273
MANUFLOW 21 PROBE
PROBE FOR MP 300 WITH 20 MT. CABLE, WITH 20 MT CABLE
00300254 CORR. 984482-03 (MS STYLE)

Sonda per mp 300 con 20 mt. di cavo,

corr. 984482-03

Sonda con 20 mt di cavo
MANUFLOW 21 (TIPO MS)
corr. 98696281

SPARE PARTS FOR DUOVAC INDICATOR DL
RICAMBI PER SENSORE DI FLUSSO DUOVAC DL

00300186
DUOVAC HOUSING INDICATOR
Corpo indicatore di flusso
corr. 96748501

00300187
MONOVAC E DUOVAC HOUSING
INDICATOR
Corpo indicatore per MONOVAC E
DUOQOVAC corr. 96748503

20090435
DUOVAC @70 DIAPHRAGM
Membrana DUOVAC @70 con inserto
metallico
corr. 96542580

00300188
DUOVAC COVER 400 C/LOW ENTRY
Coperchio DUOVAC 400 c/entr.Dal basso
corr. 96947301

00300412
GASKET FOR DUOVAC
T. 95237007
Guarnizione Duovac T. 95237007

00300189
SENSOR COVER
Coperchio indicatore di flusso
corr. 98548401

00300190
DUOVAC COVER DIAPHRAGM
Coperchio membrana indicatore
corr. 96450701

00300191
FLOAT - Galleggiante corr. 98715880

00401434
FLOAT - Galleggiante
corr. 98715580/98111180

00300184

DRAIN TUBE 300 ML
Tubetto drenaggio

300 ml

corr. 96045408

00300185

DRAIN TUBE 200 ML
Tubetto drenaggio

200 ml

corr. 96045407

20090096 00300113 00300115
HOLDER BELLOW 300 BELLOW “G”
Staffa corr. 96853803 Soffietto duovac 300 corr. Soffietto indicatore "G”
96548801 corr. 96843402
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2018-6000
COMFORT VALVE DIAPHRAGM
Membrana per top-valve

Corr. 996748-01

20184321

SHUT-OFF VACUUM
VALVE

FOR MM25

Valvola di chiusura vuoto
per MM25

Corr. 92627280

00800110

RUBBER CAP FOR DL TOP VALVE

Tappo gomma per top valve DL

Corr. 99675101

00800109
SUPPORT FOR
SERVICE

ARM FITT. DL
98525501

Supporto per braccetto
corr. DL 98525501

00800256
KEYPAD FOR MP400
Frontale MP400

Corr. DL 928918-30

00800194
KEYPAD FOR MPC510
Tastera per MPC510

Ref. 91707201

2018-6130

COW IDENTIFICATION CURTAIN
CORR. 98452380

Tela portale ALPRO,

corr. 98452380

00800461

BASIC KIT
MILKMASTER MOTOR
(8 PCS)

Kit base riparazione
motore MILKMASTER

(8 p2)

00800470
REBUILD KIT FOR
MILKMASTER
MOTOR (12 PCS)
Kit riparazione

per motore
Milkmaster (12 pz)

AGROMILK S.R.L.
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00800471

SEAL KIT FOR
MILKMASTER MOTOR
(4 PCS)

Kit riparazione per motore
Milkmaster (4 pz)



MILKING COMPONENTS - Componenti Impianti

88833376
MILKMASTER SENSOR
Sensore MILKMASTER

CORR. 98713781

00800220
KEYPAD FITT. MPC-580
Tastiera T. MPC-580

CORR. 89769402

00800297

CONVERSION PCV MILKMASTER
NEW SYSTEM ON OLD SYSTEM
24V TO 12V

Scheda conversione

Milkmaster per nuovo

modello su vecchi

impianti da 24V a 12V

50000676

NIPPLE FOR VACUUM
CONNECTION (FLOMASTER)
Nipplo per attacco vuoto
(FLOMASTER)

CORR. 96837001

00300986

RUBBER REBUILD KIT FOR SENSOR
Kit riparazione per sensore MILKMASTER
(98571001+98500401+98500501)

00300997
MILKMASTER LABEL (MU350)
Tastiera MILKMASTER (MU350)

CORR. 98494102

00711400
FILTER FOR MILKMASTER
(FITT. 98968780)
Filtro per Milkmaster
(FITT. 98968780)

00711500
BALL FOR MILKMASTER
(FITT. DL 98596601)
Palla per Milkmaster
(CORR. DL 98596601)

00781400
DIAPHRAGM MILKMASTER
SENSOR/TF100
FITT. 98500401
Membrana sensore Milkmaster/TF100
(CORR. 98500401)
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2019-9427

KEYPAD MU450-MU480
Tastiera MU450-MU480
Corr. 94279601

00800429
KEYPAD WITH
NUMBERS
FOR MPC Il
Tastiera numerica
Per MPC I

Corr. 98540030

00800430

KEYPAD FOR ALPRO-MPC I
Tastiera per ALPRO MPC Il

Corr. 98540030

00800431

KEYPAD FOR MPC610
Tastiera per MPC610

Corr. 98539630

00800432

KEYPAD FOR MPC680
Tastiera per MPC680

Corr. 98539632

00800132
FLOMASTER

MM15 BEND

Curva FLOMASTER MM15
Corr. 90862201

SPARE PARTS FOR FLOMASTER DL - RICAMBI PER MISURATORE FLOMASTER DL

20070197
GASKET FOR LID
Guarnizione coperchio
CORR. 997162-01

20070198
PLUG
Tappo CORR. 997176-01

00300142

SILICONE GASKET FMS
Guarnizione FMS silicone

CORR. 98887901

00300143
GASKET FLOMASTER S
Guarnizione bilancia
FLOMASTER S
CORR. 98773501

AGROMILK S.R.L.
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00300316
SERVICE KIT
FOR FLOMASTER
Kit riparazione FLOMASTER
CORR. 989836-80

00300317
SERVICE KIT
FOR FLOMASTER

Kit riparazione FLOMASTER

CORR. 985103-80
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00782000
FLOMASTER BELLOW
(FITT. 98452601)
Soffietto Flomaster (corr. 98452601)

00762400
DIAPHRAGM FOR FLOMASTER SHUT-OFF
(CORR. 917345-01)
Membrana per valvola pneumatica Flomaster
(CORR. 91734501)

00711700
CLIP FOR FLOMASTER
CORR. NR. 99716501
Gancio chiusura Flomaster
CORR. 99716501

00100848
PNEUMATIC SHUT-OFF VALVE
DL - MS VARIFLOW STYLE
Valvola pneumatica di chiusura mod.
DL- MS variflow

00100849
DIAPHRAGM FOR SHUT-OFF VALVE
FLOMASTER
Membrana per valvola pneumatica
Mod. FLOMASTER DL - corr. DL 955938-02

00711300
GASKET MM25-MM27 (FOR VMS)
(CORR. DL 91470502)
Guarnizione MM25-MM27 (per Robot)
(corr. DL 91470502)

SPARE PARTS FOR ALFADAST (DL) - RICAMBI PER ALFADAST (DL)

20070580
TEMPORIZED ALFADAST
PRINTED BOARD
(0/30 SECONDS)
Scheda per stacco ALFADAST
temporizzata (0/30 secondi)

20070581
KEYBOARD BOTTOM
FITTING

(CORR. DL 704019780)
Tastiera attacco inferiore
(corr. DL 704019780)

20070582
KEYBOARD UPPER
FITTING

(CORR. DL 702987002)
Tastiera attacco superiore
(corr. DL 702987002)

MISCELLANEOUS PARTS FOR CYLINDER/ACR WF

MIX ARTICOLI PER STACCO/CILINDRO WF

20070583

CONNECTOR FOR
ALFADAST PRINTED BOARD
Connettore per scheda ALFADAST

BOBALF12V
COIL (BOBINA) 12V

BOBALF24V
COIL (BOBINA) 24V

00300980
SEAL FOR STIMOPULS MA
CYLINDER
Guarnizione per cilindro STIMOPULS MA
CORR. 7053-2213-010

00300981
SEALING RING FOR STIMOPULS MA
Anello gomma per STIMOPULS MA

00300949
LEATHER SLEEVE FOR CYLINDER
Manicotto in cuoio per cilindro
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88833314
88833303 POSIBALL KIT FOR WF
CHAIN FOR ROTARY WF ST. PARALLEL
Catenella per giostra KIT POSI-BALL X PARALLELA WF
Tipo WF
CORR. 7750-0126-395 (7750-0123-958+7750-0125-176)
00505000
00800364 SENSOR WITH 12 MT CABLE 2019-2000
ACR QUICK RELAEASE CLIP, FOR WF METATRON (VISOFLOW) HORIZONTAL ACR CYLINDER
FITT. GEA Sensore con cavo 12 MT TIPO WF STYLE 975
Gancio per stacco, tipo GEA WF METATRON (VISOFLOW) Cilindro orizzontale @75
CORR. 8806-4150-506 CORR. 7053-2437-340 per stacco tipo WF
2019-2010 2019-2011
COVER 954X38 WHITE THIMBLE
Coperchio @54x38 4/25 X 30 X 8.5
Corr. 7053-1457-080 Ditale bianco
4/25 x 30 x 8.5

Corr. 0026-0806-840

2019-2012

SLIDING ROLL 947
Rullo di scorrimento @47
Corr. 7053-5474-000

2019-2013
LOWER COVER
Coperchio inferiore
Corr. 7164-2457-030

AGROMILK S.R.L.
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00300555
METATRON SERVICE KIT
Kit riparazione METATRON (7161-9905-010)

00300476
COMPLETE MILK METER FITT. WF (12 MT CABLE)
Misuratore completo WF (cavo 12 mt)

00300478 - BODY WITH WIRE - Corpo con filo
CORR. 7161-6210-210

00300152 50000651 00300839
VALVE FOR VISOFLOW WF DIAPHRAGM SILICONE GASKET FOR
Valvola VISOFLOW WF FOR METATRON AND VISOFLOW METATRON

Corr: 7053-1731-030
7053-1721-030

Membrana per METATRON E VISOFLOW
7161-1702-050 / 7161-1702-030 / 7161-1702-
040 / 0004-2304-890 / 0004-8000-015

Guarnizione silicone per
METATRON 0007-3239-890

00300983 00300153 00300556
PROTECTIVE CAP FOR METATRON VALVE FOR METATRON WF PLUNGER ASSEMBLY FOR WF
AND CONTROL VALVE Valvola per METATRON WF VISOFLOW SENSOR

Protezione gomma per METATRON
e valvola di controllo 7161-2313-000

7161-1731-080

Kit valvola per sensore VISOFLOW WF
CORR.: 7053-1731-030 + 7161-1734-040

00706500

KEYPAD METATRON 12 WF
Tastiera METATRON 12 WF
CORR. 7161-2792-100

00706300

KEYPAD S21 WF
Tastiera S21 WF
CORR. 7161-5979-150

00800321

METATRON S21 ELECTRIC BOARD WITH DISPLAY
(W/O PLASTIC CASING AND SEAL) V 4.12

Scheda madre con display

METATRON S21

(senza supporto

in plastica e giuntura)

V412

00706400
KEYPAD P21 WF
Tastiera P21 WF
CORR. 7161-5979-140

AGROMILK S.R.L.
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00800314
DEMATRON 75 CONTROL PANEL (WITH BOARD,
KEYPAD
00800298 & FRONT COVER)
METATRON 12 Pannello di controllo
REPLACEMENT BOARD DEMATRON 75
Scheda ricambio METATRON 12 (con tastiera e scheda)
CORR.
CORR. 7161-9047-150 7039-2373-170

7039-5979-090
7039-5979-110
7039-5979-119

00800319 00800212

DEMATRON 50 T BOARD DEMAX 55&60

Scheda DEMATRON 50 T MEMBRANE KEYPAD
Tastiera DEMAX 55 e 60

CORR. CORR. 7039-2373-010/

7040-9046-010 7039-2373-070

7040-9046-019

00800213 00800216 00706800

DEMATRON 60 & 70 KEYPAD FOR METATRON 12 APEX PCB
MEMBRANE KEYPAD DEMATRON Scheda terminale

Tastiera DEMATRON 75 WITH PLUG METATRON 12 APEX

60e 70 Tastiera CORR. 7161-5985-069
CORR. 7039-2791-000 / DEMATRON 75

7039-2791-050 con attacco

00707000 00300283

SENSITOP MEMBRANE OMNI KEYPAD

KEYPAD Tastiera OMNI

(WF STYLE)
Tastiera SENSITOP (TIPO WF)

CORR. 7750-0038-928

50000594 20095930
DIAPHRAGM W/OUT DIAPHRAGM FOR
HOLE FOR DV1 DV5-DV4

Membrana senza foro per DV1
CORR. GM D255661

AGROMILK S.R.L.
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Membrana per DV5-DV4
CORR. GM 381667



MILKING COMPONENTS - Componenti Impianti

00300042
DIAPHRAGM SET FOR
DV1 VALVE

Membrana per valvola DV1
CORR. D225.661

00300790

HOOK FOR ATOP
Gancio per ATOP
CORR. 91556401

CORD (PET) FOR ACR
Corda pet per stacco

10930104 - 4 MM (500 mt roll)
10930105 - 5 MM (500 mt roll)
10930106 - 6 MM (200 mt roll)

00711600
PLASTIC SNAP HOOK
Gancio per stacco in plastica

00708600

CORD FOR ACR, 4 MM,
ROLL OF 200 MT

Corda per stacco, 4 mm,
rullo da 200 mt

00300826
STRONG SNAP
Gancio alta resistenza -
26MM (17)

SNAP HOOK
Moschettone inox

GALVANIZED STEEL
00300817 — 5x50
00300818 — 6x60
00300819 — 7x70
00300820 — 8x80
00300821 — 9x90
00300822 - 10x100
00300824 — 12x140

STAINLESS STEEL

00300730 — 5x50
00300731 — 6x60
00300732 - 7x70
00300733 — 8x80
00300734 — 9x90
00300735 — 10x100
00300737 — 12x140

AGROMILK S.R.L.
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00600033 00600420
30 KG COWS MILK METER 42 KG COWS MILK METER
Lattometro per vacche 30 kg Lattometro per vacche 42 kg
A/B 00600041 00600053 (30 kg)
B 00600042 . 00600055 (40 kg)
C 00600043
00600054
E 00600044 (GOATS -capre)
ABCDEFGHz 00600045 M 00600056
CDEFGHZ 00600046 N 00600057
(€ 00600047 o 00600058
H 006000438 PQ 00600059
FGHZ 00600049 R 00600060
J 00600050 S 00600061
J 00600051 ST 00600062
K 00600052 Y 00600063
Z 00600064

WAIKATO MILK-METER - LATTOMETRO “WAIKATO”

SERVICE-KIT WAIKATO FOR MILK METER
Service-kit WAIKATO per misuratore

00600220 (Corr. 38050175)
CONTAINS REF:
B

H

PQ

Z

20150351: as 00600220 with not original parts
BRACKETS AND SPARE PARTS FOR WAIKATO MILK METER

CONTAINS REF:

SUPPORTI E RICAMBI PER LATTOMETRO WAIKATO

20150350

BRACKET FOR WAIKATO
MILK METER

(NOT ORIGINAL)

Supporto per misuratore
WAIKATO (non originale)

00600034

WAIKATO 4,5 LT SHEEP/GOATS
MILK METER

Lattometro WAIKATO

per capre/pecore 4,5 It

AGROMILK S.R.L.
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MILKING COMPONENTS - Componenti Impianti

MILK METER WAIKATO TYPE (NOT ORIGINAL)
MISURATORE LATTE TIPO WAIKATO (NON ORIGINALE

1- 20150301 20- 20150320
2- 20150302 21- 20150321
3- 20150303 22- 20150322
4- 20150304 23- 20150323
5- 20150305 24- 20150324
6- 20150306 25- 20150325
7- 20150307 26- 20150326
20090094
COWS 8- 20150308 27- 20150327
Vacche
KG. 30 9- 20150309 28- 20150328
10- 20150310 29- 20150329
11- 20150311 30- 20150330
12- 20150312 31- 20150331
13- 20150313 32- 20150332
14- 20150314 33- 20150333
15- 20150315 34- 20150334
16- 20150316 35- 20150335
17- 20150317 36- 20150336
20090095 18- 20150318 37- 20150337
SHEEP/GOATS 19- 20150319 38- 20150338
Capre/pecore
KG. 4.5
00111323 RUBBER TUBE - Tubo gomma
00111324 LID - Coperchio
00111325 BALL - Sfera
00111326 ADAPTOR - Adattatore
00300199
QUARTER MILKER LT. 8, PLASTIC ootitsa Sl A ClEm
Oy
HANDLE, ECONOMIC TYPE 00111322 -
Vaso mungitLra di un quarto da lt. 8 QUARTER MILKER LT. 12 ooTszs §/S HANDLE - Manico inox
manico in plastica, tipo economico Vaso Itc.ji15np§£$tt:)ngltura 00111329 PLASTIC BUCKET - Vaso plastica
00300223
LID/Coperchio - FOR/Per 00300199

00709700 00709702
QUARTER MILKER LT.8 RUBBER ADAPTOR
Vaso mungitura FOR HARMONY LINERS
di un quarto, 1t.8 Adattatore in gomma per guaine
tipo HARMONY
T 117
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SPARE PARTS FOR AFIKIM AFIFLO 2000 MILK METER
Ricambi per misuratore Afikim Afiflo 2000

-D oly A AGROMILK
BY A {e]n]l O
7~
A MAINTENANCE KIT
(5 PARTS: A+B+C+2xD) 00300898 2018-5000
c Corr. 4098018
A. Corr. 4098071 00300895 2018-4998
B. Corr. 4098011 00300894 2018-4999
C. Corr. 4098072 00300896 2018-4997
D. Corr. 4098095 00300897 2018-4996
20090101 20090102 20090103
90° SILICONE BEND RECTANGULAR GASKET RUBBER GASKET
19,5X23,5 FITTING FULLWOOD FOR FLANGE FITTING
Tubo 90° in silicone (033420), MANUFLOW, FULLWOOD (033581),
19,5x23,5 x AFILITE AFIMILK (4033420) MILK MANUFLOW, AFIMILK 00300276
CORR. AFIMILK 4098086 METERS (4000152) MILK METERS KEYPAD FOR AFIMILK
Guarnizione rettangolare Guarnizione gomma per MM95

20210777
AS ABOVE IN RUBBER
Come sopra in gomma

adattabile ai misuratori
FULLWOOD (033420),
MANUFLOW, AFIMILK (4033420)

flangia adattabile ai misuratori
FULLWOOD (033581)
MANUFLOW, AFIMILK (4000152)

(AND FULLWOOD 21902)
Tastiera per AFIMILK MM95
(e FULLWOOD 21902)

AFIFLO BODY SOLENOID VALVE,

3.5 MT CAB

LE

Valvola solenoide Afiflo, con 3,5 mt di cavo
CORR. 5000178

00534500 - Original by AFIKIM
2018-5001 - Not original, 3,5 mt cable
2018-5002 - Not original, 10 mt cable

00534300
ELECTROMAGNET FOR
AFIMILK MM95
Elettromagnete per AFIMILK MM95
CORR. 4000092 and FW 043414

20180770
AFIFLO 2000 KEYPAD
Tastiera per AFIFLO 2000

00800359
AFIFLO 2000 COUNTER DISPLAY (GREY
COLOR, ALL COMPONENTS INCLUDED)
Pannello tipo AFIFLO 2000 (colore grigio,
tutte le componenti incluse)
CORR. 4095113-4095205- 4097220-4097225

AGROMILK S.R.L.
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20180650
AFILITE PLUS KEYPAD
Tastiera Afilite Plus
CORR. 4097900

20204979
COMPLETE PANEL AFILITE
PLUS STYLE
Pannello completo tipo AFILITE PLUS
CORR. 4093640-4097900-4097902



MILKING COMPONENTS - Componenti Impianti

00800807
MPC BLUE, FITT.
AFIMILK 4497901

CABLE FOR AFIMILK MPC
Cavo per MPC AFIMILK
(CORR. 4093455)

88844029 - 2 mt
88844030 - 5 mt

88833340
ELECTRODE BLOCK CORR.
AFIMILK 4000121 & FW
CORR. 033412 W/10 MT CABLE
Elettrodo X MM95 CORR AFIMILK
4000121 E FULLWOOD 033412

88833341
VALVE PISTON 12 LT NEW MODEL 00800219 00800232
FITT. AFIMILK CORR. 4000154 KEYPAD ANTENNA AFIMILK
Valvola pistone misuratore 12 LT FITT. AFIFREE ST. (BLUE) - 80 KHZ
AFIMILK CORR. 4000154 Tastiera tipo AFIFREE Antenna T. AFIMILK (BLU) - 80 KHz
88833323

00800247
ANTENNA AFIMILK ST.
(ORANGE) - 200 KHZ
Antenna T. AFIMILK (arancione) - 200 KHz

AFIFREE WASH DIAPHRAGM
CORR. 4099071
Membrana lavaggio AFIFREE
CORR. 4099071

88844022
MILK METER AFIMILK MPC STYLE
Misuratore tipo AFIMILK MPC
CORR. 4298120

88834011
BODY FOR AFIMILK MILK METER
WITH 3 MT. CABLE
Corpo medio misuratore
AFIMILK con 3 MT cavo
CORR. 4298050

88833320
AFIMILK STYLE VALVE
(NC-VACUUM-OPERATED)
CORR. 5077018 (5077103)
Valvola tipo AFIMILK
(norm. chiusa, funz. con vuoto)
CORR. 5077018 (5077103)

88833325
AFIMILK STYLE VALVE
(NO-AIR-OPERATED)
CORR. 5077011 (5077101)
Valvola tipo AFIMILK
(norm. aperta, funz. con aria)
CORR. 5077011 (5077101)

AGROMILK S.R.L.
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88833329 88833321 88833322

MILK SAMPLER BOTTLE DIAPHRAGM CLOSED DIAPHRAGM FOR
Bottiglia prelvacampioni FOR AFIMILK VALVE AFIMILK VALVE

Corr. AFI 4033429 WITH HOLE (FITT. 5077020) (CORR. 5300072)
88833330 Membrana valvola Membrana valvola T. AFIMILK
MILK SAMPLER TEE T. AFIMILK con foro chiusa

TEE plastica adatt. prelevacampioni (per 5077020) (CORR.5300072)

Corr. AFI 4098099

88833331

MILK SAMPLER CONNECTION

Connessione gomma

adatt. Prelevacampioni

Corr. AFl1 4033424

SPARE PARTS FOR BOUMATIC MILK METERS - RICAMBI PER MISURATORE BOUMATIC

00300995 00300996 00300027 00300998
KEYPAD REPLACEMENT TOUCH SILICONE DIAPHRAGM FOR MILK METER SOLENOID VALVE
Tastiera SWITCH Membrana silicone per misuratore Valvola solenoide
CORR. 3555388 Interruttore CORR. 3557774 CORR. 3556697 CORR. 3556275
00300959

6 PIECE ~ PARTS KIT ONLY
DIAPHRAGM ASSEMBLY INCLUDES:

00300027 White diaphragm — Membrana silicone

00300373 LARGE SEAL, (X2) - Guarnizione (x2)

00300374 RED SILICONE SEAL - Guarnizione silicone rosso Corr. 3555610

00300375 PLUG - Tappo

00300376 SMALL THIN BLACK O-RING - O’ring piccolo, sottile
00300027 ~ WHITE DIAPHRAGM 00300377 /S PLATE - Piatto inox

Membrana silicone

LARGE SEAL, (USES 2)

00300373 Guarnizione (x2) 00300378  S/S INSERT - Inserto inox
RED SILICONE SEAL 00300379 S/S SPRING - Molla inox
00300374 Guarnizione silicone rosso
Corr. 3555610 00300380  PLASTIC THREADED NUT
Dado plastica filettato
00300375 PLUG - Tappo 00300381 S/S BOLT -Bullone inox
00300999 00300376 SMALL THIN BLACK O- 00300332 DIAPHRAGM ASSEMBLY
COMPLETE SERVICE KIT - CORR. 3556621 RING - O'ring piccolo, sottile Kit membrana

AGROMILK S.R.L.
A ISSUE 2023




MILKING COMPONENTS - Componenti Impianti

00300945
ONE PIECE PLUNGER ASSEMBLY
FOR NEW STYLE BM SENSOR
Pistoncino per sensore BM tipo nuovo
CORR. 3559260

00800478 - 00800479
LED BULB ONLY FOR BM ACR,

00300946 40 CM, NO CONNECTORS
PLUNGER ASSEMBLY FOR OLD Lampadina led arancio per stacco BM,

STYLE BM SENSOR

40cm, senza connettore

Pistoncino per sensore BM tipo vecchio 00800478 - ORANGE / Arancio

CORR. 3557255

00800479 - RED / Rosso

00800567 00800568
SOLENOID VALVE 24VDC, SOLENOID FOR
FOR BOUMATIC ACR BOUMATIC 2000
Valvola SOLENOIDE SERIES TAKEOFF
per stacchl BOUMATIC, SOLENOIDE per stacco
24V DC BOUMATIC 2000
00800301 00800302
MEMBRANE KEYPAD FOR ROTARY SOFFIMAT KEYBOARD
FRONTAL DISPLAY XPEDIA 360 Tastiera SOFFIMAT
Tastiera per frontal display XPEDIA 360

CORR. 8582941

00800299 00800305
BOUMATIC ACR GASKET SAC ACR GASKET

Guarnizione stacco BOUMATIC

Corr. 3553692

Guarnizione stacco SAC

AGROMILK S.R.L.
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DIAPHRAGM FOR MILK VALVE TECNOZOO

Membrana per valvola latte Tecnozoo (RIF. PG-091)

NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

00100004
(REF. PG-091)

00800454
REPAIR KIT FOR SURGE TAKE OFF
Kit ripazione stacco surge

INTERPULS HFS & SHUT-OFF VALVES RANGE

5519013

HFS SENSOR & SHUT-OFF - CABLE 2.5MT
(NORMALLY OPEN)

Hfs sensore e shut-off, cavo 2,5 mt (normalmente aperto)

5519015

HFS SENSOR & SHUT-OFF - CABLE 10MT
(NORMALLY OPEN)

Hfs sensore e shut-off, cavo 10 mt (normalmente aperto)

5519062
HFS EVO 2.5 MT CABLE (NORMALLY CLOSED)
Hfs Evo cavo 2,5 mt (nhormalmente chiusa)

5519064
HFS EVO 10 MT CABLE (NORMALLY CLOSED)
Hfs Evo cavo 10 mt (normalmente chiusa)

5239001
QUICK VENT VALVE
Valvola discesa rapida

122
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ACR CYLINDER INTERPULS STYLE
Cilindro stacco tipo INTERPULS

L. 65 cm, @10 cm
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00300787
PVC CYLINDER FOR ACR
Cilindro in plastica (PVC) per stacco

REVOLVING ARM INOX
Braccio girevole in acciaio

00800374

45° for sheep and goats
medium high line parlours
00800375

65° for cows medium
high line parlours
00800376

75° for cows medium
high line parlous

00800215
END CAP FOR PVC CYLINDER,
DL STYLE
Tappo per cilindro pvc, tipo DL
CORR. 99541581

00300039
ACR SENSOR DIAPHRAGM
Membrana stacco
CORR. DAIRYMASTER CR203 (10340594)

00800217
DIVERSION VALVE DIAPHRAGM
Membrana valvola deviazione
CORR. DAIRYMASTER DL32 (10360113))

00800218
MILK VALVE DIAPHRAGM
Membrana valvola latte

63210000
ACR CYLINDER DL ST.
Cilindro stacco tipo DL

CORR. DAIRYMASTER MM146 (10410140) CORR. 98345804
63210005 00800507 00800293
PLUG FOR DL CYLINDER DL LARGE CIP WHITE PLASTIC GASKET
CORR. 99672201 CABBINET DOOR FOR FW CYLINDER,
Coperchio superiore CORR. 831134287 CORR. 032372
cilindro ATOP T. DL Protezione porta CIP DL Guarnizione cilindro FULLWOOQD,
CORR. 99672201 CORR. 831134287 plastica bianca,
CORR. 032372
S 123







RECEIVING - Terminali e complementi

RECEIVING
Terminali e complementi

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023




NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

MILK PUMPS GENUINE PACKO (3 PHASES, FU THREAD)
POMPE ORIGINALI PACKO (TRIFASE, USCITA FILETTATA)

FP4100 - 50 HZ

INNETg  MOTOR POWER RINSE

o
32 0,55 - PXD239010
40 0,55 - PXD239011
32 0,55 X PXD239008
40 0,55 X PXD239009

FP4600 - 50 HZ
L M otenza CONRBE?:E'ION ART.
motore Tubetto lavaggio

40 0,75 - PXD82186
40 0,75 X PXD243173
51 0,75 - PXD82020
51 0,75 X PXD182005
40 1,10 - PXD82117
40 1,10 X PXD243174
51 1,10 - PXD82059
51 1,10 X PXD182004

SPARE PARTS FOR FP4100

1 PXD-40258

3 PXD-40515

8 PXD-40373

19 PXD-40269

USE TOOL PXD 41740

SPARE PARTS FOR FP4600

1 PXD-47436

3 PXD-40218

8 PXD-40286
13 PXD-42406

19 PXD-40217

USE TOOL PXD 200664

AGROMILK S.R.L.
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00300088
MECHANICAL SEAL
FITTING MILK PUMP
FULLWOOD

AND MIELE

Tenuta pompa latte

tipo FULLWOOD

e MIELE

Fitting Packo FP4600
(corr. PXD232716)

RECEIVING - Terminali e complementi

50000178
FULLWOOD
o 41

CORR. 035227

00800174
CASING SEAL FITT. FP 66
Guarnizione tenuta FP66

S/S MILK PUMP FULLWOOD PACKO STYLE (FP4600), HP 1, 12.500 LT/H

Pompa latte inox tipo Fullwood Packo (FP4600), HP 1, 12.500 It/h

00782100

00786500

00786300

20090087

00785100
00780500

00782900
00783000
00785800
00785900

/

@40 mm

00782500 - 200V, 50 HZ, SINGLE PH.
00782600 -220V, 60 HZ, SINGLE PH.
00782700 -110V, 60 HZ, SINGLE PH.

00782800 - 220/380 V, 50/60 HZ, THREE-PH.

00780600

00786400

00786600

00786100

@32 mm

00787000
00785600
00785700

00785300

00784000
00789100

50000178

00785400
00785500

00785200
(optional)

AGROMILK SRL.
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S/S MILK PUMP FULLWOOD PACKO STYLE (FP4100), 3/4 HP, 10.000 LT/H
Pompa latte inox tipo Fullwood Packo (FP4100), 3/4 HP, 10.000 It/h

00782100

00782200

00786700

20090087

00785100
00780500

00300815
00300816

00780600

00780700

00780800

00786900
00784100
00784200

00787100
00785600
00785700

@40 mm @32 mm

00780100 - 220V, 50 HZ, SINGLE PH.
00780200 - 220/380 V, 50/60 HZ, THREE PH.

AGROMILK S.R.L.
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00785300
00780900
00786800
50000178
00785400
00785500
00785200
(optional)



RECEIVING - Terminali e complementi

ACCESSORIES FOR FULLWOOD PACKO MILK PUMPS
Accessori per pompe latte tipo Fullwood Packo

@32 mm
00788100
@32 mm
00785200 00785300 (Corr. 40704 Packo)
00785400 @25 mm
00785500
00788200
@40 mm
00788300
00784100 - @32 (3/4 HP)
00786900 - @40 (3/4 HP)
@40 mm 00784200 - @51 (3/4 HP)
00786100
@40 mm

AGROMILK SRL.
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S/S MILK PUMP
Pompa latte in acciaio inox

00600130 00611133
AMTS1 MODEL: 8000 LT/H. HP 0,75. AMTS1: WITH SINGLE PHASE MOTOR
TRIPHASE Motore monofase

Motore trifase

1 00600139 10 00611138
2 00600137 11 00611139
S 00600133 12 00600132
4 00611136 13 00611140
5 00611137 14 00611141
6 00600134 15 00600140
7 00600138 15 00611145
8 00600135 16 00600141
9 00600136 16A 00611142
ACCESSORIES FOR AMTS1 MILK PUMP - Accessori per pompa latte AMTS1
00600142 00600143 00611144
SUPPORT PROTECTION CONTROL BOX
Basamento Protezione SINGLE PHASE
Centralina monofase
00600144
CONTROL BOX
3-PHASES

Centralina trifase

AGROMILK S.R.L.
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MILK PUMP ITALIAN PRODUCTION - Pompa latte di produzione italiana

ENTRY (ENTRATA) @34 OR 940, EXIT @25 WITH DN40 FEMALE

THREAD

Uscita @25 con DN40 femmina

RUBBER CLAPET INCLUDED

Clapé in gomma incluso

00300751 HP 1, 10500 LT/H- THREE-PHASE (Trifase)
00300752 HP 1, 10500 LT/H- SINGLE-PHASE (Monofase)
00300753 HP 0.75, 9300 LT/H- THREE-PHASE (Trifase)
00300754 HP 0.75, 9300 LT/H- SINGLE-PHASE (Monofase)
S/S BEND WITH TAP AND MALE THREAD DN40
00300755 Curva inox con rubinetto ed attacco maschio con girella DN40
00300756 S/S FILTER WITH BEND 630X40 - Filtro inox con curva 630x50
00300757 RUBBER CLAPET - Clape’ Gomma
00400427 SHAFT JOINT - Tenuta Completa
MILK PUMP FMP110 STYLE IMPELLER FOR FMP110, CORR. 90582180
Pompa latte tipo FMP 110 Girante per FMP110, corr. 90582180
00300200 * 00300159
CORR. 99579686 STAINLESS STEEL
RIGHT EXIT Acciaio
Uscita destra
00300201 00800267
CORR. 99579685 PLASTIC, HIGH
LEFT EXIT RESISTANCE
Uscita sinistra Plastica, alta resistenza
* photo
00300161 00300162
CORR. 99683601 CORR. 99684201
CARBON SEAL O’RING

00300160
REPAIRING SET
FOR FMP 110
Kit riparazione
per FMP 110

Guarnizione grafite

00300163
LEFT - SINISTRA, CORR. 99684401

S/S SPRING FOR FMP 110
Molla acciaio per FMP 110

00800175
RIGHT - DESTRA, CORR. 91891902

AGROMILK S.R.L.
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00300164 00300165 00300166 00300230
CORR. 99684101 CORR. 99684102 CORR. 51997508 CORR. 99683180
S/S RING 945 S/S RING 9036 SEGER @30MM BODY RING
Anello acciaio 945 Anello acciaio 236 Anello intermedio

00400171

CORR. 99889181

S/S BODY LEFT EXIT

Corpo inox uscita sx

00400172 00300157 00300009

CORR. 99683281 CORR. 98976580 CORR. 92788781

S/S BODY RIGHT EXIT NON RETURN VALVE S/S BACKPLATE

Corpo inox uscita dx

Valvola non ritorno

Piatto acciaio

20150901

CORR. 99579180
MOTOR HP 1 FOR
FMP110
(THREE-PHASE)

00300231

SET OF SCREWS
FOR FMP 55/110
Set viti complete per
FMP 55/110

CORR. 99578780

MILK PUMP FMP55 STYLE - Pompa latte tipo FMP 55

AGROMILK S.R.L.
132 ISSUE 2023

00300170 *
CORR. 99896994
RIGHT EXIT
Uscita destra

00300171
CORR. 99896993

LEFT EXIT
Uscita sinistra

* photo

00300155

CORR. 99544801
PLASTIC IMPELLER
Ventola plastica

00300156
CORR. 90685080

S/S IMPELLER
Ventola acciaio



RECEIVING - Terminali e complementi

00300157 00300158 00300172 00300173

CORR. 98976580 CORR. 99544301 CORR. 51997507 CORR. 99543801-

NON RETURN VALVE GASKET FOR MILK RING 2900001926

Valvola non ritorno PUMP Anello GRAPHITE SEAL
Guarnizione pompa latte Guarnizione in grafite

00300225 00300012 00400067 00400068

CORR. 99544980 CORR. 86885780 CORR. 95589581 CORR. 99896381

BODY RING (96752880) S/S BODY LEFT S/S BODY RIGHT

Anello intermedio S/S BACKPLATE EXIT EXIT

Piatto acciaio

Corpo inox uscita sx

Corpo inox uscita dx

00300226
CORR. 99543301
O’RING

20150902
CORR. 99579181
MOTOR HP 0.75
FOR FMP55
(THREE-PHASE)

SHAFT JOINT FOR GM2 AND FMP55 DL MILK PUMP

20090098 20090099

- Set tenute per pompa DL FMP55 - GM2

20090100

AGROMILK S.R.L.
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SPARE PARTS FOR GM2 DL/MS - RICAMBI POMPA LATTE FMP55 - GM2 DL/MS

00100652 00100653 00100654 00100655 00100656
CORR. 3143701191 CORR. 3143701211 CORR. 3143702111 CORR. 22341275 CORR. 3145600251
NUT GASKET GRAPHITE RING O’RING @110 PLASTIC
Tenuta Guarnizione Anello grafite O’ring 2110 IMPELLER
Ventola plastica
S/S SPRING FOR
FMP 55 - Molla
acciaio per FMP 55
00100657 00300148 20090042 00300149
CORR. 3143901681 00300147 CORR. 99543601 CORR. 957845-01 CORR. 99543401
O’RING FOR LEFT- sinistra (3143700381) RUBBER DRAIN (10412500
GRAPHITE RING CORR. 99543701 S/S WASHER 45 VALVE DL TYPE S/S WASHER
O’ring per anello 00800176 MM Valvola di drenaggio @30 MM

grafite

RIGHT — Destra,
CORR. 99543702

Deflettore 45 mm

in gomma tipo DL

Rondella 230 mm

SPARE PARTS FOR MILK PUMP PC 900 AL/MS - RICAMBI POMPA LATTE PC 900 AL/MS

00800268

INLET FOR MILK

PUMP 28/32
20090118 00100649 88833327 (CORR. 96718201) 00100650
CORR. 98702380 CORR. 95804801 S/S CLAMP Nipplo uscita pompa CORR. 96056001
COVER FOR PUMP | PLASTIC IMPELLER | Anello acciaio latte 28/32 SHAFT JOINT
Coperchio per pompa | Ventola in plastica CORR. 98883101 (CORR. 96718201) Tenuta
500177TN
CORR. 95785901 00100651 00300196 00300197 00300198
NON RETURN CORR. 95829401 CORR. 95804401 CORR. 95805201 CORR. 95908401
VALVE GASKET SHAFT GASKET BUSHING
Valvola ritegno Guarnizione Alberino Guarnizone Boccola

AGROMILK S.R.L.
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PLASTIC MILK PUMP 34 WF STYLE - POMPA LATTE IN PLASTICA % TIPO WF

00300815
00300816

/00300§13”/

3 / '/,/’; ///'/ - ,/,/ |
Y L ® 00300802

"5 00300805

00300804

QOQ. <"00300803 OExt. 30 M.

00300801 /s
oo \ {b 00300808 00300800
- 00300810 CV 380 V 5 50/60 HZ TRIPHASE e
Mg@ M@ ) Motore trifase oint. 27w,

5" o 00311800
& e L ooaooso7 CV 220V 50 HZ SINGLE PHASE
y 00300812 00300806
L 00300811 ® — Motore monofase
PUMP COVER / BODY PUMP
00300801 Coperchio pompa (7038-2006-040) 00300802 Corpo pompa (7038-2458-000)
COMPLETE SEAL / RUBBER GASKET
00100408 Tenuta completa (0004-2047-009) 00300805 Guarnizione gomma (0007-2754-700)
S/S UNION BOLT 4X36 / S/S O'RING
LUELEELY Perno inox 4x36 (0026-1064-400) LEELLE Rondella inox (0026-1884-300)
RUBBER O’RING / S/S SCREW M-5X30 /
00300809 Rondella gomma (0004-5275-750) 00300810 Vite inox M-5X30 (0019-2499-300)

S/S SCREW M-8X45 / PVC SLEEVE 7.6X14 MM (2CM
posnril Vite inox M-8x45 (0019-6910-300) LLE DL Manicotto pvc 7.6X14 mm((20m))
00300813 S/S NUT M-6 / Dado inox M-6 00300814 S/S WASHER M-8 / Rondella inox M-8

MOTOR % C.V. 3000 RPM 220V-50HZ SINGLE PHASE MOTOR % C.V, 3000 RPM 220/380V-50/60 HZ
LUEILEE (7038-2206-020) neEriEe TRI-PHASE (7038-2206-010)
00300803 00300806 00100408 00300167
CORR. 7038-2310-100 CORR. 7038-2310-050 CORR. 0004-1618-009 CORR. 7038-2145-030 (-000)
HELICE 7038-5302-050 SHAFT JOINT FOR WF SHAFT JOINT FOR WF
Elica RUBBER BALL MILK PUMP MILK PUMP 1.5 KW
Valvola a sfera Tenuta pompa latte WF Tenuta pompa latte
in gomma WF 1.5 KW
Fitting also Packo FP66
(corr. 227728)

00100529 00800370 70226000 00800222
MECHANICAL SEAL S/S BEND TUBE 30MM RUBBER BEND RUBBER ELBOW
WF. OLD TYPE CORR. WF 50/40 WF ST. 50/30 T. WF.
Tenuta meccanica WF T. 7038-2622-000 Curva gomma 50/40 T. WF Curva gomma 50/30 T. WF.
vecchio Tubo acciaio curvato 30 MM CORR. 0018-1678-700 CORR. 0018-2018-700
CORR. 0004-2925-759 FT. WF 7038-2622-000

00800513

SHAFT JOINT KIT FOR

MANOVAC MILK PUMP

Tenuta pompa latte T.

MANOVAC
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20150339
RUBBER
REDUCTION 40/30
MM FOR WF-
MIELE MILK PUMP
Riduzione gomma
40/30 mm per WF-
MIELE

CORR. WF-MIELE
7720-0023-072

MILK PUMP BM-GM - POMPA LATTE BM-GM

NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

50000620
0018-1484-700
RUBBER OUTLET
FITTING WF
MILKPUMP 50-30
MM

Uscita in gomma
pompa latte

WF 50-30 mm

50000621
0018-1487-700
RUBBER OUTLET
FITTING WF
MILKPUMP 50-40
MM

Uscita in gomma
pompa latte

WF 50-40 mm

00800186
SERVICE KIT FOR
NON RETURN
VALVE CORR.
7038-9905-050
Service kit valvola
non ritorno

CORR. 7038-9905-050

00300929
IMPELLER FOR
WF 1,1 KW MILK
PUMP REF. 7038-
2310-100

Girante per pompa WF
1,1 KW

CORR. 7038-2310-100

TECNOZOO

2016-A123 FITT. w123

00100647 00300048 00100648
CORR. 428201 CORR. D225002 CORR. 225001 2016-A134 FITT. W143
IMPELLER CERAMIC SEAL AND SHAFT JOINT SHAFT JOINT
Ventola RUBBER HOUSING Tenuta TECNOZOO TYPE
Tenuta ceramica Tenuta pompa latte
e camera gomma T. TECNOZOO
00300045 00300046 00300029 00300047 00300026
CORR. D242035 CORR. T 242.013 CORR. G053604 CORR. G053605 NON RETURN
O-RING FOR T RING CONTACT RING SEAL SHAFT FOR HI- | VALVE FOR BM
MELOTTE LID Anelloa T FOR HI-FLO MK-2 | FLO MK2 (OLD STYLE)
PUMP Anello di contatto PER | Tenuta per HI-FLO mk2 Valvola non ritorno BM
O-ring per coperchio HI-FLO MK-2 (modello vecchio)
pompa MELOTTE CORR. 8515506
00300966 00300967
REPAIR KIT FOR STAINLESS IMPELLER 00300030 00300031 00300032
BM MILK PUMP FOR 4” BM MILK GASKET SHAFT JOINT NON-RETURN
Kit riparazione pompa PUMP Guarnizione Tenuta meccanica VALVE
latte BM Ventola inox per pompa CORR. CP204 CORR. 10330017- Valvola non ritorno
corr. 8513776 latte BM 4” corr. 8519949 10330033 CP201 CORR. CP211
10330041

AGROMILK S.R.L.
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NON-RETURN VALVES - VALVOLE NON RITORNO

20091770 500177TN 50000242 50000337
95158901 95785901 952701
DL @ 42 (GM2) DL @ 40 (PC) DL O 44 DL @ 61
20094980 50000178 50000251 50000354
967164-01 FULLWOOD
DL (FOR FMP PUMP) @ 50 o4 GM @ 44 GM @ 42
CORR. 035227
50000176 50000390 50000328 50000469
381061 1311211 WEICROFT 7047-2648-000
GM @ 50 MIELE MACFORD WE @ 50
J 40 g 45
2018-7140 2018-4520 2018-6120 00800509
NON RETURN VALVE NON RETURN VALVE NON RETURN VALVE NON RETURN VALVE FITT.
TDM-TECNOZOO STYLE MILKLINE STYLE SAC STYLE MANOVAC-STRANGKO
Valvola non ritorno tipo Valvola non ritorno Valvola non ritorno
TDM-TECNOZOO tipo MILKLINE tipo SAC

CORR. 0420160

CORR. 252.44.158

AGROMILK SRL.
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CORR. 7038-2284-020
RUBBER SEAL FOR WF
MILK FILTER

CORR. 96832401
RUBBER SEAL FOR DL
MILK FILTER

CORR. 99958501
DRAIN VALVE NOZZLE

CORR. 98498701
CONICAL SEAL FOR

Tappo a vite drenaggio FILTER 610X95 MM

Raccordo conico per filtro
610x95 mm

Guarnizione gomma
per filtro latte WF

Guarnizione gomma
per filtro latte DL

IN-LINE PLASTIC FILTER,
GREAT FOR BUCKET AND
PIPELINE SYSTEMS
(USE FILTER SOCK
00600009 - 160X57)
Filtro plastica in linea, ideale
per impianti fissi o a carrello
(utilizzare filtri a calza
00600009 - 160x57)

CORR. 95809601
GASKET FOR
FILTER DL
Guarnizione filtro DL

CORR. 95831301
FILTER CONNECTION 20
MM DL
Raccordo filtro 20 mm DL

CORR. DL 96112880
PLASTIC SHORT MILK FILTER
32 CM, EXITS 18/18 MM
Filtro corto in plastica 32 cm,
uscite 18/18 mm

S/S FILTER WITH BEND, DL THREAD (SMS 1” %)
Filtro inox con curva, filetto tipo DL (SMS 1” V%)

BODY @51, EXIT @40
BODY @63, EXIT @40

FILTER RING
(CORR. 95029803)
Ghiera filtro DL
(CORR. 95029803)

PLASTIC NUT @40
(CORR. 95029801)
Ghiera plastica @40
(CORR. 95029801)

FILTER NIPPLE FOR DL FILTER
(CORR. 95693501)
Nipplo plastica per filtro DL
(CORR. 95693501)

PLASTIC DRAIN BEND CPL
CORR. 96546481 (PC1500)
Curva drenaggio plastica
CORR. 96546481 (PC1500)

RUBBER GASKET
FOR FW FILTER
Guarnizione gomma
per filtro latte FW

U-JOINT FOR FW MILKFILTER
(953X40X7)
Guarnizione ad U
per filtro FW (@53x40x7)

AGROMILK S.R.L.
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00300240

PLASTIC SHORT MILK FILTER 32 CM
WITH BENDED EXIT

Filtro corto in plastic 32 cm con uscita
curva

STAINLESS STEEL
MILK FILTER

(940, EXIT 32MM)

Filtri latte inox 00600193 630 20090113
(@40, uscita 32mm) 00600194 560 20090114
00600195 460 20090115
00600196 320 20090115

ELECTRODE FOR
00711800 RECEIVING JAR
O’RING FOR MILK FILTER WF MIONE Elettrodo per terminale
CORR. 7801-2764-010

RUBBER ADAPTOR FOR PROBE SENSOR A/L MODEL

SUPPORTO GOMMA PER SONDA AD ELETTRODI MODELLO DL

20070570 L. 420
20070571 L. 540
20070572 L. 620
20070573 L. 700
00100958 00100959
(FITT. 7028892-80) 2L L. 850

88800527
PROBE FOR RECEIVING JAR L. 500 MM
Sonda vaso terminale L. 500 MM

AGROMILK SRL.
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UNIVERSAL MILK PUMP
CONTROL BOX

(AUT/MAN)
Centralina universale
pompa latte (AUT/MAN)

Replaces DL boxes for
pumps FMP55, FMP110,
PLMP37

FOR ELECTRODES
AND LEVEL
CONTROL

(AS 00300327)

Per sonda a elettrodi
e a galleggiante
(tipo 00300327)

% Control box used to power a milk pump of a terminal vessel. The control box is pond and assemble fuses, remote control switch, overload

relays, alimentation transformer, general switch, electronic panel and emptying button of the terminal milk vessel.

Quadro controllo per comando di una pompa latte del vaso terminale. Il quadro & stagno, monta fusibili di protezioni, teleruttore, rele di
sovraccarico, trasformatore di alimentazione, interruttore generale, pannello elettronico A6D e pulsante di svuotamento del vaso terminale.

PROBE DL ST. 25 LT,

CORR. 96563286
Sonda T. DL. 25 LT, CORR. 96563286

RUBBER PLUG FOR DL PROBE

CORR. 99682501
Tappo gomma per sonda DL

(CORR. DL 96522682)

MICROSWITCH
Microinterruttore

CORR. 99682501

(CORR. MS 966019-01)

MICROSWITCH
Microinterruttore

LEVEL CONTROL

DL TYPE, 70 CM LENGTH
Sonda tipo DL, 70 cm

CORR. 96523086 (87)

FLOAT FOR LEVEL

CONTROL
Galleggiante per sonda

CORR. 96521580

PROBE FOR RECEIVING JAR
COMPLETE WITH S/S FLOAT

ADAPTOR FOR LEVEL
CONTROL FLOAT

RUBBER CAP FOR
MAGNETIC LEVEL

AND S/S PROTECTION Adattatore Tappo in gomma
Sonda per vaso terminale per sonda per sonda
Completa di galleggiante
inox e protezione inox
COMPLETE
ELECTRONIC
LEVEL CONTROL
FITT. WF
S/S FLOAT (FOR PROBE UNIVERSAL S/S FLOAT | PLASTIC FLOAT FITT. GEA | Sonda di livello
00100527) @ 65 MM. HOLE @ 13,5 MM Galleggiante plastica adatt. WF
Galleggiante inox Galleggiante inox universale adatt. GEA CORR.
(Per sonda 00100527) @ 65 mm. Foro @ 13,5 mm CORR. 0005-0493-890 7038-2335-030
AGROMILK S.R.L.
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20090200 20090199
S/S COMPLETE UNIT, 50 LT., WITH S/S COMPLETE UNIT, 50 LT., WITH
THREE-PHASE MILK PUMP SINGLE-PHASE MILK PUMP
Unita’ finale inox It. 50 Con pompa latte inox Unita’ finale inox It. 50 Con pompa latte inox
trifase monofase
20090206
20090201
20090202
20090205
20090203
20090204
20090212
20090207
20090214 20090213 20090208
20090215 0090209
20090216 20090210 20090211
20090220
20090221 20090222
20090217
20090223
20090218 20090224
2009021920090234 20090225
20090230
20090231 20090226
5003055 26090528
20090229
COMPLETE RECEIVING UNIT “MELKER” - UNITA TERMINALE COMPLETA “MELKER”
00600079 00600080
UNIT WITH GLASS JAR 40 LT. UNIT WITH GLASS JAR 50 LT.
Unita con vaso di vetro da 40 It. Unita con vaso di vetro da 50 It.
00600081 1 00600096 15
00600082 1 00600097 16
00600083 2 00600098 17
00600084 3 00600099 18
00600085 4 00600100 19
00600086 5 00600101 20
00600087 6 00600102 21
00600088 7 00600103 22
00600089 8 00600104 23
00600090 9 00600105 24
00600091 10 00600106 25
00600092 11 00600107 26
00600093 13 00600108 27
00600095 14

The unit is supplied with all the accessories and milk pump, control box and sanitary trap are included
n Il terminale & fornito completo di tutti gli accessori ed € dotato di pompa latte, centralina, sanitario

AGROMILK S.R.L.
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SANITARY TRAPS 10 LTS. WITH STAINLESS STEEL LIDS
VASI SANITARI DA LT. 10 CON COPERCHI INOX

RUBBER GASKET FOR SANITARY TRAP

00500004
Guarnizione gomma per sanitario
TRANSPARENT CYLINDER 200X190X322 (STD TYPE)
00500006
Cilindro trasparente 200x190x322 (mod. STD)
TRANSPARENT CYLINDER 200X190X644 (20 LT TYPE)
20090090

Cilindro trasparente 200x190x644 (mod. Da 20 It)

RUBBER BALL FLOAT WITH PLASTIC KERNEL,

IDEAL FOR SANITARY TRAPS
Galleggiante sferico in gomma

00500012 00500025 Con anima in plastica, ideale per sanitari
2T. @51 T.076,2 MM
00501125
T. @ 63,5 MM. 00100081 @ 60

00100082 @70
00100083 @ 80

00100084
00500100 0100

SANITARY TRAP 20 LT. CAPACITY,
WITH STAINLESS STEEL LIDS @

250 MM, PIPES ON DEMAND
Vaso sanitario capacita It. 20 con 00300024
coperchi inox g 250 mm, tubi a richiesta Corr. T242100

GASKET FOR SANITARY
20090088 TRAPS GM
GASKET FOR SANITARY TRAP Guarnizione vaso sanitario GM
00500100
Guarnizione sanitario 00500100
20090089 00800277
l?&"zigﬁfom CYLINDER VALVE FOR SANITARY TRAP
Cilindro trasparente 250x240x400 \'75\%?3 d?eon?g%ioggggggm

CORR. 96564401

00100970 LT. 35 00100977 LT. 35
00100971 LT. 45 00100978 LT. 45
00100972 LT. 50 00100979 LT. 50
00100973 LT. 55 00100980 LT. 55
00600145 LT. 60 00100981 LT. 60
00100974 LT. 70 00100982 LT. 70
00100975 LT. 80 00100983 LT. 80
00100976 LT. 100 00100984 LT. 100

STAINLESS STEEL VERTICAL MILK RECEIVING STAINLESS STEEL VERTICAL MILK RECEIVING JAR
JAR WITH BRACKET AND SIDE EXITS WITH BRACKET AND SIDE PORTS
(MEASURES ON DEMAND) Terminale verticale in acciaio inox con supporto e fori laterali
Terminale verticale in acciaio inox con supporto e tubi laterali
di uscita (misure a richiesta)

AGROMILK S.R.L.
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STAINLESS STEEL HORIZONTAL MILK S/S SIDE LID WITH 1 PIPE
RECEIVING JAR Coperchio inox laterale 1 tubo
Terminale orizzontale in acciaio inox

00100776 (40
00100777 (50,8
00100778 (63,5
00100779 @70

00100780 (76,2

00100985 LT. 60
00100986  LT. 80

S/S SIDE WITH 2 PIPES 00100775 S/S UPPER LID
Coperchio inox laterale 2 tubi S/S BLIND LID Coperchio inox superiore

Coperchio inox cieco
solo stampato e tornito

00100781 @40
00100782 (50,8

00100783 (63,5 00100784 2T.218/1T. @30

00100785 2T.©18/1T. @50

S/S UPPER LID 1 CENTRAL PIPE 918 + S/S UPPER LID 1 CENTRAL PIPE 918 +
SPRINKLER SPRINKLER+
Coperchio inox superiore 1 tubo @18 centrale + Coperchio inox superiore 1 tubo @18 centrale + spruzzatore +

spruzzatore +

00100789 1 T. @18 OPPOSITE / contrapposto
00100790 1 T. @40 OPPOSITE / contrapposto
00100786 +1T. 018 00100791 1T. ©50,8 OPPOSITE / contrapposto
00100787 +1T. @30 00100792 1 T. ©63,5 OPPOSITE / contrapposto
00100788 +1T.@50 00100793 1 T. @76,2 OPPOSITE / contrapposto
00100794 S/S UPPER LID WITH TURNING SPRINKLE
S/S UPPER LID 1 CENTRAL PIPE 918 + Coperchio inox superiore con spruzzatore mobile
SPRINKLER
Coperchio inox superiore tubo @18 centrale +
spruzzatore

00300430 2 PIPES/TUBI @ 38.1
00300431 3 PIPES/TUBI @ 38.1
00300432 2 PIPES / TUBI @ 50.8
00300433 3 PIPES/ TUBI @ 50.8
00300434 2 PIPES / TUBI @ 63

1 PIPE/ TUBO @ 76+
00300435 1 PIPE/ TUBO @63

00300436 2 PIPES / TUBI Q 76
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GLASS JARS FOR PARLOURS - VASI DI VETRO PER SALE DI MUNGITURA

00600077 00710600
BRACKET GLASS RECORDING JARLT. 7
Supporto Vaso in vetro LT. 7
00600069 00600070
CAPACITY / Capacita (Lt) 28 33
HOLE / Foro “a” mm 19 19
HOLE / Foro "b” mm 19 19 240
00600157 00600156
DIAPHRAGM VALVE DIAPHRAGM VALVE 16 MM
Valvola evacuazione a membrana Valvola a membrana per vuoto 16 mm (5/8”)
00600169
00600174
00600170 00600175
00600176
00600171 00600183
00600172 00600177
00600184 00600178
00600185
00600173 00600179
00600180
20090092 16 MM (5/8”) 00600181
00600186
00600157 22 MM (7/8”) 00600182
00600158
CONTROL SWITCH (0800159
Interruttore di comando e controllo 00600161
00600,
00624043 00
KIT RICAMBI 00600166
Spares kit 00600167

(incl. 2x00600164 + 00600166 + 00600161
+ 2x00600160 + 2x00600163 + 2x00600162 + 00600165)

00600168

UNEQUAL TEE WITH MILK SAMPLE
T SOTTOVASO CON RUBINETTO PRELEVACAMPIONI

00600228 @ 40 1. 00600225
2. 00600226
3. 00600227

3.

2.
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00611180 00611174
corr. 7009-2864-140 JAR SPREADER SPRING
ADAPTER FITTING TYPE
AMONG OTHERS WF Mollettina di lavaggio vasi
misuratori

GLASS JAR, 936
Manicotto gomma uscita vaso
misuratore tipo WF ¢ 36

00611175
ANTI VORTEX PLATE
FOR RECEIVING JARS

Antivortice in acciaio inox
per vasi terminali

00400271
RECEIVING JAR 32 LT
RUBBER LID (1 HOLE

@50, 1 PIPE 2”, TURNING

SPREADER)
Coperchio gomma per terminale
vetro da 32 It, 1 foro 850, 1 tubo

27, spruzzatore girevole

ON DEMAND: WITH 2 60 MM INLETS
A richiesta anche con 2 fori da 60 mm

00600072 00600073

CAPACITY
Capacita (Lt) 28 32
INLET HOLE MM

Foro entrata mm 193 193

00600078

BRACKET
Supporto

GLASS RECEIVING JARS - VASI TERMINALI IN VETRO

20090111 20090112 00600067
33 LT RECEIVING JAR | BRACKET
WITH 2 SIDE HOLES Supporto CAPAGITY
ggg BOTTOM EXIT Capacita (LY 50
Vaso terminale 33 It con HOLES %63
2 fori laterali 860. Uscita Fori x6s mm
inferiore 940

‘M‘

+140/32

00600076

BRACKET FOR 00600067
Supporto per 00600067

AGROMILK S.R.L.
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00600229
JAR SPREADER

FOR RECEIVING JAR
Spruzzatore di lavaggio
per vaso terminale
CORR. DL 96532280

00800435
JAR SPREADER

CORR. 96705180
Spruzzatore x vaso mis. latte
CORR. 96705180

00800252
RUBBER PLUG
FOR 18 LT JAR, 43 MM,

CORR. 95132301
Tappo gomma per vaso 18 LT, 43 mm
CORR. 95132301

00800492
RUBBER LID FOR DL
SANITARY TRAP

CORR. 95907380
Coperchio gomma sanitario DL
CORR. 95907380

00800434
WASHING HEAD
FOR SANITARY TRAP

CORR. 7038-2666-010
Testa di lavaggio per sanitario
CORR. 7038-2666-010

00800291
LID FOR SANITARY
TRAPLT. 5

CORR. 7015-6457-020
Coperchio sanitario LT. 5 in gomma
CORR. 7015-6457-020

00800489
GASKET FOR END UNIT

CORR. 7009-2631-010
Guarnizione per unita’ terminale
CORR. 7009-2631-010

AGROMILK S.R.L.
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88833310
CROSS INSERT FOR
VESSEL 22/50 LT

(CORR. 7038-2816-020)
Inserto a croce per vaso 22/50 LT
(CORR. 7038-2816-020)

88833311
WING FOR 22 LT VESSEL

(CORR. 7038-5606-020)
Aletta per vado 22 LT
(CORR. 7038-5606-020)



RECEIVING - Terminali e complementi

RUBBER MILK ENTRY FOR RECEIVING JARS

GOMITO ENTRATA LATTE PER TERMINALI

00111185
00100085
00100086
00100087
00100088
00111188

@ 40X40
@ 40X60
@ 50X60
J 63X76
@ 70X76
@ 76X76

20070109
MODEL MIELE, WITH RIDGE,
PIPELINE @ 40,

HOLE IN GLASS @ 50
Modello Miele, con spigolo,
tubo @ 40, entrata @ 50

RUBBER MILK ENTRY WF TYPE - GOMITO ENTRATA LATTE TIPO WF

00300297
corr. 7038-2809-050

A=40 MM B=60 MM

00300298
corr. 7038-2809-040

A=50 MM B=60 MM

00300299
corr. 7038-2809-030

A=40 MM B=47 MM

00777700
RUBBER JAR INLET 70/70

WF TYPE 7038-2809-080
Gomito T. WF 70/70 7038-2809-080

00808000

MILK ENTRY WF. ST. 50-70
Gomito T. WF 50-70 7038-2809-060

00800161
00800162
00800163

@40/46, CORR. WF 7015-1277-000
@40/60 CORR. WF 7038-2631-010
©50/60 CORR. WF 7038-2631-020

AGROMILK SRL.
ISSUE 2023 ./




RUBBER MILK INLET 40X40

CORR. 7038-2864-050
Manicotto gomma entrata vaso 40X40
CORR. 7038-2864-050

RUBBER MILK INLET 70X70

CORR. 7038-2864-030
Manicotto gomma entrata vaso 70X70
CORR. 7038-2864-030

RUBBER MILK
INLET 50X70

CORR. 7038-2864-040
Manicotto gomma
entrata vaso 50X70
CORR. 7038-2864-040

RUBBER MILK ENTRY SAC STYLE
Manicotto entrata latte tipo SAC

@50 Corr. 252 42 627
@63 Corr. 252 42 625
@76 Corr. 252 42 628
@90 Corr. 252 42 629

MILK INLET 52/79
Manicotto latte D 52
x term vetro D 79

CORR. 98484607

MILK INLET 976 FOR SR
Ingresso latte D. 76 mm
per term. SR

CORR. 98484601

ADAPTER FOR JAR MILK ENTRY
@60X53 MM. ESPECIALLY INDICATED
FOR WF INSTALLATIONS

Adattatore per entrata vaso terminale
©60x53 mm. Particolarmente indicato
per impianti WF

REDUCTION FOR MILK ENTRY
Riduzione entrata vaso

00300762
00300763

20096400
20096480

76/70
76/51

PLUG FOR RECEIVING JAR
Tappo chiusura vaso terminale

@59
@76

Corr. 99758101
ROUND GASKET FOR

DL JAR
Guarnizione tonda per vaso
terminale DL

Corr. 96564001

LOWER GASKET FOR PE
1800 DL GLASS JAR
(25/50 LT)

Guarnizione inferiore
per vaso terminale DL
in vetro PE 1800 (25/50 It)

Corr. 96635902

BALL FOR DL SANITARY

S/S SPRING TRAP

FOR DELAVAL Pallina per sanitario DL
RECORDER CORR. 95618901
Molla per scarico vaso

Delaval

HANDLE FOR SPRAYER FOR

SERVOSWITCH FITT. DL
Levetta scarico DL

CORR. 96635601

AGROMILK S.R.L.
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SANITARY TRAP,
CORR. 99754101
Spruzzatore x sanitario
autopulente,

corr. 99754101




RECEIVING - Terminali e complementi

00300318
Corr. 95072301

RUBBER REDUCTION SOCKET 38-32 MM DL TYPE
Riduzione gomma 38-32 mm tipo DL

00800250
SANITARY TRAP BODY
Corpo sanitario autopulente CORR. DL 995762-01
00800251

SANITARY TRAP GASKET
Guarnizione sanitario autopulente CORR. DL 995776-01

00800260

COMPLETE SANITARY TRAP DL ST, CORR. 99961981
Sanitario completo tipo DL, CORR. 99961981

00800259

SANITARY TRAP LID FOR DL, CORR. 99576301
Coperchio sanitario DL, CORR. 99576301

00800266
BALL FOR SANITARY TRAP

(PSU+RUBBER) CORR. 92724880
Pallina sanitario DL (psu+gomma), CORR. 92724880

00800262

MAIN GASKET FOR SANITARY TRAP
Guarnizione grande per sanitario DL
CORR. 99583701

00800499
RUBBER LID FOR DL SANITARY TRAP

25/50 LT.
Coperchio gomma sanitario 25/50 LT
CORR. DL 95948180

20150903
DIAPHRAGM DAIRYMASTER STYLE

CORR. RJ 09 FOR JAR DRAINVALVE
Membrana tipo Dairymaster
CORR. RJ 09 per scarico vaso

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023







WASHING & HYGIENE - Lavaggio e igiene

Washing & hygiene
Lavaggio & igiene
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WASHING CUPS-COPPETTE DI LAVAGGIO

TO BE USED WITH LINERS - Utilizzabile con guaine:

20093120
o Corr. n. 70290921  50395/05 50056/02
L DL
20092960 TO BE USED WITH LINERS - Utilizzabile con guaine:
s | g | g | swown
Corr. n. 7271362 50000108 5000236M 50000398
L DL 5000108M 50000171 5243/100
50000156 50000545 50000517
T 50000313 TO BE USED WITH LINERS - Utilizzabile con guaine:

069 50000199 50000266 50000241 50000247
L Corr. n. 966745-80 25000157 | 5000266M 50000287 |
FITT. BOUMATIC - ADATT. BOUMATI
r 50000624 OuMATIC OuMATIC
250 Corr. n. 8503023
| 8589159
- FITT. BOUMATIC - ADATT. BOUMATIC
| 50000420

Corr. n. 120115

TO BE USED WITH LINERS - Utilizzabile con guaine:

50000145
@45
L 83{“ AD. MK2 50000244 | 50000167 | |
50000331 50000518
50000188 TO BE USED WITH LINERS MK1 - Utilizzabile con guaine MK1:
@38
L 83{“ AD. MK1 50000244 | 50000331 50000518 |
50000155 50000167
( 50000181 TO BE USED WITH LINERS - Utilizzabile con guaine:
062 Corr. n. 381354
L GM 50000148 | 50000492 | |
50000361 50000352
T 50000180 TO BE USED WITH LINERS - Utilizzabile con guaine:
055 Corr. n. 381359 50000147 50000358 5243/100 50000517
L GM 50000169
( 50000179 UNIVERSAL TYPE
60 Corr. n. 381112
| GM
50000293 TO BE USED WITH LINERS - Utilizzabile con guaine:
50000142 50000243 50000517 50000535
0%z Corr. n. 966077 50000397 50000331 50000505
t MANUS 50000174 50000529 50000534
152 [




WASHING & HYGIENE - Lavaggio e igiene

TO BE USED WITH LINERS - Utilizzabile con guaine:

50000294
o
6[ f\:/l(/)orl(l S 3'3965946 5000352 50000304 50000575
— @55
50000494 TO BE USED WITH LINERS - Utilizzabile con guaine:
Corr. n. 966077-01
MANUS 50000142 50000174 50000340 50000517
50000397 | 50000243 | 50000529 |
oo TO BE USED WITH LINERS - Utilizzabil ine:
50000495 - Utilizzabile con guaine:
Corr. n. 965946-01
MANUS 5000352 | 50000353 |
00800107 88833339
UNIVERSAL RUBBER WASHING
WASHING CUP CUP CORR. MR 39X
Coppetta lavaggio universale Coppetta lavaggio tipo
MR 39X

PLASTIC JETTER WITH 4 HOLES @24 -

SPRUZZATORE IN PLASTICA CON 4 FORI 924

00100072

BLACK
Nero

20070105

BLUE
Blu

PLASTIC JETTER WITH 4 HOLES @22 - SPRUZZATORE IN PLASTICA CON 4 FORI @22

20070106 20070107
BLUE YELLOW
Blu Giallo
FOR SILICONE LINER (WF)
Per guaine in silicone (WF)
00111172 00100600 00111600
PLASTIC JETTER BLACK BLUE
WITH 4 HOLES ORANGE Nero Blu
025-28 mm PLASTIC JETTER WITH 4

Spruzzatore in plastica con

HOLES @20 mm (indicated

4 fori arancione @25-28 mm for sheep and goats)

Spruzzatore in plastica con 4 fori
220, speciale per ovini e caprini

1900029 00800133

SPINJET ©22 RINSE CAP UNIFLOW
FOR COWS AND GOATS PLASTIC GREY FOR SAC
(IP;(;O'B?;SChe e capre) _?.psrt'i‘zgatore plastica grigio
SPINJET 924

FOR COWS (per mucche)

1900014 CORR. 23342181 UNIFLOW
SPINJET 918

FOR SHEEP (per pecore)

AGROMILK S.R.L.
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PLASTIC SPRAYER 5 WAYS - SPRUZZATORE A 5 VIE

A

PLASTIC
Plastica

NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

00100076
WITH HOLE - Con foro
A-©10 B-@18

00111851
WITHOUT HOLE - Senza foro
A-©10 B-@18

00100847
WITH HOLE - Con foro
A-012 B-0O16

00111847
WITHOUT HOLE - Senza foro
A-012 B-0O16

S/S
Acciaio

00111176
WITHOUT HOLE
Senza foro

WASHING PLATES WESTFALIA STYLE - Piatti di lavaggio tipo Westfalia

2018-3001

COMFORT CLASSIC (1Q)

Corr. 7015-6227-000
7015-6227-020

PLASTIC CUPS
Coppette in plastica

2018-3700

COMFORT CLASSIC

Corr. 7015-6227-010
7015-6227-380

RUBBER CUPS
Coppette in gomma

2018-3002
PLASTIC SPRAYER
Candeletta di lavaggio plastica

Corr. 7015-2893-030

2018-3003
PLASTIC WINGS CLIP
Clip con alette in plastica

Corr. 7015-1663-090

154
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2018-3004

GREEN REINFORCEMENT
RING

Anello di rinforzo verde

Corr. 7015-1154-020

2018-3005
LOWER PART
Parte inferiore

Corr. 7015-1663-100
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2018-3006
RUBBER RING
FOR 2018-3001
Anello gomma x 2018-3001

2018-3007
HOUSING LEFT
Alloggiamento sinistro

Corr. 7015-4444-050

2018-3008
HOUSING RIGHT
CORR. 7015-4444-060
Alloggiamento destro
CORR. 7015-4444-060

2018-3009 2018-3010 2018-3011
RUBBER CUP 54-58 MM FLAT SILICONE GASKET BRACKET
Manicotto gomma 54-58 mm CORR. 7015-2491-010 Supporto

Guarnizione silicone piatta
Corr. 7015-2213-040 CORR. 7015-2491-010
2018-4000 2018-4003 88833352

WASHING PLATE FITT. WF
CORR. 7015-6195-930
Piatto lavaggio
CORR. 7015-6195-930

WASHING PLATE BRACKET
Supporto lavaggio

CORR. 7015-3155-000

U-BLOCK FOR 2018-4000
Bloccaggio a U per 2018-4000

CORR 7015-3330-000

2018-4009
SPRINKLER FOR 2018-4000
Spruzzatore per 2018-4000

CORR. 7015-1662-000

2018-4015
DISTRIBUTOR FOR 2018-4000
Distributore per 2018-4000

CORR. 7015-2459-000

2018-4017
CORNER SOCKET FOR 2018-4000
Presa ad angolo per 2018-4000

CORR. 7015-2626-140

AGROMILK S.R.L.
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WASHING PLATES - PIATTI DI LAVAGGIO

00100409 00100412 00100413 00100414 00100415
FOUR-LEAVED PLATE PLASTIC CLIP INJECTOR DIAPHRAGM RUBBER
SUCKER
Piatto di lavaggio a quadrifoglio Bloccaggio Iniettore Membrana Ventosa
In plastica

00100395 00100397

ON VERTICAL ON HORIZONTAL

PIPE 26X34-1” PIPE O 40

WITH JETTER @ 25 WITH JETTER @ 25

Su tubo verticale Su tubo orizzontale

26x34-1” @ 40 con spruzzatore @25

con spruzzatore @25

20090093
RUBBER FLANGE
FOR WASHING
JETTER

Flangia in gomma
supporto jetter di

20090060 | .
SET OF SPRAY HEADS FOR 00100395/7 avaggio
Kit jetter piatto di lavaggio 00100395/7
00100406 L. 300 MM
00100450
00100407 L. 400 MM “PERLA”
WASHING PLATES WITH PorING
BENDING CUPS Piatto di | .
Piatti di lavaggio Fiatio di favaggio
99T PERLA
a coppetta ripiegabile
00300192 20090062

CL-CL GASKET,
CORR. DL 99941302
Guarnizione cl-cl,

corr. DL 99941302

corr. DL 90743083
CIP WASHING SET
Set candelette cip
20179990

BRACKET
FITT. 99941080

AGROMILK S.R.L.
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00300180
corr. 90743083

CIP CANDLE SET
(4 PCS)
Set candelette cip (4 pz.)

20179990

CLUSTER CLEANER
HOUSING

Supporto per coppette CIP

CORR. 99941080
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20090063 20090064 20090065
corr. 90508501 corr. 90508601 corr. 90508601
CIP SPRAYER WHITE CANDLE BLUE CANDLE
Spruzzatore FOR CIP FOR CIP
per cip Candeletta per Candeletta per
cip bianca cip blu
00300176 00300177 00300181
corr. 90742901 corr. 99941401 corr. 90508701
corr. 90995280 GRAFT FOR CIP RING FOR
corr. 90609202 UNIT CANDLE
GASKET Innesto unita’ cip Anello
FOR CIP per candelette
Coppetta per cip
00300178 20179800 20179876
S/S CANDLE + CIP COMPLETE CIP PLASTIC
DL TYPE SPRAYER CLIP
Candeletta e FITT. DL Coppetta Cip
spruzzatore tipo DL in 999412-8 Fitt. DL #
acciaio inox Spruzzatore 98768680
completo cip
CORR.
DL 999412-82
88833362
JETTER CUP, BLUE ©64,5 FITT. DL ggﬁ;ogggs 4601
Coppetta MANIFOLD tipo DL ©@64,5 PLASTIC JETTERCUP DL
CORR. 96639801 STYLE

Coppetta Manifold Tipo DL

2019-0003
CIP FOLDABLE JETTER U GASKET, ITP STYLE
Piatto lavaggio tipo ITP 44,5 guarnizione a U

2019-0004

WASHING PLATE DL ST.
Piatto lavaggio a snodo T. DL

88833308
CIP FOLDABLE LEFT - Sx
JETTER Corr. 184000070
ITP STYLE 88833309
Piatto lavaggio RIGHT - Dx
tipo ITP Corr. 184000071*
88833301 88833302 88833306
JOINT FOR CIP DL CENTRAL BODY FOR DL CIP, CIP DRAIN PLUG FITT. DL 98854680
CORR. 99940101 CORR. 99940201 Tappo drenaggio CIP
Snodo unita’ cip DL CORR. 99940101 Corpo centrale cip DL CORR. 99940201 DL ADATT. 98854680

AGROMILK S.R.L.
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Wash trough made of pure high quality POLYETHYLENE, temperature resistant from -30°C to +110°C. Easy to clean; it
drains out completely by sloping bottom. Equipped with filter and discharge line coupling. Wall bracket and table bracket
made of galvanized steel tube (not included) . 95 kg load carrying (ref. 00300310) or 150 kg (ref. 00300313)

n Vasca in puro polyethylene di alta qualita, resistente a variazioni di temperatura da -30°C a +110°C. Facile da pulire; si svuota
completamente attraverso un tappo. Con filtri e linea di scarico. Staffe di sostegno a muro o a tavolo in acciaio galvanizzato

(non incluse!) in grado di sostenere fino a 95 kg (supp. a muro) o 150 kg (supp. a tavolo)

00300310 TROUGH, 65 LT. - Vasca, 65 It.

00300311  WALL BRACKET FOR 00300310 - Staffa di sostegno a muro per 00300310

00300312  TABLE BRACKET FOR 00300310 - Staffa di sostegno a tavolo per 00300310

00300313 TROUGH, 100 LT. - Vasca, 100 It.

00300314  WALL BRACKET FOR 00300313 - Staffa di sostegno a muro per 00300313

00300315  TABLE BRACEKT FOR 00300313 - Staffa di sostegno a tavolo per 00300313

00100714 LT. 150
00100715 LT. 220

STAINLESS STEEL WASHING TANK

00800457
VALVE FOR DL WASHING
MACHINE 230V, 100% ED
Valvola per lavatrice DL 230V,

00100525
S/S WASHING TANK LT. 80

Vasca di lavaggio inox It. 80

WITH WALL BRACKET 100% ED (45x60x33h)
Vaschetta inox con supporti a muro CORR. 99854580
00100526 00300329 00717100
PLASTIC WASHING corr. 99798601 PRESSURE SWITCH
TANK LT. 60 GASKET FOR ALWA Pressostato
WITH SUPPORTS 1600-1700 Fitt. 99673701 for
Vasca di lavaggio Guarnizione per ALWA DL ALWA 1600/1700
in plastica It. 60 con supporti 1600-1700 C200//C300
00800501 00800506

DIAPHRAGM FOR 3-WAY

DIAPHRAGM RS VALVE

VALVE CORR. 830725406
Membrana valvola a 3 vie,
CORR. 830725406

158

CORR. 85850902
Membrana valvola RS
CORR. 85850902
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20090270

ELECTRONIC WASHING MACHINE AQUARIUS 40/50
(Complete with automatic detergent feeder)
PROGRAMMATORE DI LAVAGGIO AQUARIUS 40/50
(completa di pescaggio automatico del detergente)

00600151

ELECTRONIC WASHING MACHINE “MANOVAC MA-II”
Programmatore elettronico di lavaggio “MANOVAC MA-II”

00600647 MAIN CIRCUIT BOARD MA-II 220V
scheda elettronica principale MA-11/220V
00600650 KEYBOARD CIRCUIT BOARD MA-II 24V/220V
scheda elettronica tastiera MA-Il 24/220V
00600652 COMPLETE FRONTAL LID
coperchio frontale completo
00600664 BASE PLATE
base contenitore
00600666 GASKET FOR CONTAINER
guarnizione contenitore
00600667 1 LT CONTAINER
contenitore 1 LT
2019-6240 2019-5110 00800261
KEYPAD C200 KEYPAD T10 PRESSURE SWITCH BELL FOR
Tastiera C200 Tastiera T10 ALWA 1600

CORR. 90556301

CORR. 9805916752

CORR. 99686501

Campana pressostato ALWA 1600

2018-6140

KEYPAD FOR DL C100E WASHING SYSTEM

Tastiera per lavatrice C100E DL
CORR. 92682701

00800420
C100E PROGRAM CONTROLLER BOARD
Scheda di comando programmatore C100E
CORR. 92511780
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00100005

TIMER FITT. ALWA 1600/1700
(KEYPAD INCLUDED), 220 V
Timer tipo ALWA 1600/1700
(tastiera inclusa), 220 V

00100010
TIMER FITT. MANUS DN20, 24 V

00300265
AQUASTAR KEYPADY GM STYLE
Tastiera per GM AQUASTAR

00800121
DIAPHGRAGM 2/3 WAY VALVE
Membrana valvola 2/3 VIE

CORR. DL 99549801

CIRCULATION VALVE FOR WASHING SYSTEM

00762100
GASKET FOR 3 WAY VALVE
CORR. 7015-2479-020
Guarnizione valvola 3 vie
CORR. 7015-2479-020

00762200
GASKET WASHING KIT WF
CORR. 7015-2479-000
Guarnizione kit lavaggio
WF 7015-2479-000

00762300
DIAPHRAGM 76, WITH HOLE
FOR CIRCOMAT
Membrana 76, con foro per CIRCOMAT
CORR. 0004-3085-820

00800254

GASKET FOR CIRCOMAT
FITT. 0004-3070-820
Membrana Circomat Corr. WF. 0004-3070-820

00800255

SPRING FOR CIRCOMAT

CORR. 0006-4046-3

Molla per Circomat Corr. 0006-4046-300

00
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00800488

RUBBER BEND FOR CIRCOMAT
Curva gomma per CIRCOMAT,

CORR. 7015-6472-000

00800237

GASKET FOR CIRCOMAT,
Guarnizione per CIRCOMAT,
CORR. 7015-6368-010

00800490

RUBBER GASKET
FOR QUADROFIX
Tappo gomma per QUADROFIX
CORR. 7009-2479-050

00800491

RUBBER GASKET
FOR QUADROFIX
Guarnizione gomma per
QUADROFIX

CORR. 7051-2479-090

Tastiera

00800238
KEYPAD FOR SAC UNIWASH AND
UNIWASH 2

UNIWASH 2 per SAC
(CORR. 244.00.148)

00800281
UNIWASH3 KEYPAD
Tastiera UNIWASH3
(CORR. 000.10.287)

00600861

DRAIN VALVE NC AUK
MULLER DN40,
CONNECTION
THREAD 1” 1/2

Valvola drenaggio

AUK MULLER NC DN 40
connessione filett. 171/2

00600601 - DN50
00600602 - DN40

DRAIN VALVE, A.U.K. MULLER, 3-WAY, VACUUM OPERATED
Valvola spurgo, A.U.K. MULLER, 3 vie, funzionamento a depressione

DIAPHRAGM FOR 00600601/2

00611602 Membrana per 00600601/2
DRAIN VALVE, FITTING SURGE, 2-WAY, MAGNETIC 50 MM
Valvola spurgo, modello SURGE, 2 vie, magnetica, 50 mm
50 HZ, 220V, NORMALLY OPEN
00600604 Normalmente aperta
00611604 50 HZ, 220V, NORMALLY CLOSED - Normalmente chiusa
00600605 60 Hz, 110V
00600606 50 Hz, 110V
00611605 24V
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00600870 00400439
DRAIN VALVE N.C. VACUUM CONTROLLED 2/2-WAY
230V @40 THREADED/ DRAIN VALVE NC, FITT. WF
SMOOTH Valvola drenaggio 2/2 NC, tipo WF
FOR PROMINOX/DL
Valvola di drenaggio N.C. Corr. 7801-6780-020
230V @40
filettato/liscio x
PROMINOX/DL ?ﬁ#ggﬁii

DIAPHRAGM

Membrana interna

DRAIN VALVES, A.U.K. MULLER- Valvole spurgo A.U.K. MULLER

NC: Normally Closed (Normalmente Chiusa)
NO: Normally Open (Normalmente Aperta)

220V 220V 24V

DN 50 00600853 00600611 (SERAP)

(FITT. JAPY/DAIRYMASTER) ~ (JAPY) 00600610
20070196 DIAPHRAGM FOR 00400333 - Membrana per 00400333
00191900 COIL - Bobina 220 V DN40
00191901 COIL - Bobina 220 V DN50
00400423 COIL - Bobina 24 V DN40
00400424 COIL - Bobina 24 V DN50
20188192 GREY CONNETTOR 24VAC/VDC - Connettore grigio 24VAC/VDC
20188193 BLACK CONNETTOR 220 v - Connettore nero 220 V

DRAIN VALVE AUK MULLER, CONNECTIONS THREADED
Valvola drenaggio Auk Muller, raccordi filettati

220V 00800101 00800102
(DL/PROMINOX)

00800100 BODY DN40 SMOOTH/THREAD - corpo DN40 liscio/filettato
00800103 BODY DN40 THREAD/THREAD - corpo DNA4O0 filettato/filettato
00800105 BODY DN50 THREAD/THREAD - corpo DN50 filettato/filettato
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00600874
DRAIN VALVE NC 230V @40
THREADED/SMOOTH WITH
CABLE MT 1,5 FOR PACKO
Valvola di drenaggio NC 230V @40
filettato/liscio cavo MT 1,5 X PACKO

00600876
DRAIN VALVE NC DN40 230V
CABLE 1,5 MT SMOOTH/SMOOTH
Valvola di drenaggio
NC DN40 230V cavo 1,5 MT
LISCIO/LISCIO

00400435 - 24V CC
00400436 - 200-240 V AC

DRAIN VALVE DN40 NC, BLACK
BODY, CONNECTIONS SMOOTH/
THREADED, (HOMOLOGATION
EC1934/2010)

Valvola di scarico DN40 NC, corpo nero,
1 uscita liscia, 1 filettata, (omologazione
EC1934/2010)

20150340

DIRT STRAINER DN 10, WITH “SHUT-OFF CAPABILITY” (INLET 3 MALE THREAD,
OUTLET 3 FEMALE THREAD, P. MAX: 10 BAR). APPLIED TO SOLENOID VALVES
Filtro per impurita da applicare alle valvole solenoidi con sistema di autobloccaggio (entrata filetto
% maschio, uscita filetto 3% femmina, P. massima: 10 Bar)

20150341

PLASTIC FILTER SPARE FOR 20150341

(Filtro in plastica di ricambio per 20150341)

CORR. DL 995424-01

20070195 @ 50 MM (orig. Auk Muller)
20070196 @ 40 MM (orig. Auk Muller)

00727200 @ 40 MM (copy)

SOLENOID VALVE, DL STYLE
Elettrovalvole modello DL

20070520

220-240V - corr. DL 967137-81
(for ALWA 1600/1700/1800/TWA)
20070530

24 V - corr. DL 967137-80

00600613

3-WAY VACUUM VALVE
FITTING WF 220/240V

WITH SPINDLE (UPPER HOLE)
Valvola aria a 3 vie,

tipo WF 200/240V,

albero con foro

Corr. WF 7015-6780-200
(CIRCOMAT)

00611613

COIL FOR (Bobina per) 00600613

00300837

00600633

3-WAY MAGNETIC VALVE
WF TYPE

(FOR AIR) (NO HOLE)
Elettrovalvola 220V A 3 VIE,
tipo WF (per aria, nessun foro)
Corr. WF 7015-6780-310
(7015-6780-520)
(CIRCOMAT)

COIL FOR (Bobina per) 00600633
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2/2-WAY SOLENOID
VALVE, A.U.K. MULLER
Elettrovalvola a solenoide 2
vie, A.U.K. MULLER,

SINGLE ANGLED EXIT SINGLE STRAIGHT EXIT DOUBLE STRAIGHT EXIT DOUBLE ANGLE EXIT
Uscita ad angolo Uscita dritta Doppia uscita dritta Doppia uscita ad angolo
00600615 00600624
] ] el 00600621
220/240V, 50-60 HZ (WF. 7015-6780-430) (WF. 7015-6780-470) 00600618 (Fitt. Packo/DL
(Fitt. Serap) (Fitt. Japy - Prominox) C100/C200) 96516282
(DL 96546285) (DL 96516286)
24v, DC W/ouT 00600616 00600625 00600619 00600622
“EARTH”
110-127V, 60 HZ 110V, 50 HZ 00600617 00600626 00600620 00600623
24V AC 00600634 00600635 00600636 00600641
A.U.K. MULLER
SOLENOID VALVES
WITH 1 MT CABLE
Valvole solenoide A.U.K.
MULLER con cavo 1 MT
SINGLE ANGLED EXIT SINGLE STRAIGHT EXIT DOUBLE STRAIGHT EXIT DOUBLE ANGLE EXIT
Uscita ad angolo Uscita dritta Doppia uscita dritta Doppia uscita ad angolo
220/240V, 50-60 HZ 00600877 00600878 00600879 00600880
00600632 00600614
MAGNETIC VALVE MODEL JAPY CONTROL VALVE FITTING
220V FULLWOOD/PACKO
Valvola magnetica modello JAPY, 220V Valvola controllo, modello
FULLWOOD/PACKO

COIL FOR SOLENOID VALVE A.UK. MULLER
Bobina per elettrovalvola a.U.K muller

00600627
00600628
00600629
00600630
00400434
00400433
00400442

AGROMILK S.R.L.
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220/240V, 50-60 HZ (WF 7015-6724-010 / DL 967413-05)

24V, DIRECT CURRENT WITHOUT “EARTH?” - corrente diretta senza “terra”
110-127V, 60 HZ 110V, 50 HZ

24V, ALTERNATING CURRENT - corrente alternata

220/240V, 50-60 HZ with 1 MT CABLE - con cavo 1 MT

24VDC with 1 MT CABLE - con cavo 1 MT

24VAC with 1 MT CABLE - con cavo 1 MT
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00600631

2/2-WAY SOLENOID VALVE,
FITTING SURGE, 110V
Elettrovalvola a solenoide

2 vie, modello SURGE,

MIXING VALVE W/ 2
CONTROLLABLE INLETS
AND 1 OUTLET DL TYPE
Valvola miscelatrice con 2 uscite
controllabili ed 1 uscita, tipo DL

110V

00400428 220-240V - 0,6 MT CABLE (corr. 9805508686)
00400437 220-240 V-1 MT CABLE
00400438 220-240 V- 3 MT CABLE
00400440 24V DC -1 MT CABLE

00400432 SOLENOID VALVE, 1 SINGLE EXIT,

MIXING VALVE 220-240V 50-60 HZ, 24V DC, FOR DL VMS
SERAP STYLE Valvola SOLENOIDE 1 uscita dritta,
Valvola miscelatrice 220-240V 50-60 HZ, tipo SERAP 24V DC, per robot DL
20150342 00400456 SMOOTH CONNECTION - uscita liscia

NON RETURN VALVE FOR 00400432
Valvola non ritorno per 00400432

00400457 THREADED CONNECTION - uscita filettata

AGROMILK S.R.L.
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00600637 00600638

SOLENOID VALVE 220 V, SOLENOID VALVE 220 V,
STRAIGHT SMALL EXIT STRAIGHT THREAD
(11,5 MM OD) EXIT %

Valvola solenoide 220V,
uscita dritta stretta
(11,5 mm esterno)

Valvola solenoide 220V,
uscita dritta 3

00600639

SOLENOID VALVE 220V,
STRAIGHT THREAD EXIT %4
WITH CONNECTOR

Valvola solenoide 220V,

uscita dritta 3 con connettore

00600640

SOLENOID VALVE 220V,
STRAIGHT BIG EXIT
(921 MM OD)

Valvola solenoide 220V,
uscita dritta grossa

(@21 mm esterno)

SOLENOID VALVE, 12V DC - Valvola SOLENOIDE, 12V DC

00600649
G1/180 1/2”X1/2” CORR.
DAIRYMASTER 10700037 (CCLO04)

00600670

G1/180, 3/4” X10 5 MM

00600671

G1/90, 3/4” X10 5 MM

94440001 94440002
HEATING ELEMENT 3000W FOR WF HEATING ELEMENT 5 KW, FITT. ALWA 3000/5000
Resistenza 3000W per WF WITHOUT DRY-RUNNING PROTECTION

CORR. 7015-6916-110 CORR. 996957-01

Resistenza 5 KW per ALWA 3000/5000 senza protezione
contro il funzionamento a secco

CORR. DL 996957-01

94440003

HEATING ELEMENT 5000 WATT, 400V,
WITH CABLE FOR DL C100, C200,
T100, T150, T200, T250

Resistenza 5000W, 400V con cavo, per DL
C100, C200, T100, T150, T200, T250

LY-0032
HEATING ELEMENT 10 KW, 400V, S/S, FOR LELY
Resistenza 10KW, 400 V, ACCIAIO, per LELY

CORR. 9.1186.0304.6

CORR. 905176-02

AGROMILK S.R.L.
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PERISTALTIC PUMPS FOR MILK-TANKS WASHING MACHINES
POMPE PERISTALTICHE PER LAVAGGIO E DISINFEZIONE

MOD. IPS6

Pump with standard 24VDC supply, very economic. The ON/OFF running should be carried out from an external system
(not supplied). Ideal for washing machine panel. Pressure: 1 Bar. Teknoprene TPV beige tube. Dim: 85x105x100 mm,
Weight: 0,5 kg

Pompa con alimentazione standard a 24V, molto economica. La gestione ON/OFF deve essere effettuata da sistema
esterno (non fornito). Ideale per applicazioni sul pannello della lavatrice. Pressione: 1 Bar. Tubo Teknoprene TPV beige.
Dim: 85x105x100 mm, Peso: 0,5 kg

EE

CAPACITY - Portata 24VDC 12v
6 It/h 20090280 20090281
16 It/h 20090282 20090283
30 It/h 20090284 20090285
MOD. IPCS4

Standard 4 It/h capacity. Switch on must be done with an internal system. Ideal for wall mounted washing machines.
Pressure: 1 Bar. Teknoprene TPV beige tube. Dim: 85x105x100 mm. Weight: 0,7 kg

Pompa a portata fissa da 4 It/h. L’accensione deve essere effettuata da sistema interno. Ideale per applicazioni a lato della
lavatrice. Pressione: 1 Bar. Tubo: Teknoprene TPV beige. Dim: 85x105x100 mm. Peso: 0,7 kg

CAPACITY - Portata 24\VDC 12v 220V
4 1t/h 20090286 20090287
6 It/h 20090288 20090289 20090297
16 It/h 20090290 20090291
20 It/h 20090292 20090293 AM-379

NIA
4!

MOD. IPS 30 TW

230 VAC-50 Hz pump , ideal for washing machines’ panel. Pressure: 1 Bar. Teknoprene TPV beige tube.

Dim. 85x105x135 mm. Weight: 1,8 kg

Pompa con alimentazione a 230 VAC-50 Hz , ideale per applicazioni sul pannello della lavatrice. Pressione: 1 Bar. Tubo
Teknoprene: TPV beige. Dim. 85x105x135 mm. Peso: 1,8 kg

20090294 30 It/h, 230V
20090295 30 It/h, 24V
20090296 70 It/h, 24V

AGROMILK S.R.L.
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SPARE PART TUBE IN BEIGE TEKNOPRENE TPV RUBBER FOR IPS6 E IPCS4,

COMPLETE WITH PP+GLASS CONNECTIONS, CAPACITY UP TO 10 LT.

00300940 Tubo ricambio in gomma teknoprene tpv beige per IPS6 E IPCS4 completo di raccordi in
PP+vetro, portata fino a 10 It.
SPARE PART TUBE IN BEIGE TEKNOPRENE TPV RUBBER FOR IPS6 E IPCS4, COM-
00300941 PLETE WITH PP+GLASS CONNECTIONS, CAPACITY 16-20-30 LT.
Tubo ricambio in gomma teknoprene tpv beige per IPS6 E IPCS4 completo di raccordi in
PP+vetro, portata 16/20/30 It.
00300942 00300943 00300944
SPARE PART TUBE IN BEIGE ROLL CAGE FOR IPS6 AND IPCS4. | 3 ROLLS ROLL CAGE WITH

TEKNOPRENE TPV RUBBER
FOR IPS30 COMPLETE WITH PE
CONNECTIONS

Tubo ricambio in gomma teknoprene TPV
beige 7,5x10,7 per IPS30 completo di
raccordi in pe

IN NATURAL PBT, ROLLS IN POM
NATURALE, S/S PIVOTS

Rulliera per IPS6 E IPCS4. In PBT
naturale, rulli in pom naturale, perni in
inox

SPRINGS FOR IPS30. IN
PA+GLASS. ROLLS IN NATURAL
POM, S/S PIVOTS, SPRING IN
HARMONIC S/S

Rulliera a 3 rulli con molle per IPS30. In
pa+vetro. Rulli in pom naturale, perni in
inox, molle in acciaio armonico

TUBES FOR PERISTALTIC PUMPS - TUBI PER POMPE PERISTALTICHE

% Material: Teknoprene ®TPV rubber. Colour: natural beige. Ultimate strength: 6 MPa. Elongation: 440%. Hardness 64 Shore
A. Density: 0,97 gr/cmc. Compression set (22h/100°C): <40%. Max temperature: 130° C- Autoclavable. Fitting rules F.D.A.

177.2600 e N.S.F. #51

Materiale: gomma Teknoprene ®TPV. Colore: beige naturale. Carico di rottura: 6 MPa. Allungamento a rottura: 440%.
Durezza 64 Shore A. Densita: 0,97 gr/cmc. Compression set (22h/100°C): <40%. Temperatura max: 130° C- Autolavabile.
Rispondente alle specifiche F.D.A. 177.2600 e N.S.F. #51

Ref. @ Int. O Est. Ref. Codice J Int. @ Est.
00300903 3.2 4.8 00300913 6.4 11.2
00300904 3.2 6.4 00300914 6.4 12.8
00300905 3.2 8 00300915 6.4 16
00300906 32 9.6 00301012 7.5 10.8
00300907 4.8 6.4 00300916 8 11.2
00300908* 4.8 8 00300917 8 12.8
00300909 4.8 9.6 00300918 8 14.4
00300910 4.8 11.2 00300919 9.6 12.8
00301013 6.2 10.5 00300920 9.6 14.4
00300911 6.4 8 00300921 9.6 16

(corr. WF 7015-6638-250) 00300922 9.6 19.2
00300912 6.4 9.6

* (corr BM Guardian #8507719)
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00302015
TUBE FOR DOSING PUMP,
WF STYLE 150 ML/MIN
Tubo per pompa dosaggio
tipo WF, 150 ml/min

CORR: 7015-6638-250

PERISTALTIC PUMP
WITH CABLE,

(FITT. DL-PROMINOX)
Pompa peristaltica

con cavo (per DL-Prominox)

00710700

12V, 510 ml/min,

CORR. DL 90559002
00711024

24V for VMS, 310 ml/min,
CORR. DL 90559004

00710701

SPARE TUBE FOR 00710700
Tubo di ricambio per 00710700
(DL 98724406)

EZI-ACTION® DRUMPUMPS (MADE IN NEW ZEALAND)
POMPA PER TRAVASO FUSTI EZI-ACTION® (MADE IN NEW ZEALAND)

100-200 LT/30-55 GALLONS

40-60 LT/10-15 GALLONS

25-30 LT/5-8 GALLONS

00300958
CAPACITY/Capacita: 11t
o EZI-ACTION SAFETY MEASURE: IT
GRADUATIONS/Graduazione: 100 ml OFFERS SAFER DISPENSING TO
MATERIAL/Materiale: POLYETHYLENE /polietilene ENHANCE YOUR CHEMICAL SAFETY
PROGRAMME.
CAP SIZE/Misura tappo: 38 mm EZI-ACTION SAFETY MEASURE: kit
misuratore con dispositivo di sicurezza.
Incrementa la sicurezza, adattabile a tutte le
pompe EZI-ACTION
ADAPTOR FITTINGS EZI-ACTION
POLYPROPYLENE, TPR AND EPDM CONSTRUCTION-
CHEMICAL RESISTANT
Adattatori Ezi-action. Costruiti in polipropilene, TPR e EPDM,
resistenti agli agenti chimici
& 1 FITTING
AL (+1 Adattatore)
FITTINGS / ADATTATORI
200 00300950
00311950 Tight pitch/passo stretto
00311951 Large pitch/passo largo 2l 00300953
25 00300956
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NON RETURN DIP CUP - BICCHIEROTTO antiritorno per applicazione antimastitico

00100508 GREEN / Verde

00122508 BLUE /Blu

PLASTIC BOTTLE FOR NON RETURN DIP CUPS 00100508 E 00122508

BLIELLEY Bottiglia in plastica x BICCHIEROTTI 00100508 e 00122508
20070585 20090085
DOUBLE USING ANTI-RETURN DIP
DIP-CUP: NON RETURN, CUP WITH BRUSH
WITH RETURN
BICCHIEROTTO
BICCHIEROTTO doppio uso: antiritorno con spazzola
antiritorno e con ritorno
88833326 40009070
PRE-MILK CUP DOSING PUMP WITH NUT
Coppa premungitura 351-52MM
Pompa dosatrice con raccordo
51-52mm

AGROMILK S.R.L.
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FOAMING TEAT CUP - BICCHIEROTTO antiritorno per schiuma
00300791 00100965

AMBIC MULTIFOAMER™ STANDARD

WITH PATENTED SYSTEM FOR LIQUID
FOAMING APPLICATION

Con sistema brevettato per I'applicazione di
liquidi schiumogeni

NIA
A

AMBIC TEAT DIPPERS FOR HIGHER VISCOSITY LIQUIDS
BICCHIEROTTO antiritorno AMBIC post-dipping per liquidi piu densi

00300589
TWIN DIPPER PLUS

An enhanced version of the TwinDipper dip cup designed to handle the thickest of barrier dips. In
addition to the features of the TwinDipper the TwinDipper Plus also has:

-larger bore inlet nozzles to speed the transfer of teat dip to the dip cup insert

-a special non return valve built into the dip cup to speed the recovery of the dip cup bottle after it has
been squeezed to apply teat dip

Bicchierotto studiato per I'utilizzo di liquidi piu densi. Questo prodotto ha la peculiare caratteristica di
avere 2 tubi di trasferimento con fori maggiorati che portano in superficie la stessa quantita di prodotto
con la meta delle pressioni, cosi da ridurre lo sforzo richiesto per applicare liquidi piu densi. Una
speciale valvola di non ritorno interna velocizza il ripristino della forma della bottiglia dopo la pressione

00300588
TWIN DIPPER

An alternative version of the standard non return dip cup. It is designed for ease of application of

thicker, barrier type or “film forming” dips which have a higher viscosity

Versione alternativa studiata per applicare in modo piu semplice liquidi piu viscosi o filmanti. Dotato
di 2 tubi

MASTITIS TEST PADDLE
Padella per test mastite

00100547
WHITE - Bianca

00111547
BLACK - Nera

STRIP CUP, TO CONTROL THE
MILK TEST LIQUID “Dn?\g#‘f%ggmﬁzcl’_“ FIRST MILK JETS OF EACH

FOR MASTITIS
CONTROL Bottiglia per dosaggio TEAT. W.IT.H BLAQK PLATE
AOF liquido test mastite Tazza primi spruzzi per controllare
Liquido per controllo i primi spruzzi di latte per ogni
mastite capezzolo. Con fondo nero
00100759 LT. 1 00100859 00300146
ey 171
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JETSTREAM™

AJS/1000

COMPLETE JETSTREAM™ TEAT SPRAY SYSTEM WITH 3 GUNS
(OUR REF. 84050402 - ATS/402), VACUUM OPERATED (NO
ELECTRICITY NEEDED).

Sistema JetStream™ completo con 3 doccette

(ns. Rif. 84050402 — ATS/402) per applicazione di prodotti detergenti per la
mammella, funzionamento a depressione

(non ¢ richiesto nessun collegamento elettrico)

DIFFERENT MODELS & SPARE PARTS AVAILABLE ON DEMAND
Modelli differenti & parti di ricambio disponibili su richiesta

PERASPRAY™

APA/100

COMPLETE PERASPRAY™ CLUSTER SPRAY SYSTEM WITH

3 APPLICATORS - DELIVERS FRESH SOLUTION EACH TIME
A CLUSTER IS SPRAYED ENSURING THAT THE SOLUTION IS
ACTIVE AND THEREFORE EFFECTIVE.

Sistema PeraSpray™ completo con 3 applicatori - rilascia la soluzione
per la pulizia del collettore ogni volta che viene attivato, assicurando che il
prodotto utilizzato sia sempre attivo e funzionante.

SPARE PARTS AVAILABLE ON DEMAND
Parti di ricambio disponibili su richiesta

EASYFOAMER™

AEF/001

COMPLETE EASYFOAMER™ SYSTEM WITH 1 APPLICATOR

- AUTOMATES THE PROCESS OF FOAM GENERATION,
PROVIDING CONSTANT SUPPLY OF FOAM FOR PRE-MILKING
TEAT PREPARATION OR POST-MILKING TEAT SANITISATION
DEPENDING ON THE CHEMICAL TYPE BEING USED.

Sistema EasyFoamer™ completo con 1 applicatore — Automatizza il
processo di creazione di schiuma, generando un flusso costante di schiuma
da utilizzare per la prepazione pre e post-mungitura del capezzolo a
seconda dei prodotti utilizzati.

DIFFERENT MODELS & SPARE PARTS AVAILABLE ON DEMAND
Modelli differenti & parti di ricambio disponibili su richiesta

OPTIFLOW™

AOFL/6000VTL

COMPLETE OPTIFLOW™ SYSTEM WITH 3 APPLICATORS

- DESIGNED TO DELIVER THE HIGHER LEVEL OF
PERFORMANCE FOR AUTOMATED TEAT DIPPING
APPLICATIONS WHERE HIGHER VISCOSITY TEAT
SANITIZATION CHEMICALS ARE DISPENSED.

Sistema OptiFlow™ completo con 3 applicatori — Studiato per aumentare
al massimo le performance, in caso di utilizzo di prodotti sanificanti ad alta
viscosita

DIFFERENT MODELS & SPARE PARTS AVAILABLE ON DEMAND
Modelli differenti & parti di ricambio disponibili su richiesta

AGROMILK S.R.L.
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SOMATIC CELL KIT - KIT PER LA CONTA DELLE CELLULE SOMATICHE “PortaSCC”

20070412
DIGITAL READERS
(Lettore digitale)

20070413
PORTA SCC QUICK TEST, 36 PCS
(Gives somatic cells results in 5 min.
Rileva le cellule somatiche in 5 minuti)

20070414

20070410 PORTA SCC GOATS, 12 PCS

PORTA SCC 24 TEST KIT

00600855

AMBIC MILK SAMPLER - Campionatore AMBIC

The Ambic milk sampler takes a small yet representative
sample across the whole milking. By turning the button, milk
flows into the tube. It should be installed in the long milk
tube and is suitable for 14 and 16 mm tubing. The system
is available for high or low line: this can be recognized by a
“-“ on the bottle for low line and a “+” on the bottle for high
line installations. Suitable for all standard installations with
a vacuum level from 40 to 50 kpa.

Col campionatore AMBIC possono essere prelevati dei
campioni di latte durante la mungitura. Puo essere installato
sul tubo del latte (sia @ 14 che @ 16). |l sistema & disponibile 2018-4990

sia per linea alta che per linea bassa (un “-“ sulla bottiglia
indica la linea bassa, un “+” la linea alta). Ideale per ogni SAMPLER BOUMATIC ST.

tipo di installazione con un livello di vuoto da 40 a 50 kpa Campionatore tipo BM
CORR. 3556377

20070191 2018-9000
MAS-D-TECH
AMBIC VISION 2000 MASTITIS
DETECTOR
; Aid to mlastitis dgtection during mi]king. Does not resltrictl milk floyv or vacuum :’eos:tjlatglfr; easy,
!evels. _Slmple ’Fo |ns.tall.. Superior visual spot check pinpoints the !nfected cow 30 seconds
immediately. Fits milk lines up to 19 mm bore. Manufactured using materials M AS-D-TECH-

FDA approved. Indicatore per mastite

Portatile, facile da

E facile diagnosticare la mastite con ’AMBIC VISION 2000. | grumi possono . .
usare, risultati in 30

essere rilevati nel filtro d’acciaio. In questo modo la mastite & facile da

individuare ed & direttamente visibile. Il filtro & removibile e facile da pulire. second.

Grazie al largo foro dei tubi non si verificano cali nel flusso del vuoto. Disegnato

per tubi latte da 19 mm e costruito interamente con materiali approvati FDA.

84050402
NNIA
AMBIC SPRAY GUNS ATS/402 n PISTOLA A SPRUZZO AMBIC ATS/402
The original teat spray gun from Ambic using lever L’ originale pistola a spruzzo per capezzoli Ambic con
style convenience and an adjustable nozzle that ugello regolabile che permette all’agricoltore di variare la
allows the farmer to vary the spray pattern. modalita del getto.
AGROMILK S.R.L.
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OP QUALI

8000-2000

“CERVINO” WHITE PAPER 100% CELLULOSE, 3 MICRO-
WELDED LAYERS, ROLL OF 2,5 KG, 26 CM HIGH, 500 CUTS
35X26, SUITABLE FOR FOOD CONTACT

Carta bianca “CERVINO”, 100% cellulosa, a 3 strati microsaldati, rotolo
da kg. 2,5, altezza cm. 26, 500 strappi cm 35x26, idonea al contatto per
alimenti

8000-3000

“TIRRENO” BLUE PAPER 100% CELLULOSE, 3
MICRO-WELDED LAYERS, ROLL OF 2,5 KG, 26 CM HIGH, 500
CUTS 35X26, SUITABLE FOR FOOD CONTACT, SPECIAL FOR
DAIRIES

Carta blu “TIRRENO”, 100% cellulosa, a 3 strati microsaldati, rotolo da kg.
2,5, altezza cm. 26, 500 strappi cm 35x26, idonea al contatto per alimenti,
specifica per caseifici e latterie

%

00600152

“EUTERGEL” 1000 ML.

It favours the health of the teat and maintains it smooth. It guarantees a swift evacuation of
the milk and contributes to a better production of the milk. The vegetable oils ensure a real
protection of the teat, keeping it healthy.

Favorisce la salute della mammella e la mantiene liscia.
Garantisce una veloce evacuazione del latte e contribuisce ad una migliore produzione del latte.
Gli oli vegetali assicurano una effettiva e reale protezione della mammella, mantenendola sana.

E%

00600153

“HAMA MELKFET” 250 ML.

It is an extremely effective balsam for the care of the teat after every milking (mechanical or
manual). It is added with hazel-nut extract.

E un balsamo estremamente efficace per la cura dei capezzoli dopo qualsiasi mungitura, sia
meccanica che manuale. E addizionato con estratto di nocciola.

00611155

CAI-PANMINT 500 ML

Udder cream liniment with pure japanese peppermint oil

n Crema linimento per mammelle a base di puro olio di menta peperita giapponese
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EUTRA, ORIGINAL SWISS AFTER 00600230 250 ML
MILKING GREASE

00600231 500 ML
Eutra, unguento originale svizzero

00600232 1.000 ML

postmungitura
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UDDERO CLEAN UDDER TOWELS WET.
UDDERO CLEAN panni per mammelle umidificati

%{ = Sheet size: 20x20 cm - only for external use - clans the udder - stimulates milk

production — shortens milking time — cleans the hands of the milkmaster

Dimensioni panno: 20x20 cm - solo per impiego esterno — pulizia delle mammelle
- stimolazione della produzione del latte — riduzione dei tempi di mungitura —
pulizia delle mani del mungitore

40015815 1000 TOWELS BUCKET - Contenitore con 1000 panni
40015816 1000 TOWELS / REFILL PACKAGE - 1000 panni / ricarica

SPONGE - Spugnetta

REF. Measures (diam. X length) Pack

ART. Misure (@. X lung.) Confezione
00100502 50X60 50 pcs
00100503 60X70 30 pcs
00100504 70X70 30 pcs
00111504 80X80 20 pcs
00121505 95X100 15 pcs
00121506 110X100 12 pcs

SET REINFORCED SPONGES WF STYLE (6 WHITE AND 6 BLACK)

00300409 corr. WF 7009-9926-340 @50
00300410 corr. WF 7009-9926-360 @60
40009090

UDDER CLOTHES BLUE, 40 PCS,
34X50, WASHABLE UP TO 60 TIMES
Panni mammella blu, 40 pz, 34x50, lavabili in
lavatrice fino a 60 volte
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UDDER CLOTHS - SALVIETTE LAVABILI PER PULIZIA MAMMELLA

00600543

00600541 Mod. Soft (35x38)

00600540 00600542 00600542 Mod. Knitting (35x18)

00600543  Mod. Synthetic (37,5x40,
MOD. AGRONET (35X35) od. Synthetic (37,5x40)

00600541

REUSABLE UDDER TOWELS - Panni per mammelle

50 Towels per bag. Towel for udder cleaning and germ reduction. Machine washable and
boil proof up to 95°c. Use more than 300 times

A
u 50 Panni per sacchetto. Panno per la pulizia delle mammelle e la riduzione dei batteri.
Lavabile in lavatrice e resistente sino a 95°c. Utilizzabile per piu’ di 300 volte.

00300025 - 34x37cm
00300007 - 27x29cm

SPRAY NOZZLE - Erogatore

20070192 20070193 20182625
LONG NOZZLE SHORT NOZZLE SPRAY NOZZLE POWER
Beccuccio lungo Beccuccio corto JET RED 1”
Doccetta Power Jet,
rossa, 1”

“ANKA” WASHING NOZZLE
Pistola di lavaggio “ANKA”

A Directly from New Zealand a nozzle designed for a wide range of uses.
The large bore being widely accepted in farming and dairying industry.
The extra water volume moves solids quickly and efficiently.

Direttamente dalla Nuova Zelanda una pistola studiata per i piu svariati utilizzi.
Il largo diametro & ideale per I'utilizzo in azienda agricola o nell’industria
lattiero-casearia e permette un flusso potente di acqua per la veloce rimozione
di sporco e solidi.

00300302 9 25
00300302-32 @ 32
00300302-40 @40

AGROMILK S.R.L.
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SPRAY GUNS - DOCCETTE

00111505
GILMOUR (ART. 1573)

INCLUDING HOSE COUPLING AND
RUBBER REINFORCEMENT

Incluso attacco per tubo e rinforzo in
gomma

00181800

00100774

GILMOUR (ART. 1574) AGROJET

WITH BRASS INSERT. INCLUDING
HOSE COUPLING AND RUBBER

REINFORCEMENT

Con inserto in ottone. Incluso attacco per tubo e

rinforzo in gomma.

00300301
“AF-12”

WITH PATENTED SYSTEM
Con sistema brevettato

40006096

IN PLASTIC SUPER
ECONOMIC

In plastica super economica

00838300

“BRASIL” SPRAY GUN
Doccetta “BRASIL”

00848400

“BLUETECH” SPRAY
GUN
Doccetta “BLUETECH”

BRUSHES - SPAZZOLINI

00100008-N

BRUSH FOR LELY
(A3/A4 #222157)
Spazzolino per LELY
(A3/A4 #222157)
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00100057 00100058
BRUSH ©10 MM. 400 BRUSH FOR LINER @ 40 MM. 300
Spazzolino corto 10 mm.400 Spazzolino tettarella @ 40 mm. 300
00100059 00100060 00111160
BRUSH FOR HEAD-LINER BRUSH FOR LINER @ 30/50 MM. 400 BRUSH FOR CLAW
Spazzolino per testa tettarella Spazzolino per tettarella @30/50 mm. 400 Spazzolino per collettore
BRUSHES AVAILABLE ONLY ON
REQUEST
Spazzolini fornibili solo su richiesta
NORMALLY NOT AVAILABLE IN STOCK
Normalmente NON disponibili in stock
Spazzolino @ 80x120 Spazzolino
00300014 @15x110x2500
00300091 L. 500 00100061 mm. 1000 @22
00300015 @22x135x630
00300093 L. 1500 20080061 mm. 1000 @12
00300016 @55x150x2500
00111061 L. 600 00100062 mm. 1500 @22
00300017 @63x110x500
00111062 L. 2500 20080062 mm. 1500 @12
00300018 @63x140x1200
00100063 mm. 2000 @22
00111165
LONG TURNING BRUSH WITH
00100064 00100065 NATURAL BRISTLES AND
WOODEN HANDLE
SHORT TURNING BRUSH LONG TURNING BRUSH Spazzolino rotante lungo con setole
Spazzolino rotante corto Spazzolino rotante lungo naturali e manico in legno

AGROMILK S.R.L.
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LONG TURNING BRUSH FOR SHEEP

Lol Spazzolino rotante per pecore (L. 150, @38/19)
LONG TURNING BRUSH FOR GOATS
00300105 Spazzolino rotante per capre (L. 180, ©40/22)
BRUSH FOR MILK TANK REFRIGERATOR
00100592 Spazzolone per vasca
HANDLE FOR THE ABOVE BRUSH
00100593 Manico per spazzolone
00764000

TANK BRUSH DL TYPE (FITT. 98880115)
Spazzolone per TANK tipo DL
(CORR. 98880115)

00763900
ALUMINIUM HANDLE / Manico in alluminio FOR
00764000 L. 125cm

00764100

BRUSH FOR BUCKETS DL TYPE
(FITT. 98880114)

Spazzola per secchi tipo DL

(CORR. 98880114)

00763800

TURNING BRUSH WITH INTERCHANGEABLE BRISTLE
Spazzolino girevole con setole sostituibili

(CORR. 98880104)

00763801

BRISTLE SPARE PART
Ricambio spazzola

Corr. 97206080

00763700

BRUSH FOR MILK LINE MT. 2 WITH
INTERCHANGABLE HEAD (13 CM)

Spazzolino per tubo latte MT. 2 con testa sostituibile (L. 13 CM)

00763701
BRUSH HEAD ONLY
Spazzola di testa di ricambio

AGROMILK S.R.L.
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BRUSH LINE “HYGIENE”, MADE IN ITALY
Linea spazzole “HYGIENE” prodotte in Italia

20171019

BIG ANGLED HAND BRUSH
Spazzola radiale grande

mm 285x140x65

20171001

BIG ERGONOMIC HAND BRUSH
Spazzola ergonomica grande

mm 230x100x55

20171002

MEDIUM ERGONOMIC HAND BRUSH
Spazzola ergonomica media

mm 180x65x55

20171015

HAND BRUSH WITH HANDGRIP
Spazzola con impugnatura

mm 155x70x80

20171012

ROUND HAND BRUSH DIAM. MM. 120
Spazzola rotonda diam. mm. 120

mm 120x120x105

AGROMILK S.R.L.
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20171006

HAND BRUSH WITH LONG HANDLE
Spazzola con manico lungo

mm 440x60x60

WASHING & HYGIENE - Lavaggio e igiene

20171007

HAND BRUSH WITH SHORT HANDLE
Spazzola con manico corto

mm 260x105x95

20171028

SCRUBBER WITH HANDGRIP
Scrubber con impugnatura

mm 250x120x90

20171010

FLOOR BRUSH
Spazzolone pavimento
mm 460x65x90

20171014
mm 610x65x90

20171038

PUSH BROOM 28 CM.
Scopa inclinata cm. 28
mm 340x75x115

20171026

PRO SQUEEGEE

Spingiacqua alimentare pro cm. 55
mm 550x120x130

AGROMILK S.R.L.
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FILTER SOCKS - filtri a calza cuciti

00600009 16057 500 4 80

00600008 25057 250 4 80 WF (7038-9926-370) ~MELTEC-FULLWOOD
00311053 250x125 200 5 75 SAC

00311054 250x125 100 5 140 SAC

00812400 320x57 200 4 60

00600012 320x57 250 4 80 DL (S0577670) g"lfé'fv"ﬁ:c’(?‘;g; '{,"QAZ%?":’;'(,';ACKO'
00600013 320x76 200 80

00611113 455x57 250 4 55 WEF (Sheep & Goats)

00812500 455x57 200 4 60

00311029 455x57 250 4 70 GEA-WF

00600015 455x57 250 4 80 WF (7038-9926-380)-GM-MELTEC
00812600 455x76 200 4 60

00611114 455x75 200 5 70 DL-SAC

00600016 455x76 200 5 80 FULLWOOD-WF (7311-0074-599) - SAC
00600019 50057 250 4 80 WF (7038-2794-280)-MELTEC
00311036 530X57 200 10 70 WF MIONE

00600023 530X57 250 4 80 FULLWOOD-PACKO (035085: 21 4”x2 %)
00311037 530X57 100 10 120 WF MIONE

00600024 530X76 200 - 80 FULLWOOD-PACKO

00311024 570X44 100 120 VMS DL 98079631 (X ROBOT)
00311031 60076 200 5 75 BOUMATIC (8582755) WF
00813000 620X57 200 60

00311027 620X57 250 4 70 SUITABLE FOR BUFFALO-indicato per bufale
00600027 600x57 050 . - DL (90577671)-BOUMATIC-GM-STRANGKO-

WF (7038-2794-300)-FLACO-INSENTEC-SAC ROBOT

follow on the next page / segue

AGROMILK S.R.L.
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FILTER SOCKS - filtri a calza cuciti

00812900 620x76 200 60

oo wom a5 W ChENMCesTumMmm
00311047 620x78 200 5) 75 LELY

00311045 620x78 100 5 120 LELY-WF (7038-9926-540)
00311046 620x78 100 5) 140 LELY

00813100 620x95 200 60

00311025 620X95 200 5 70 DL (98498680)-FULLWOOD (034991)
00600025 620X95 100 10 80 DL (98498680)

00311040 650X95 200 5 80 SAC (24144808: 645x90)
00311057 660x80 200 5 75 DAIRYMASTER-FULLWOOD (034990-26"X3")
00311058 660x150 200 5] 75 DAIRYMASTER (26”X6”) - OPEN (SLEEVE)
00311041 660X150 200 - PSN100 DAIRYMASTER (26”X6”) - OPEN (SLEEVE)
00311026 790X150 200 = PSN100 WF-SURGE-WAIKATO-FW (034993)
00813200 810x80 200 60

00611119 810X80 200 5 80 WF(7038-2794-360)-IMPULSA-MELTEC
00611117 815X76 200 5 80 WF-BOUMATIC

00611115 815X76 200 5 70 WF-BOUMATIC

00311048 850x124 200 70 DL (2150011015-Germania (4”7/8 x 33 12)
00311032 850x124 200 4 75 BOUMATIC

00311033 850x124 100 4 120 BOUMATIC-WF (4090-2794-010)
00611118 850X130 100 = 120 SURGE-BOUMATIC

00311034 860x125 100 4 120 DL

00611120 920X110 200 - 80

00311060 925x92 200 75 FULLWOOD (089671)

00611121 940X88 200 = 80 TDM-FULLWOOD-DAIRYMASTER
00311030 1040X196 100 70 TDM

00311035 1044x44 100 8 120 DL VMS TWIN (98079633)
00311051 1125x78 200 5 75 LELY TWIN

00311050 1125x78 100 5) 120 LELY TWIN

00311028 620X57 250 4 80 WELDED-elettrosaldati
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FILTER DISCS PLASTIC STRAINER FOR MILK
Filtri a disco Imbuto filtrante per latte in plastica
CODE MEASURES PCS/PACK 00747400 @230 mm
CODICE MISURE N° PEZZI PER CONFEZIONE
00100550 @280 mm
00611129
ZAY 200 00100551 @ 340 mm
00600029 @160 200
FILTER
00600030 @ 180 200 Filtro
00600031 @190 200 00757500 x 00747400 (@ 105 mm)
00600032 @200 200 00100553 x 00100550 (@ 125 mm)
00611132 @220 200 00100552 x 00100551 (@ 150 mm)
00611130 @250 200
00611131 @ 320 200
CAPACITY/Capacita: 25 It
20090076
@ MOUTH/Q bocca: 285 mm
ALUMINIUM MILK STRAINER BOTTOM @/ O inferiore: 165 mm
Imbuto filtrante in alluminio Highness/ Altezza: 230 mm
Weight/Peso: 1kg

00100771 LT. 10

STAINLESS STEEL STRAINER
Imbuto filtrante inox

COMPLETE WITH S/S OVERFLOW PROTECTION, S/S PRE-FILTER, S/S FILTER, S/S

FILTER BLOCKING

Completo di rompigetto, prefiltro inox, rete filtrante inox, premifiltro inox

S/S FILTER @125 MM
Filtro a rete inox 125 mm

00100992

S/S FILTER @170 MM
Filtro a rete inox 170 mm

00100993

S/S PREFILTER @170 MM PLATE
Prefiltro inox 170 mm

00100994 FLAT - Piatto
00100995 WITH RELIEF - Con scalino

AGROMILK S.R.L.
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S/S OVERFLOW
PROTECTION @170 MM
Rompigetto inox bombato
2170 mm

00100996

S/S FILTER BLOCKING
Molletta premifiltro inox

00100997 - @125 MM
00100998 - @170 MM
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| -L- H Bd A

Teat Preparation System

L’utilizzo di una spazzola FutureCow® permette
di avere una mandria piu sana e una migliore
qualita del latte.

Principali benefici:

Preparazione ottimale del capezzolo per ogni animale,
indipendentemente dall’operatore

Abbassamento di infezioni all’interno della mandria
Riduzione del tempo di mungitura

Ottimizzazione del flusso di latte nei primi 2 minuti di mungitura

Miglioramento della condizione della mammella dovuto al processo
esfoliante e all’utilizzo della soluzione a base di Biossido di Cloro

Ridotti costi di esercizio e manodopera

Riduzione di carica batterica e cellule somatiche (SCC)

Disponibile sia in versione fissa per Sala di Mungitura che a carrello per Vacche
legate

Contattaci per maggiori informazioni!
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SIREM GEAR MOTORS EXPLANATION TABLE - Tavola esplicativa motoriduttori Sirem
R MATERIAL / Materiale

1C 1C: SINGLE-PHASE / WITH CAPACITOR/ 2 ROTATING DIRECTIONS
Monofase / con condensatore / 2 sensi di rotazione
3: THREE-PHASE /2 ROTATING DIRECTIONS
Trifase / 2 sensi di rotazione
NO DESCRIPTION: SINGLE-PHASE/BI-TENSION WITHOUT CAPACITOR
Nessuna descrizione: Monofase / doppia tensione senza condensatore

2 NUMBER OF POLES (2 OR 4) / Numero di poli (2 O 4)
25 STATOR LENGHT IN MM (25 OR 45) / Lunghezza dello statore in mm (25 O 45)
GEAR MOTOR MODEL: D, H, F, L, M, N, P / Modello del’agitatore: D, H, F, L, M, N, P

FIXATION TYPE / Tipo di fissaggio
CLOSED GEAR MOTOR / Motore chiuso

O W &>~ M

NO DESCRIPTION: 50 HZ / Nessuna descrizione: 50 HZ
C: DUAL FREQUENCY 50/60 HZ / C: doppia frequenza 50/60 HZ

GEAR MOTORS MODEL D & H - Motoriduttori tipo D &H

AM-752

DUAL VOLTAGE 1PH 230/400V SIREM GEAR MOTOR - R245D2B, 25
RPM, SHAFT @16, L=95MM. SHADED-POLE MOTOR, NO NEED FOR
CAPACITOR. FOR JAPY TANKS 550-10.000 LT

Motoriduttore SIREM monofase a doppia tensione 230/400V — R245D2B,
25 giri/min, albero @16, I=95mm.

Motore a poli schermati, non necessita condensatore.

Per vasche JAPY da 550 a 10.000 It.

JAPY

AM-502

1PH 230 V SIREM GEAR MOTOR - R1C225D2BC, 21 RPM, SHAFT
@14, L=25MM, 5,2 MM BORE. FOR PACKO

Motoriduttore SIREM monofase 230V — R1C225D2BC, 21 giri/min,
albero @14, 1=25mm, foro 5,2 mm

PER PACKO

AM-506

3PH 400V SIREM GEAR MOTOR - R3225D2B, 21 RPM, SHAFT 914,
L=25MM, 5,2 MM BORE. FOR PACKO

Motoriduttore SIREM trifase 400V — R3225D2B, 21 giri/min, albero @14,
PACKO [=25mm, foro 5,2 mm

PER PACKO

AGROMILK S.R.L.
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AM-510

1PH 230 V SIREM GEAR MOTOR - R1C225H2BC, 30 RPM, SHAFT
@14, L=25MM, 5,2 MM BORE. FOR PACKO

Motoriduttore SIREM monofase 230V — R1C225H2BC, 30 giri/min,
albero @14, 1=25mm, foro 5,2 mm

PER PACKO

AM-532

1PH 230 V SIREM GEAR MOTOR - R1C225H2BC, 21 RPM, SHAFT
@14, L=25MM, 5,2 MM BORE. FOR PACKO

Motoriduttore SIREM monofase 230V — R1C225H2BC, 21 giri/min,
albero @14, 1=25mm, foro 5,2 mm

PER PACKO

PROMINOX

AM-518

1PH 230/400 V SIREM GEAR MOTOR - R245D1B, 32 RPM, SHAFT
@15, L=45MM, 3,5 MM BORE. FOR PROMINOX/ALFA-LAVAL
Motoriduttore SIREM monofase 230/400V — R245D1B, 32 giri/min,
albero @15, |I=45mm, foro 3,5 mm. PER PROMINOX/ALFA-LAVAL

AM-531

1PH 230 V SIREM GEAR MOTOR - R1C225D1BC, 21 RPM, SHAFT
@15, L=45MM, 3,5 MM BORE. FOR PROMINOX/ALFA-LAVAL
Motoriduttore SIREM monofase 230 V - R1C225D1BC, 21 giri/min,
albero @15, |=45mm, foro 3,5 mm. PER PROMINOX/ALFA-LAVAL

DELAVAL

AM-504

1PH 230 V SIREM GEAR MOTOR - R1C225D2BC, 21 RPM, SHAFT
@15, L=45MM, 3,5 MM BORE.

FOR DELAVAL

Motoriduttore SIREM monofase 230 V - R1C225D2BC, 21 giri/min,
albero @15, I=45mm, foro 3,5 mm

PER DELAVAL

FIC

AM-740

1PH 230 V SIREM GEAR MOTOR - R1C225D2BC, 30 RPM, SHAFT
g14, L=25MM, 3,5 MM BORE.

FOR FIC

Motoriduttore SIREM monofase 230 V - R1C225D2BC, 30 giri/min,
albero @14, 1=25mm, foro 3,5 mm

PER FIC
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SPARE PARTS D&H -

AM-574

PLASTIC COVER FOR SIREM GEAR MOTOR
(D,H,F,L,M,N)

Calotta plastica per motoriduttori

SIREM (D,H,F,L,M,N)

Parti di ricambio D&H

AM-573

PLASTIC FAN FOR SIREM GEAR MOTOR
(D,H,F,L,M;N)

Ventola plastica per motoriduttori

SIREM (D,H,F,L,M,N)

AM-815

FIRST TRAIN SET FOR SIREM TYPE H & D 21 TR/MIN
1° Pignone per motoriduttori SIREM H/D 21 gir/min
AM-195

FIRST TRAIN SET FOR SIREM

TYPE H & D (54T) 25/30/39

TR/MIN

Ingranaggio 1° treno per

SIREM TIPO H E D (54T)

25/30/39 RPM

AM-198

FIRST GEAR WHEEL SLIDING BEARING
FOR F & D (H=12MM)

Boccola 1° pignone per agitatori

SIREM TIPO F/D (H=12mm)

AM-199

SECOND TRAIN SET FOR SIREM TYPE
H & D 21/30 TR/MIN

2° Pignone agitatore SIREM TIPO

He D - 21-30 gir/min

AM-812

SECOND TRAIN SET FOR

SIREM TYPE H & D 25 TR/MIN

2° Pignone agitatore SIREM

TIPO H e D - 25 gir/min

AM-211

SECOND GEAR WHEEL SLIDING BEARING
FOR D & H (H=6MM)

Boccola 2° pignone TIPO D e H (H=6mm)

AM-197

SECOND GEAR WHEEL SLIDING
BEARING FOR D & H (H=6MM))
Boccola 2° pignone per SIREM TIPO
D & H(H=6mm)

AM-810
GEAR 21/25/30/39/48 RPM
Ingranaggio 21/25/30/39/48 GIRI/MIN

AM-711

STATOR GEAR MOTOR R1C225
Statore motoriduttore R1C225
AM-712

STATOR GEAR MOTOR R245D
Statore motoriduttore R245D

AGROMILK S.R.L.
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AM-713

BEARING 608RS - ELECTRIC MOTOR’S ROTOR
Cuscinetto 608RS - rotore motore elettrico
AM-714

BEARING 6201RS - SHAFT/TOP

Cuscinetto 6201RS - superiore albero

AM-715

BEARING 6203RS - SHAFT/BOTTOM

Cuscinetto 6203RS - inferiore albero
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GEAR MOTORS MODEL F - Motoriduttori tipo F

PROMINOX

AM-500

1PH 230 V SIREM GEAR MOTOR - R1C225F2BC, 30 RPM, SHAFT
@14, L=25MM, 3,5 MM BORE. FOR PROMINOX / ALFA-LAVAL
Motoriduttore SIREM monofase 230 V — R1C225F2BC, 30 giri/min,
albero @14, I=25mm, foro 3,5 mm. PER PROMINOX / ALFA-LAVAL

AM-804

1PH 230 V SIREM GEAR MOTOR - R1C225F4BC, 21 RPM, SHAFT
@15, L=51MM, 3,5 MM BORE. FOR PROMINOX / ALFA-LAVAL (RE-
PLACE R245F1B, R245S5B, R245F5B)

Motoriduttore SIREM monofase 230 V — R1C225F4BC, 21 giri/min,
albero @15, I=51mm, foro 3,5 mm. PER PROMINOX / ALFA-LAVAL
(sostituisce R245F1B, R245S5B, R245F5B)

JAPY

AM-511

3PH 400 V SIREM GEAR MOTOR - R225F2B, 48 RPM, SHAFT @15,
L=130MM - FOR JAPY CV 200-550L

Motoriduttore SIREM trifase 400 V — R225F2B, 48 giri/min, albero @15,
[=130mm - PER JAPY CV 200-550L

AM-529

1PH 230 V SIREM GEAR MOTOR - R1C225F2BC, 21 RPM, SHAFT
@15, L=130MM FOR JAPY CV 200-550L

Motoriduttore SIREM monofase 230 V - R1C225F2BC, 21 giri/min,
albero @15, I=130mm PER JAPY CV 200-550L

MILKPLAN

AM-527

1PH 230 V SIREM GEAR MOTOR - R1C225F2BC, 21 RPM, SHAFT
@14, L=25MM, 3,5 MM BORE.

FOR MILKPLAN

Motoriduttore SIREM monofase 230 V - R1C225F2BC, 21 giri/min,
albero @14, 1=25mm, foro 3,5 mm

PER MILKPLAN

FIC/PACKO

AM-519

1PH 230 V SIREM GEAR MOTOR - R1C225F2BC, 48 RPM, SHAFT
@15, L=34,5MM

FOR FIC / PACKO

Motoriduttore SIREM monofase 230 V — R1C225F2BC, 48 giri/min,
albero @15, 1=34,5mm, PER FIC / PACKO
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SPARE PARTS F - Parti di ricambio F

AM-575

ADAPTOR FOR SIREM MOTOR F STYLE
(TO REPLACE R245S5B)

Adattatore per motori Sirem tipo F

(per sostituire R245S5B)

AM-574

PLASTIC COVER FOR SIREM GEAR MOTOR

(D,H,F.L,M,N)
Calotta plastica per motoriduttori
SIREM (D,H,FL,M,N)

AM-573

PLASTIC FAN FOR SIREM GEAR MOTOR
(D,H,F.L,M,N)

Ventola plastica per motoriduttori

SIREM (D,H,FL,M,N)

AM-124

1ST TRAIN SET FOR SIREM F-TYPE
GEAR MOTOR.

MADE OF HOSTAFORM

1° pignone per motoriduttori

SIREM tipo F. Fatto in Hostaform

AM-807

FIRST TRAIN FOR SIREM

F - 21/30/40 RPM

Primo pignone motoriduttori
SIREM TIPO F —21/30/40 giri/min

AM-813

FIRST TRAIN FOR SIREM F - 48 RPM
Primo pignone motoriduttori

SIREM TIPO F — 48 giri/min

AM-198

FIRST GEAR WHEEL SLIDING
BEARING FOR F & D (H=12MM)
Boccola 1° pignone per agitatori
SIREM TIPO F/D (H=12mm)

AM-809

SECOND GEAR WHEEL GEAR
MOTOR F, 21 RPM

Secondo pignone motoriduttori
tipo F, 21 giri/min

AM-620

SECOND GEAR WHEEL GEAR
MOTOR F, 30 RPM

Secondo pignone motoriduttori
TIPO F, 30 giri/min

AGROMILK S.R.L.
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AM-811

SECOND GEAR WHEEL GEAR MOTOR F, 40 RPM
Secondo pignone motoriduttori TIPO F, 40 giri/min



AM-263

BOTTOM GEAR WHEEL “F” 21/30 RPM
Ingranaggio di base “F” 21/30 giri/min
AM-264

BOTTOM GEAR WHEEL “F” 48 RPM
Ingranaggio di base “F” 48 giri/min

COOLING - Refrigerazione

AM-711

STATOR GEAR MOTOR R1C225
Statore motoriduttore R1C225
AM-712

STATOR GEAR MOTOR R245D
Statore motoriduttore R245D

AM-713

BEARING 608RS - ELECTRIC MOTOR’S ROTOR
Cuscinetto 608RS - rotore motore elettrico
AM-716

BEARING 6202RS - SHAFT

Cuscinetto 6202RS - albero

AM-779
SWITHC FOR F
GEAR MOTORS
Commutatore per
agitatori TIPO F

GEAR MOTORS MODEL N - Motoriduttori tipo N

AM-753

3PH 400V SIREM GEAR MOTOR - R3245NP5B, 23 RPM, HOLLOW SHAFT

@33 EXT (INT 927). FOR ALFA-LAVAL/PROMINOX CLOSED TANKS

Motoriduttore SIREM trifase 400V — R3245NP5B, 23 giri/min, motore ad albero
cavo @33 (int. @27). Per vasche chiuse ALFA-LAVAL/PROMINOX

AM-754

1PH 230V SIREM GEAR MOTOR - R1C245NP5B, 23 RPM, HOLLOW
SHAFT @33 EXT (INT ©27). FOR ALFA-LAVAL/PROMINOX CLOSED
TANKS & ROKA & FABDEC TANKS

Motoriduttore SIREM monofase 230V — R1C245NP5B, 23 giri/min,

motore ad albero cavo @33 (int. @27). Per vasche chiuse ALFA-LAVAL/
PROMINOX e vasche ROKA e FABDEC

ALFA-LAVAL PROMINOX
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AM-755

1PH 230V SIREM GEAR MOTOR - R1C245N7B, 21 RPM, FOR
PACKO CLOSED TANKS (WITHOUT WATER BOX)

Motoriduttore SIREM monofase 230v — R1C245n7b, 21 giri/min, per
vasche chiuse PACKO (senza scatola acqua)

AM-756
3PH 400V SIREM GEAR MOTOR - R3245NP7B, 21 RPM. FOR PACKO
CLOSED TANKS (WITHOUT WATER BOX)

PACKO Motoriduttore SIREM trifase 400V — R3245NP7B, 21 giri/min, per vasche
chiuse PACKO (senza scatola acqua)

AM-757

1PH 230V SIREM GEAR MOTOR - R1C245N5B, 25 RPM, HOLLOW
SHAFT, WITHOUT WATER BOX. FOR SERAP, PROMINOX-GALACTIC
& ALFA-LAVAL CLOSED TANKS

Motoriduttore SIREM monofase 230V — R1C245N5B, 25 giri/min, motore
ad albero cavo senza scatola acqua. Per vasche chiuse SERAP,
PROMINOX-GALACTIC e ALFA-LAVAL

AM-758

3PH 400V SIREM GEAR MOTOR - R1C245N2BR, 25 RPM HOLLOW
SHAFT, WITHOUT WATER BOX. FOR JAPY-ATLAS TANKS
Motoriduttore SIREM trifase 400V — R1C245N2BR, 25 giri/min, motore
ad albero cavo senza scatola acqua. Per vasche JAPY-ATLAS

AM-524

3PH 400 V SIREM GEAR MOTOR - R3245NP7B, 21 RPM, THREADED
SHAFT M28 FOR PACKO

Motoriduttore SIREM trifase 400 V — R3245NP7B, 21 giri/min, albero
filettato M28 PER PACKO

AM-530

1PH 230 V SIREM GEAR MOTOR - R1C245NP7B, 21 RPM, THREA-
DED SHAFT M28 FOR PACKO

Motoriduttore SIREM monofase 230 V - R1C245NP7B, 21 giri/min, albe-

PACKO ro filettato M28 PER PACKO

AM-741

1PH 230 V SIREM GEAR MOTOR - R1C245NSBR, 25 RPM

FOR ROKA

Motoriduttore SIREM monofase 230 V — R1C245NSBR, 25 giri/min
PER ROKA

AGROMILK S.R.L.
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COOLING - Refrigerazione

SPARE PARTS N - Parti di ricambio N

AM-574

PLASTIC COVER FOR SIREM GEAR MOTOR
(D,H,F,L,M,N)

Calotta plastica per motoriduttori

SIREM (D,H,F,L,M,N)

AM-573

PLASTIC FAN FOR SIREM GEAR MOTOR
(D,H,F,L,M,N)

Ventola plastica per motoriduttori

SIREM (D,H,F,L,M,N)

AM-781
NP5/NP7 WASH BOX CAP
Coperchio blocco lavaggio per NP5/NP7

AM-782
O’RING FOR AM-781
O’RING PER AM-781

AM-784
COMPLETE NP5/NP7 WASH BOX
Blocco lavaggio completo per NP5/NP7

AM-592
SEAL FOR “N” GEAR MOTOR 35X45X7 (RED)
Tenuta motoriduttore “N” 35X45X7 (ROSSA)

AM-593

SEAL FOR “N” GEAR MOTOR
33X45X6.5-8

Tenuta motoriduttore

“N“ 33X45X6.5-8

AM-717
BEARING 6007ZZC3 - WASH BOX
Cuscinetto 6007ZZC3 - blocco lavaggio

AM-594
WASH BOX BEARING O’RING
O’RING cuscinetto blocco lavaggio

AM-265
SHAFT GEAR WHEEL FOR “N”
INGRANAGGIO ALBERO PER “N”
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AM-145
1ST TRAIN SET FOR SIREM N-TYPE GEAR MOTOR 21-23 RPM
1° pignone per motoriduttori SIREM tipo N 21-23 rpm

AM-260
1ST TRAIN SET FOR SIREM N-TYPE GEAR MOTOR 25 RPM
1° pignone per motoriduttori SIREM tipo N 25 rpm

AM-196
1ST TRAIN SET FOR SIREM N-TYPE GEAR MOTOR 30-32 RPM
1° pignone per motoriduttori SIREM tipo N 30-32 rpm

AM-217

1ST TRAIN SET FOR SIREM N-TYPE GEAR MOTOR 21 RPM
(reinforced version specific for NSBR type)

1° pignone per motoriduttori SIREM tipo N 21 rpm (versione rinforzata
specifica per riduttori NSBR)

AM-590

FIRST GEAR WHEEL SLIDING BEARING FOR “N”

Cuscinetto per primo pignone “N”

AM-591
FIRST GEAR WHEEL SLIDING BEARING FOR “N”
Cuscinetto per secondo pignone “N”

AM-284

2ND TRAIN SET FOR SIREM N-TYPE
GEAR MOTOR. 21-23 RPM

2° pignone per motoriduttori
SIREM tipo N. 21-23 gir/min
AM-261

2ND TRAIN SET FOR SIREM
N-TYPE GEAR MOTOR. 25 RPM
2° pignone per motoriduttori
SIREM tipo N. 25 gir/min
AM-262

2ND TRAIN SET FOR SIREM
N-TYPE GEAR MOTOR. 30 RPM
2° pignone per motoriduttori
SIREM tipo N. 30 gir/min

AM-709

STATOR GEAR MOTOR R1C245N
Statore motoriduttore R1C245N
AM-710

STATOR GEAR MOTOR R3245N
Statore motoriduttore R3245N
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COOLING - Refrigerazione

GEAR MOTORS MODEL L & M - Motoriduttori tipo L & M

ALFA-LAVAL

AM-525

1PH 230 V SIREM GEAR MOTOR - R1C245L5B, 25 RPM, SHAFT 915,
L=45MM

FOR ALFA-LAVAL SCO 1250-1900L

Motoriduttore SIREM monofase 230 V — R1C245L5B, 25 giri/min, albero
@15, |=45mm,

PER ALFA-LAVAL SCO 1250-1900L

MUELLER

AM-521

1PH 230 V SIREM GEAR MOTOR - R1C225M2BC, 30 RPM, SHAFT
@19, L=35MM

FOR MUELLER

Motoriduttore SIREM monofase 230 V - R1C225M2BC, 30 giri/min, albe-
ro @19, I=35mm

per MUELLER/ALFA-LAVAL SCO 1250-1900L

ETSCHEID

AM-508

1PH 230 V SIREM GEAR MOTOR - R1C225M6BC, 25 RPM, SHAFT
@14, L=45MM, M14 THREAD

FOR ETSCHEID

Motoriduttore SIREM monofase 230 V — R1C225M6BC, 25 giri/min, albe-
ro @14, I=45mm, filettato M14

PER ETSCHEID

AM-522

400 V SIREM GEAR MOTOR - R245M6B, 21 RPM, SHAFT 014,
L=45MM, M14 THREAD

FOR ETSCHEID

Motoriduttore SIREM 400V — R245M6B, 21 giri/min, albero @14,
[=45mm, filettato M14

PER ETSCHEID
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OTHER GEAR MOTORS BRANDS - MOTORIDUTTORI DI ALTRE MARCHE

AM-399

400 V GEAR MOTOR - 48 RPM, SHAFT @15, L=130MM
FOR JAPY 200-550L

Motoriduttore 400V - 48 giri/min, albero @15, I=130mm
PER JAPY 200-550L

JAPY

AM-750

GEAR MOTOR 1PH 230V, 21 RPM, SHAFT @16, L=95MM.
SHADED-POLE MOTOR, NO NEED FOR CAPACITOR. FOR JAPY
TANKS 550-10.000 LT

Motoriduttore monofase 230V, 21 giri/min, albero @16, I=95mm. Motore
a poli schermati, non necessita condensatore.

Per vasche JAPY da 550 a 10.000 It.

AM-751

AS ABOVE 1PH, 400V

JAPY Come sopra, monofase, 400V

AM-405

1PH 230 V GEAR MOTOR - 21 RPM

FOR ETSCHEID / MILKPLAN / WEDHOLMS / FRIGOLAIT
Motoriduttore monofase 230V - 21 giri/min,

PER ETSCHEID / MILKPLAN / WEDHOLMS / FRIGOLAIT

AM-499

1PH 230 V GEAR MOTOR - 21 RPM

FOR FIC

Motoriduttore monofase 230V - 21 giri/min,
PER FIC

FIC

AGROMILK S.R.L.
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COOLING - Refrigerazione

AM-102

GASKET FOR BUTTERFLY VALVE 951.
COMPATIBLE WITH DL VALVES
Guarnizione valvola a farfalla per valvole DL

AM-097

DRAIN GASKET FOR JAPY/SERAP @51
Guarnizione scarico frigo D. 51 JAPY
AM-096

DRAIN GASKET FOR JAPY/SERAP @63
Guarnizione scarico frigo

D. 63 JAPY

AM-087

DRAIN GASKET FOR

JAPY/SERAP @76

Guarnizione scarico frigo

D. 76 JAPY

AM-094
GASKET FOR GEA/JAPY @ 76 - TOOTHED VERSION
Guarnizione GEA/JAPY O 76 — versione dentellata

AM-098
GASKET FOR BUTTERFLY VALVE (DN50 RED SIL.)
Guarnizione x valvola farfalla DN50 SIL. ROSSO

AM-092 FM-160120 - GASKET FOR FIC DN 50 - R TYPE (G1/G4)
GASKET FOR PACKO @ 50 Guarnizione valvola DN 50 - TIPO R (G1/G4)
Guarnzione per PACKO @50 FM-1601201 - GASKET FOR FIC DN 50 - N TYPE (G9/G10)
AM-093 Guarnizione valvola DN 50 - TIPO N (G9/G10)
GASKET FOR PACKO @ 65 FM-16Q1 204 - GASKET FOR FIC DN 65
Guarnzione per PACKO @65 Guarnizione valvola FIC DN 65
FM-1601203 - GASKET FOR FIC DN 76
Guarnizione valvola FIC DN 76
AM-089 STAINLESS STEES BUTTERFLY VALVES
GASKET FOR PROMINOX 051 VALVOLA A FARFALLA INOX
AM-090 AM-249
GASKET FOR PROMINOX @63 MALE/FEMALE DN40
AM-091 AM-250
GASKET FOR PROMINOX 976 MALE/FEMALE DN 52
AM-251
MALE/FEMALE SMS 51
AM-103 AM-125

GASKET FOR S/S AUTOCLEANING
SWAN NECK JAPY/GEA.
Guarnizione per becco di cigno
autopulente inox Japy/Gea

STAINLESS STEEL FEMALE
CAP SMS 51 - CORR. DL 9612143003
Tappo INOX SMS 51 femmina
AM-201

STAINLESS STEEL FEMALE
CAP SMS 63

Tappo INOX SMS 63 femmina
AM-202

STAINLESS STEEL FEMALE
CAP DIN 52

Tappo INOX DIN 52 femmina
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AM-126 AM-127
PLASTIC MALE CAP SMS 51 CAP FOR PROMINOX AND PACKO
Tappo plastica SMS 51 maschio AND PROMINOX T-PUMPING

AND PROMINOX CL2 DETERGENT BOWL
Tappo per Prominox e Packo

(T-pumping) e contenitore

detergente PROMINOX CL2

CORR. DL 9805508611

FM-120319
PLASTIC FEMALE CAP DN 50 - FIC
Tappo plastica dn 50 femmina - FIC

AM-600

COVER GAS SPRING “500N” FOR PACKO TANKS OMDX/IB 400-800 LT.
Coprimolla a gas “500N” PACKO 400-800 LT

AM-601

COVER GAS SPRING “600N” FOR PACKO TANKS OMDX 300L AND
OMIB-DX 1000L

Coprimolla a gas “600N” PACKO OMDX 300L e OMIB-DX 1000L
AM-602

COVER GAS SPRING “700N” FOR PACKO TANKS OMDX 1200L AND
OMIB 600-1800L

Coprimolla a gas “700N” PACKO OMDX 12001 e OMIB 600-1800L
AM-604

COVER GAS SPRING 1150N, FOR PACKO OM/IB-DX 1500-1800L
Coprimolla gas per PACKO 1150N OM/IB-DX 1500-1800L

AM-605

COVER GAS SPRING 1300N, FOR DELAVAL DX-OC 600 L

Coprimolla gaS 1300N, per Delaval DX-OC 600L

AM-075 AM-076
C50E CONTROL BOX 230 VAC C50 BOARD
Centralina C50E 230VAC Scheda C50

Fitt. DL 91068781 / 92932101
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COOLING - Refrigerazione

00800566 AM-121

T100 KEYPAD DL5 DELAVAL/
Tastiera T100 RL5 SERAP KEYPAD
AM-122 AM-123

MTR30-3 KEYPAD
Tastiera MTR30-3

MTR30-5 KEYPAD
Tastiera MTR30-5

AM-763
MTR40 KEYPAD (FOR DL)
Tastiera per DL MTR40

AM-764
MTR50 KEYPAD (FOR DL)
Tastiera per DL MTR50

AM-132

KEYPAD FOR
WINMASTER / CL2
Tastiera per

AM-133
KEYPAD FOR
PROMINOX TE92
Tastiera per

WINMASTER / CL2 PROMINOX TE92
AM-140 AM-071
KEYPAD FOR RL10 KEYPAD FOR
Tastiera per RL10 PCV-3 PACKO

Tastiera T. PCV-3 PACKO

AM-280

KEYPAD FOR JAPY
KRYOS PYLOT
Tastiera JAPY KRYOS
PYLOT

AM-761
KEYPAD FOR GEA EXPERT
Tastiera per Gea Expert

AM-762
KEYPAD FOR GEA PYLOT
Tastiera per Gea Pylot

AM-720

TOUCH -PAD FOIL

FOR JAPY

KRYOS & PYLOT, SERAP
RL10, FIC FIPO TANKS
Tastiera per JAPY KRYOS
& PYLOT, SERAP RL10,
FIC FIPO
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AM-136
TOUCH-PAD FOR PACKO DOLPHIN
Tastiera per PACKO DOLPHIN

AM-137

TOUCH-PAD FOR
PACKO PCV4

Tastiera per PACKO PCV4

AM-138
STICKER PCV4 - DOLPHIN
Adesivo PCV4-DOLPHIN

AM-830

SERAP RL30 (RAINBOW)
MEMBRANE KEYPAD
CORR. ES-02-0402
Tastiera SERAP RL30
(RAINBOW)

CORR. ES-02-0402

AM-831

9000S RO-KA PROGRAM
CONTROLLER KEYPAD
Tastiera RO-KA 9000S

AM-169

KEYPAD FOR
PROGRAMMER FIPO-1
Tastiera per
programmatore FIPO-1

AM-170

KEYPAD FOR
PROGRAMMER FIPO-2
Tastiera per
programmatore FIPO-2

AM-171

KEYPAD FOR
PROGRAMMER FIPO-3
Tastiera per
programmatore FIPO-3

AM-160 AM-161
WINMASTER PCB CL2 EXPERT PCB FITT. 3300-0420-815
Scheda WINMASTER CL2 Scheda EXPERT
ADATT. 3300-0420-815
AM-277 AM-277
EXPERT DISPLAY PCB EXPERT DISPLAY PCB
(EXCEPT LCD) (EXCEPT LCD)

Scheda display EXPERT
(TRANNE IL DISPLAY)

Scheda display EXPERT
(TRANNE IL DISPLAY)

AM-281
PYLOTA RELAY PCB
Scheda RELE’ PYLOT
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AM-291

PACKO IACE OR WATER
LEVEL CONTROLLER
ICE200

Regolatore di livello ghiaccio
o acqua per PACKO ICE200



COOLING - Refrigerazione

AM-760
ELECTRONIC BOARD FOR PACKO TANKS
Scheda programmatore di lavaggio tipo PACKO

AM-129
ELECTRONIC AGITATOR TIMER (230/400V) - REPLACE AM-130
Timer elettronico per agitazione (230/400V) — sostituisce AM-130

AM-150
3 FUNCTIONS THERMOSTAT 230V (DELIVERED WITH SENSOR)
Termostato a 3 funzioni 230V (consegnato con sensore)

AM-205
KEYPAD FOR AM-150
Tastiera di ricambio per AM-150

AM-200

ELECTRONIC WHASING PROGRAMMER WITH THERMOSTAT -
UNIVERSAL FOR COOLING TANKS AND MILKING PARLOUR
TIMER DI LAVAGGIO E TERMOSTATO INTEGRATO - universale per
vasche di refrigerazione e impianto di mungitura

AM-172

SENSOR FOR JAPY CARD (A3, A4, EXPERT, PYLOT)

LENGTH 2,20 M

Sensore per scheda JAPY (A3, A4, Expert, Pylot) lunghezza 2,20 mt
AM-173

AS ABOVE LENGTH 7 M/

Come sopra L. 7 MT

AM-057
THERMOSTAT PROBE FOR JAPY -3 MT
Sensore temperatura T. JAPY — 3 mt
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AM-174

SENSOR FOR ALFA LAVAL AND PROMINOX CARD (AC / TE/
EXCELLENT CL2) LENGTH 2,50 M

Sensore per scheda ALFA LAVAL E PROMINOX (AC/TE/Excellent CL2) L. 2,50 MT
AM-175

SENSOR FOR SERAP RL5, RL10 E RL20 CARDS, LENGTH 2,50 M
Sensore per schede SERAP RL5, RL10 e RL10, lungh. 2,50 mt

AM-178
SENSOR PACKO PCV3 LENGTH 7M
Sensore PACKO PCV3 lunghezza 7 MT

AM-055
SENSOR PACKO PCV3 -1 MT
Sensore PACKO PCV3 1 MT

AM-176

SENSOR PACKO PCV4-2, DOLPHIN AND I-CONTROL CARDS (L= 1.5M)
Sensore per schede PACKO PCV4-2, DOLPHIN E I-CONTROL L= 1.5 MT
AM-177

SENSOR PACKO PCV4-2, DOLPHIN AND I-CONTROL CARDS (L= 10M)
Sensore per schede PACKO PCV4-2, DOLPHIN E I-CONTROL L= 10 MT
AM-179

SENSOR PACKO PCV2.2 CARD (2 WIRES MARK S10-6P) L=7M
Sensore scheda PACKO PCV2.2 (2 CAVI S10-6P) L= 7 MT

AM-180

SENSOR PACKO PCV2 CARD (2 WIRES MARK S22) L=7M

Sensore scheda PACKO PCV2 |= 7 mt

AM-806
FIXING PART PACKO SENSOR, FOR AM-176/AM-177
Fissaggio per sensore PACKO AM-176/AM-177

AM-099
PROBE FOR TE82-TE92, MT. 3
Sonda TE82-TE92, MT. 3
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COOLING - Refrigerazione

AM-030

DL SENSOR MTR30

DL sensore MTR30

AM-040

DL SENSOR MTR40-T10BC, MT. 5,5 CABLE (CORR. 9803701207)
DL sensore MTR40-T10BC, CAVO 5,5 MT (CORR. 9803701207)
AM-050

DL SENSOR MTR50-T10BC, MT 5 CABLE

DL sensore MTR50-T10BC, CAVO 5 MT

AM-051

DL THERMOSTAT PROBE T100/T200 (CORR. 9805917288)
DL sensore temperatura T100/T200 (CORR. 9805917288)
AM-095

DL C100 SENSOR (CORR. 90540303)

DL sensore C100 (CORR. 90540303)

FM-2702255
FIC TEMPERATURE PROBE SX A3-IP68 FOR FIPO 1 - L 3000
FIC sonda di temperatura SX AZ-IP68 FIPO 1 — L 3000

AM-783
FIC TEMPERATURE PROBE SX1 FOR FIPO 2/FIPO 3 - L 1500
FIC sonda di temperaturA SX1 FIPO 2/FIPO 3 - L 1500

AM-292
PACKO ICE SENSOR (BROWN)
Sensore ghiaccio PACKO (marrone)

AM-293
PACKO ICE SENSOR (WHITE)
Sensore ghiaccio PACKO (bianco)

AM-290
HORIZONTAL LEVEL SENSOR FOR DL AND PROMINOX
Sensore di livello orizzontale per DL E PROMINOX

AM-759

230V GEA DOSING PUMP FLOW: 0,4 L/MIN. FOR JAPY TANKS
REF. GEA 3300-0223-483

Pompa dosaggio 230V per GEA, 0,4 LT/MIN. Per vasche JAPY
REF. GEA 3300-0223-483
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AM-381

REPAIR KIT FOR GEA 0.4L/MIN DOSING PUMPS. FOR JAPY TANK
REF. GEA 3300-0223-488

Kit di riparazione per pompe dosaggio GEA 0.4 LT/MIN. Per vasche
JAPY

REF. GEA 3300-0223-488

AM-708

INNER PIPE WITH CONNECTORS FOR GEA 0.4 LT/MIN DOSING
PUMPS. FOR JAPY TANKS

REF. GEA 3300-0223-489

Tubetto con connettori per pompa dosaggio GEA 0.4 LT/MIN.

Per vasche JAPY

REF. GEA 3300-0223-489

AM-074
PERISTALTIC TUBE FOR SERAP, 5,5 LT/H
Tubo peristaltico per SERAP, 5,5 LT/H

AM-077
PERISTALTIC TUBE FOR PROINOX
Tubo peristaltico per PROINOX

AM-088

TUBE FOR JAPY PERISTALTIC PUMP, 1 LT/MIN - TO BE USED ON
JAPY PUMP BEFORE 15/10/2003

Tubo per pompa peristaltica JAPY, 1 I/min - Per pompe JAPY prima del
15/10/2003

AM-707

O’RING SEAL FOR DETERGENT BOWL "2 TURN ON CL1 AND CL2
WASHING SYSTEMS. FOR PROMINOX TANKS

O’ring per contenitore detergente (giro %) per sistemi di lavaggio CL1 e
CL2. Per vasche PROMINOX

AM-296

O-RING SEAL FOR DETERGENT BOWL FOR TW 1000R WASHING
SYSTEMS. FOR DL AND PROMINOX TANKS

O’ring per contenitore detergente TW 1000R.

Per vasche DL e PROMINOX

AM-298

DETERGENT BOWL FOR TWA 1000R WASHING SYSTEMS. FOR DL,
PROMINOX

Contenitore detergente per TWA 1000R. Per DL e PROMINOX

Corr. DL 96830701

AGROMILK S.R.L.
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AM-299
DETERGENT BOWL HOLDER FOR PACKO TANKS
Supporto contenitore detergente per vasche PACKO

AM-300
O-RING SEAL FOR DETERGENT BOWL FOR PACKO TANKS
O’ring per contenitore detergente vasche PACKO

AM-301
DETERGENT BOWL FOR PACKO TANKS
Contenitore detergente vasche PACKO

AM-302
DETERGENT BOWL HOLDER FOR JAPY (POLYSULFONE)
Supporto contenitore detergente per JAPY (polisulfone)

AM-303
O-RING SEAL FOR DETERGENT BOWL HOLDER. FOR JAPY TANKS
O’ring per supporto contenitore detergente JAPY

AM-304

DETERGENT BOWL FOR JAPY (POLYSULFONE)
ADATT. LORRAINE

Contenitore detergente per JAPY (polisulfone)
ADATT. LORRAINE

AM-389
PINCH VALVE FOR KRYOS WASHING SYSTEM. FOR JAPY TANKS
Valvola a pinza per sistema di lavaggio KRYOS (JAPY)

AM-305
DETERGENT BOWL HOLDER FOR SERAP/MUELLER TANKS
Supporto contenitore detergente per vasche SERAP/MUELLER

AM-306

O-RING SEAL FOR DETERGENT BOWL FOR SERAP & MUELLER
TANKS

O’ring contenitore detergente per vasche SERAP e MUELLER

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023 [AV4




NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

AM-307

DETERGENT BOWL FOR SERAP & MUELLER TANKS
(POLYSULFONE)

Contenitore detergente SERAP e MUELLER (polisulfone)

FM-1203097

DETERGENT CUP 9” LENGHT, COMPLETE WITH BRACKET AND
BENDS - FIC

Vaso 9”(LUNGO) ATT.IN-OUT 3/8 completo di staffa e curve
PLASTICA - FIC

AM-308

DETERGENT JUG FOR KRYOS WASHING SYSTEMS.
FOR JAPY TANKS

Caraffa detergente per JAPY KRYOS

AM-309

STANDARD PIERCED ROTARY SPRAYER @32MM
Spruzzatore rotante perforato @32mm

FOR JAPY CVS TANKS 1050 -> 1950L

FOR JAPY CF/CFS/KRYOS TANKS 885 -> 3600L
AM-310

STANDARD PIERCED ROTARY SPRAYER RC2
Spruzzatore rotante perforato std

FOR JAPY CF/CFS/KRYOS/ATLAS 4.110 -> 30.000L
AM-203

STANDARD PIERCED ROTARY SPRAYER D. 25MM
Spruzzatore rotante perforato std d. 25mm

For FIC

AM-311
ROTARY SPRAYER FOR PIPE @32 (JAPY, GALACTIC...)
Spruzzatore rotante per tubo @32 (Japy, Galactic...)

AM-312
ROTARY SPRAYER FOR PIPE ©25 (Fic)
Spruzzatore rotante per tubo @25 (Fic)

AM-313
AED KRYOS/TCOOL SPRAYER
Spruzzatore KRYOS/TCOOL

AGROMILK S.R.L.
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ECONOMIC SOLENOID VALVES - Elettrovalvole a solenoide Economiche

AM-361 AM-362 AM-363 AM-364
SINGLE STRAIGHT DOUBLE STRAIGHT SINGLE ANGLED DOUBLE ANGLED
Singola dritta Doppia dritta Singola ad angolo Doppia ad angolo
220V 220V 220V 220V
AM-770

SINGLE STRAIGHT SOLENOID VALVE 24V @ 8/10 - FOR FIC TANKS
Valvola SOLENOIDE 24V SINGOLA DRITTA @ 8/10 - PER FIC

AM-577
SIRAI 24 V DRAIN VALVE D. 50 - FIC TANKS
Valvola SIRAI 24 VOLTS D.50 per FIC

AM-580
COIL 24 V FOR SIRAI DRAIN VALVE
Bobina ricambio 24 V SIRAI per FIC

AM-581
DIAPHRAGM FOR SIRAI DRAIN VALVE
Membrana interna per valvola SIRAI D.50

AM-407

DIAPHRAGM FOR SOLENOID DRAIN VALVE HUBA DN40 -
NORMALLY CLOSED

Membrana per valvola HUBA dn 40 — normalmente chiusa

FOR AUK MULLER VALVES, AND PERISTALTIC PUMP GO ON WASHING AND HYGIENE CAP. (GREEN COLOUR)

PER ELETTROVALVOLE AUK MULLER, E POMPE PERISTALTICHE CAPITOLO LAVAGGIO E IGIENE (COLORE VERDE)

AM-315

3PH 400V WASHING PUMP AM50-37. REPLACES SIREM PB80 AND
HANNING PS60 WITHOUT MODIFICATIONS

Pompa lavaggio AM50-37 trifase 400V. Puo sostituire SIREM PB80 e
HANNING PS60 senza modifiche

AM-316

AS ABOVE WITH 1PH MOTOR - Come sopra con motore monofase

AM-430

SHAFT RING FOR AM-315/AM-316 - TENUTA PER AM-315/AM-316
AM-431

IMPELLER AM-315/AM-316 - GIRANTE POMPA AM-315/AM-316

AM-432
AGROMILK S.R.L.
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AM-702

1PH 230V SIREM- PB1C80KB WASHING PUMP. FOR JAPY TANKS
Pompa di lavaggio SIREM, monofase 230V - PB1C80KB. Per vasche JAPY
AM-703

3PH 400V SIREM- PB80KB WASHING PUMP. FOR JAPY TANKS
Pompa di lavaggio SIREM, trifase 400V - PB80KB. Per vasche JAPY
AM-704

3PH 400V SIREM- PB3270K1B WASHING PUMP. FOR JAPY AND
PACKO TANKS

Pompa di lavaggio SIREM, trifase 400V - PB3270K1B. Per vasche JAPY e PACKO

AM-406
COMPLETE SPARE PART KIT WASHING PUMP “K” MODEL
Kit completo pompa lavaggio tipo “K”

AM-336
FRONT FLANGE FOR SIREM K-TYPE WASHING PUMP
Flangia frontale per pompa lavaggio SIREM tipo K

AM-338

IMPELLER @97 FOR FOR SIREM K-TYPE WASHING PUMP
Girante @97 per pompa lavaggio SIREM tipo K

AM-339

IMPELLER FOR WASHING PUMP SIREM K-TYPE (<- 01/06/90)
Girante per pompa lavaggio SIREM tipo K (<- 01/06/90)

AM-610

IMPELLER @107 FOR FOR SIREM K-TYPE WASHING PUMP
Girante @107 per pompa lavaggio SIREM tipo K

AM-340
FLANGE O-RING SEAL FOR SIREM K-TYPE WASHING PUMP
O’ring flangia per pompa lavaggio SIREM tipo K

AM-344
SHAFT RING FOR SIREM H & K-TYPES WASHING PUMPS
Anello albero per pompe lavaggio SIREM tipo H e K

AM-408
FAN FOR “PB” SIREM PUMP
Ventola per pompa SIREM “PB”

AM-409
FAN PLASTIC COVER FOR “PB” SIREM PUMP
Calotta copertura ventola per pompa SIREM “PB”

AGROMILK S.R.L.
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AM-323

3PH 400V SIREM - PB3270H1B WASHING PUMP. FOR PROMINOX TANKS
Pompa lavaggio Sirem PB3270H1B trifase 400V. Per vasche PROMINOX
AM-705

1PH 230V SIREM - PB1270H1B WASHING PUMP. FOR PROMINOX TANKS
Pompa lavaggio Sirem PB1270H1B monofase 230V. Per vasche PROMINOX
AM-325

3PH 400V SIREM - PB3285H4B WASHING PUMP. FOR PROMINOX TANKS
Pompa lavaggio SIREM PB3285H4B trifase 400V. Per vasche PROMINOX
AM-324

1PH 230V SIREM - PB1C285H4B WASHING PUMP. FOR PROMINOX TANKS
Pompa lavaggio SIREM PB1C285H4B monofase 230V. Per vasche PROMINOX

AM-701

1PH 230V SIREM WASHING PUMP - PB1C285H4B (REMOTE BOX
AND EXTERNAL THERMAL PROTECTION). FOR PROMINOX AND
SERAP TANKS

Pompa di lavaggio SIREM monofase 230V, PB1C285H4B (scatola a
distanza e protezione termica esterna). Per vasche PROMINOX e SERAP

AM-625
COMPLETE SPARE PART KIT WASHING PUMP “H” MODEL
Kit completo pompa lavaggio tipo “H”

AM-411
FRONT FLANGE FOR SIREM H-TYPE WASHING PUMP
Flangia frontale pompa SIREM TIPO H

AM-341

FRONT AND BACK FLANGE + FIXED FLANGE + SCREWS
FOR SIREM H-TYPE

WASHING PUMP

Flangia frontale e posteriore+flangia fissa+viti per pompa lavaggio
SIREM tipo H

AM-342
IMPELLER FOR WASHING PUMP SIREM H-TYPE
Girante per pompa lavaggio SIREM tipo H

AM-343
FLANGE O-RING SEAL FOR WASHING PUMP SIREM H-TYPE

O’ring flangia per pompa lavaggio SIREM tipo H
AGROMILK S.RL. m
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AM-320

1PH 230V HANNING PS18 WASHING PUMP. REPLACES THE SIREM
PX1C270. FOR PROMINOX TANKS

Pompa lavaggio HANNING PS18 monofase 230V. Sostituisce SIREM
PX1C270. Per vasche PROMINOX

AM-321

3PH 400V HANNING PS18 WASHING PUMP. REPLACES THE SIREM
PX3270. FOR PROMINOX TANKS

Pompa lavaggio HANNING PS18 trifase 400V. Sostituisce SIREM
PX3270. Per vasche PROMINOX

AM-706

3PH 400V HANNING PS60 WASHING PUMP. FOR JAPY AND PACKO
TANKS

Pompa lavaggio HANNING PS60 trifase 400V. Per vasche JAPY E
PACKO

AM-322

3PH 230-400V HANNING PS80 WASHING PUMP. FOR JAPY KRYOS
TANKS (UP TO 10050 LT)

Pompa lavaggio HANNING PS80 trifase 230-400V. Per vasche JAPY
KRYOS (FINO A 10050 LT)

AM-328

FRONT FLANGE FOR HANNING PS80 WASHING PUMP
Flangia frontale per pompa lavaggio HANNING PS80
AM-329

FRONT FLANGE FOR HANNING PS60 WASHING PUMP
Flangia frontale per pompa lavaggio HANNING PS60

AM-330

BACK FLANGE FOR HANNING PS80 WASHING PUMP
Flangia posteriore per pompa lavaggio HANNING PS80
AM-331

BACK FLANGE FOR HANNING PS60 WASHING PUMP
Flangia posteriore per pompa lavaggio HANNING PS60

AM-332

IMPELLER FOR HANNING PS80 WASHING PUMP
Girante per pompa lavaggio HANNING PS80
AM-333

IMPELLER FOR HANNING PS60 WASHING PUMP
Girante per pompa lavaggio HANNING PS60

AM-410
SHAFT JOINT KIT FOR HANNING PS70/80/90
Tenuta completa per hanning PS70/80/90

AGROMILK S.R.L.
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AM-346

SUCTION HOSE, COMPATIBLE WITH HORIZONTAL
PUMP. FOR JAPY CF TANKS

Tubo aspirazione. Compatibile

con pompa orizzontale.

Per vasche JAPY CF

AM-348

SUCTION HOSE, COMPATIBLE WITH VERTICAL
PUMPS. FOR JAPY TANKS

Tubo aspirazione. Compatibile con pompa verticale.
Per vasche JAPY

AM-349
SUCTION HOSE. FOR PROMINOX TANKS
Tubo aspirazione per vasche PROMINOX

AM-350

SUCTION HOSE.
FOR PACKO TANKS
Tubo aspirazione

per vasche PACKO

AM-780
PACKO SLEEVE CC IB OUTLET NW50
Manicotto CC IB uscita NW50 per PACKO

AM-390

MANHOLE V-RING LIP
SEAL FOR DL, CH AND HCA
TANKS

Guarnizione a labbro

per sportello vasche

DL, CH EHCA

CORR. DL 9804135761

AM-391

MANHOLE RING WITH LIPS FOR
PACKO RM TANKS

Guarnizione a labbro

per sportello vasche

FM-100226

GASKET D. 420 G10 - FIC
Guarnizione EPDM

D. 420 G10 - FIC

Packo RM
AM-599 FM-120321
RUBBER BALL D. 60 - FOR JAPY SILICONE STOPPER
Pallina gomma D. 60 - JAPY T35 SH - FIC
Chiusino sileco
T35 SH - FIC
AM-352 AM-353

PLASTIC LID FOR JAPY @175.
Coperchio plastica JAPY @175

PLASTIC LID FOR DL OR
PROMINOX @195.
Coperchio plastica
@195 per DL o PROMINOX

AM-354

PLASTIC LID FOR
PACKO OM 9©200.
Coperchio plastica
per PACKO OM @200

FM-120304
PLASTIC LID - FIC
Coperchio frigo FIC

AGROMILK S.R.L.
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00100580

PLATE COOLER ALL S/S (29 PLATES)
Scambiatore di calore completamente in acciaio inox modello unico 29 piastre

MILK INLET/OUTLET @34 EXT. (SMOOTH)

WATER INLET/OUTLET 1” (@ 33 MM) EXT. THREADED
Tubo entrata e uscita latte 834 esterno
Tubo entrata e uscita acqua 1” (33 mm) filettato esternamente

# of plates/ Milk flow/ Water flow/
n. di piastre Flusso di latte It/h Flusso d’acqua It/h

00783100 19 950 2750
00783200 21 1200 3500
00783300 25 1450 4100
00783400 27 1650 4850
00100580 29 1770 5150
00783500 31 1900 5450
00783600 37 2350 5850
00783700 43 2750 6450
00783800 49 3250 6950
00783900 B 3650 7250
00100582 S/S PLATE WITH GASKET / Piastra inox con guarnizione
00100583 GASKET FOR S/S PLATE / Guarnizione piastra inox
00100585 GASKET FOR S/S PLATE / Guarnizione foro piastra
00100586 S/S BRACKET / Supporto inox

AGROMILK S.R.L.
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PRE-COOLING COIL

Pre-cooling Coil is a simple device consisting of a tube in
the tube used for cooling the milk down.

Milk flows through the inner tube, exchanging its tempe-
rature with the water that flows in the opposite way inside
the external tube. The main benefits:

¢ Faster milk cooling process

e Milk quality preserved

e Saving of energy

¢ Production of warm water

¢ No maintenance needed

e Easy cleaning

AM-420 12 mts 1.000 It/h
AM-421 18 mts 1.500 It/h
AM-422 24 mts 2.000 It/h
AM-423 30 mts 2.500 It/h
AM-424 36 mts 3.000 It/h
AM-425 48 mts 4.000 It/h
AM-426 72 mts 6.000 It/h
AM-427 96 mts 8.000 It/h

La serpentina Pre-cooling & un sistema che consiste in due
tubi concentrici usati per il raffreddamento del latte. Il latte
scorre all’interno del tubo interno, e scambia il suo calore con
I’acqua che scorre in verso contrario nel tubo al suo esterno. |
benefici principali sono:

e Maggiore velocita nel raffreddamento del latte

e Conserva le qualita del latte

e Minor spesa legata al consumo di energia

® Produzione di acqua calda

¢ Non necessita manutenzione

e Facilita di pulizia

2.000 It/h 32 mm 48 mm
3.000 It/h 32 mm 48 mm
4.000 It/h 32 mm 48 mm
5.000 It/h 32 mm 48 mm
6.000 It/h 32 mm 48 mm
8.000 It/h 32 mm 48 mm
12.000 It/h 32 mm 63 mm
16.000 lt/h 32 mm 63 mm
AGROMILK S.R.L.
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| N

HEAT RECOVERY GAS - RECUPERO CALORE GAS

The heat recovery system uses the heat produced by the
cooling gas, which would normally be dissipated in the air,
as a method to produce hot water, exploitable in the farm
as normal domestic water or for animals drinking.

Main advantages:

¢ free warm water

¢ reducing of energy consumption

¢ reducing the use of the cooling unit

¢ reducing milk cooling times

Il Sistema di recupero calore sfrutta il calore prodotto dal gas
refrigerante, che normalmente andrebbe dissipato

nell’aria, come metodo per produrre acqua calda, utilizzabile
poi normalmente nell’azienda come normale acqua sanitaria o
per abbeveraggio. | principali vantaggi sono:

® Acqua calda sanitaria gratuita

® Risparmio energetico

e Minor utilizzo dell’unita frigo

e Tempi ridotti di raffreddamento

AM-440 200 LTS
AM-441 300 LTS
AM-442 500 LTS
AM-443 800 LTS
AM-444 1.000 LTS
ELECTRONIC FLOWMETER with integrated display, battery-powered.
FLOWMETER BODY AND FAN IN STAINLESS STEEL
FLOWMETER DISPLAY:
Total volume (with zero setting) up to 999.999 units
Partial volume with different measurements: Liters, U.S. Gallons, Imperial Gallons
CONTALITRI ELETTRONICO con visore incorporato, alimentato a batteria
Corpo e girante in acciaio inox.
VISORE DEL CONTALITRI. Volume cumulativo erogato (con azzeramento) fino a
999.999 unita - Volume parziale in misure diverse: Litri, Galloni USA, Galloni Imp.
AM-450 BSP-M 1” +1% 40 Bar 3+30 I/min
AM-451 BSP-M 1” +1% 40 Bar 7+70 I/min
AM-452 BSP-M 1” V4 +1% 40 Bar 10+100 I/min
AM-453 BSP-M 1” V2 +1% 40 Bar 35+350 I/min
AM-454 BSP-M 2” +1% 40 Bar 72+750 I/min
AM-455 BSP-M 2” 12 +1% 40 Bar 100+1000 I/min
AM-456 BSP-M 3” +1% 40 Bar 150+1500 I/min
AM-457 BSP-M 4” +1% 40 Bar 300+3000 I/min
AM-458 BSP-M 5” +1% 40 Bar 500+5000 I/min
AGROMILK S.R.L.
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VACUUM REGULATORS - VALVOLE REGOLAZIONE VUOTO

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
20070200
SENTINEL MARK Il 12
VACUUM REGULATOR, 00666600
4000 LT/MIN 13 VACUUM REGULATOR 3500 LT,
FITTING FW SERVAC
Valvola regolazione vuoto 14 REF. 045263
sentinel MARK I, 4000 It/min Valvola regolazione vuoto 3500 LT,
compatibile con FW SERVAC
ART REF. DES. 15 ART. 045263
3 20070203 UPPER FILTER 16 14
Filtro superiore 17
12 20070212 DIAPHRAGM
Membrana 18
14 20070214 FLANGE ASSEMBLY
Kit flangia 19
16 20070216 OUTLET SEAL
Guarnizione uscita
20
18 20070218 GASKET
Guarnizione
21
19 20070219 SPRING
Molla
21 20070221 OUTLET BODY
Corpo uscita
22
22 20070222 AIR FILTER
Filtro aria
00676700
VACUUM REGULATOR 7000 LT,
FITTING FW SERVAC REF. 045219
20070223 Valvola regolazione vuoto 7000 It,
EXTERNAL AIR FILTER compatibile con FW SERVAC
Filtro esterno aria art. 045219
20180406
RILSAN TUBE 4x6
Tubo Rilsan 4x6

AGROMILK S.R.L.
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00111248

ORIGINAL SERVAC
“FULLWOOD” VACUUM
REGULATOR 7.000 LT.

Valvola regolazione vuoto originale
“FULLWOOD” 7.000 LT

00100248
ORIGINAL SERVAC
“FULLWOOD”
VACUUM REGULATOR
3.500 LT. (conn. 17) AIR FILTRATION SYSTEM
Valvol \azi . FOR “FULLWOOD”VACUUM
alvola regolazione vuoto REGULATORS
originale “FULLWOOD" 3.500 Sistema di filtraggio aria per valvole
LT. (conn. 17) “FULLWOOD”
00111249
Filter housing / Contenitore per filtro
valvola
00111250

Clean air filter for valve / Filtro aria
pulita per valvola

1 00100249 11 00100258 20 00100267
2 00100250 12 00100259 21 00100268
3 00100251 13 00100260 22 00100269
4 00100252 14 00100261 23 00100270
5 00100253 15 00100262 24 00100271
6 00100254 16 00100263 25 00100272
7 00100255 17 00100264 26 00100273
8 00100256 18 00100265 27 00100274
9-10 00100257 19 00100266
AGROMILK S.R.L.
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20090050
“YUVAC” 7000 LT. VACUUM
REGULATOR
Valvola regolazione vuoto “YUVAC” 7.000
LT.
19
16 00111698
18
2 00111699
21 15
8
7
6
5 20
00100672 it
“YUVAC” 3500 10
REGULATOR 17
27 26
Valvola regolazione vuoto 23
“YUVAC” 3.500 LT. 3
13
12
4
2 00800294
1 VACUUM VALVE FITT. VF20
Valvola reg. Vuoto tipo VF20
10 00111680 20 00111690
1 00111671 11 00111681 21 00111691
2 00111672 12 00111682 22 00111692
3 00111673 13 00111683 23 00111693
4 00111674 14 00111684 24 00111694
5 00111675 15 00111685 25 00111695
6 00111676 16 00111686 26 00111696
7 00111677 17 00111687 27 00111697
8 00111678 18 00111688
9 00111679 19 00111689
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00100760
PL3500
VACUUM REGULATOR

Valvola regolazione vuoto PL 3500

00111770 AIR FILTER - Filtro aria
00111774 DIAPHRAGM - Membrana

00111276
00111277 00111295
00111296/A
00111278 00111296/B
00111279 00111297
00111282
00111298
00111283
00111284 00111280 00111299
00111293
00111285 00111300
00111286/A
00111286/B 00111281
00111287 00111301
00111288
00111302
00111289
VACUUM REGULATOR 00111291
WITH PRE-AIR FILTER 00111292
L/MIN. 50/3.500 00111284
Valvola regolazione vuoto con 00111294 00111304
filtro aria incorporato L/MIN. 50-
3.500
00100305 00100306 00100315
00100307
VACUUM 00100316
REGULATOR 00100308 00100317
WITH PRE-AIR
FILTER 00100318
00100309
L/MIN. 20-400 00100319
Valvola regolazione 00100310 00111302
vuoto con filtro aria 00100311
incorporato 00111305
I/min. 20/400
00100312
00100313 00111304
00100314
00100320
AGROMILK S.R.L.
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00100067
PLASTIC SPRING
VACUUM
REGULATOR 3/4”

Valvola regolazione
vuoto a molla plastica
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STABILVAC BY INTERPULS

5049001
SPRING VACUUM
REGULATOR

Valvola regolazione
vuoto a molla

3/4” 17, 500 L/MIN
5019007 5019011

1500 MONOBLOCK 3600 SEPARATE
5019008

3600 MONOBLOCK

5009008
MONOBLOCK
4000 LT

5009009
MONOBLOCK
6000 LT

STABILVAC 4000-6000

5009010
SEPARATE 4000 LT
5009011
SEPARATE 6000 LT

AGROMILK S.R.L.
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VACUUM - Vuoto

R REF.

1 00100164

2 00100165

3 00765400

4 00765500

5 00300112

6 20090191

7 20070512

8 00100068

DES.

FILTER INSERT FITTING WF COMMANDER
(7750-0213-851)

Cartuccia filtrante per Commander adatt. WF
(7750-0213-851)

SPONGE FILTER FOR COMMANDER VALVE
FITT. WF (7750-0213-854)
Filtro spugna per valvola Commander adatt. WF
(7750-0213-854)

LOWER DIAPHRAGM FOR COMMANDER VALVE
(CORR. 7750-0013-851)
Membrana inferiore valvola Commander
(CORR. 7750-0013-851)

UPPER SILICONE DIAPHRAGM FOR
COMMANDER VALVE (CORR. 7750-0013-858)
Membrana silicone superiore per valvola
Commander (CORR. 7750-0013-858)
SPONGE FILTER FOR VACUREX VALVE, FITT. WF
(7049-2799-000), M. 113x56x14
Filtro spugna per valvola Vacurex adatt. WF
(7049-2799-000), misure 113x56x14

VRS SPONGE FILTER (CORR. 967989-02)
Filtro VRS (corr. 967989-02)

BIG BRASS VACUUM REGULATOR 1”
Valvola regolazione vuoto in ottone 1”

BRASS SPRING VACUUM REGULATOR 3/4”
Valvola regolazione vuoto a molla ottone 3/4”

ART.

10

11

12

13

14

15

16

17

18

REF.

00400678

00400679

00762500

00100377

20160441

88833350

00800510

00800514

00800515

00300034

DES.

SEAL FOR WF RPS 2800
Anello tenuta per WF RPS 2800

BEARING FOR WF RPS 2800
Cuscinetto per WF RPS 2800

DIAPHRAGM VRM 1500-2500-4000
(CORR. 95927502)
Membrana VRM 1500-2500-4000
(CORR. 95927502)

SPONGE FILTER MVR (CORR. 92923580)
Filtro spugna MVR (CORR. 92923580)

VRS SPRING (molla)
corr. 96432201

GASKET FOR VRS VALVE (CORR. 96432101)
Guarnizione valvola VRS (CORR. 96432101)

MVR-M 2000 HOURS ASSISTANCE KIT
MVR-M kit assistenza 2000 ore
CORR. 92923581

DIAPHRAGM FOR VACUREX
Membrana per VACUREX CORR. 7047-1702-000

DIAPHRAGM WITH AIR NOZZLE FOR VACUREX
Membrana con ugello aria per VACUREX
CORR. 7047-1703-000
AIR FILTER
Filtro aria (DAIRYMASTER)

REF. 10460038 (RE 200)

AGROMILK S.R.L.
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FIBRE VANES - PALETTE IN FIBRA

00100125 PV 3 195x40x6 00100133 RPS 5 50x33x4,9
00100126 PV 3B 195x55x6 00100134 RPS 7 70x33x4,9
IMPULSA 00100135 RPS 10 100x33x4,9
20080996 150x44x4 00100136  RPS15+4RPS . o . o
CORR. 7048-9926-060 ~ 600/700/800 ’
20080997 200x44x4
00100111 VP 18 120x40x4.6 20090034 350 LT 120x40x5 20070110 RPS 1500-2100
CORR. 7043-9926-040  NEW MODEL 280x65x5
20180022 DVP340 80x30x3 20090035 700 LT 200x45x5
00100112 VP 74 82,5x48,8x4,6 20090036 1000 LT 220x50x5
20070111
00100113 VP 76 152,3x48,8x4,6 20090037  1500/2000 LT 300x65x5

CORR. 7050-9926-030  2000/2800

00100115 VP78 203X76x6,2 00100112 PV 500 82,5x48,8x4,6
FULLWOOD 00100113 PV 1000 152,3x48,8x4,6
00%0130637 ., RPS360/400  100X415X5
00100116 FR 2 117,5x44,5x4,5 SAC ARSI
00100117 FR3 181x44,5x4,5 00100129 600 tr 82,4x51,1x4,7 00300224  RPS 2800+
CORR. 7750-0212-507 (RPS 1500/2000  325X80X7.9
00100118 FR4 278x44,5x4,5 00100130 1000 ltr. 152,4x51,1x4,7 (7050-9926-040)  OLD MODEL)
00300227 Q4 (041114)  280X65X4,4 00100131 1350 Itr. 152,3x51,1x4,9 VARIE
00300228 Q3 179.7X64X4.7 00100132 1600 Itr. 225 5x49,1x4,7 00100638 82,5x50,8x5
GASCOIGNE-MELOTTE TECNOZOO 00100639 152,4x50,8x5
00100119 A Pump 127,6x23,6%4,5 00111138  PV900 125x67x5,8 00300087 180x60x4.5
00100120 B Pump 168,3x23,6x4,5 00111139  PV1200 160x67x5,8 00100894 181x44,5x4,5
00100121  CPump  168,3x31,6x4,5 00111140  PV1500 200x67x5,8 20070112 2 SEnT

(1200 Dairymaster)
00100122 D Pump 195,1x44,4x6,1 00111141 PV3000 270x67x5,8

KEVLAR VANES - PALETTE IN KEVLAR

00111077  GPV 350 120x45x5 00300543 DIP20(@0G4T08)  283x47x4.8
00111078  GPV 250 120x40x4.9
00111079  GPV 280 65X50x5.5 00300568 PM12-HP12  140x65x6
00300569 PM16-HP16  200x65x6
00300557  DMS 279XBAXTXA.T 00300570 PM10-HP10  100x65x6
00300558  DMS8 25079.7x5.9 00300571  PM9-HP9 70x65x6
00111069  GPV 3300 289X87x5.5 00300572  PM8 80x33x6
00111070  GPV 3000 215x68x8 00300530  VP74(0%58Y  82.5x48.8x4.6 00300573 PM20-HP20  145x65x8
00111071 GPV 2000 145x68x8 00300531  \PT6(063582)  152.3x48.8x4.6 00300574  PM3L 55x37x5
00111072  GPV 2200 245X65%5.5 00300532  \PT7(0%583  199.9x60.x5.3 00300575 PM30-HP30  217x65x8
00111073  GPV 1500 164x65x5.5 00300533  \PB(6EY)  203x76x6.2 00300576  PM5L/PM6 60x51x6
00111074  GPV 1000 164x50x5.5 00300540 DVPG0(064T080)  150x47x4.78 00300577  HP21 300x65x6
00111075  GPV 750 82x65%5.5 00300541 DVP1200(0064706)  156x47x4.78
00111076  GPV 500 82x50%5.5 00300542 DVP 16000647060  200x47x4.8
AGROMILK S.R.L.
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VACUUM - Vuoto

GRAPHITE VANES - PALETTE IN GRAFITE

00100096 50x33x5 DL VP4/5 00100100 65x30x5 L’ltaliana 00121206 70x43x6 Minerva
00111194  50x40x4 Miele 00111101 65x40x5 20080902  7Ox44x5  Mmaine 190
00100097  55x30x5 Lltaliana 00121201  65x35x6 20080993  7O0x44x6  “piagoan’
20080990 55x33x5 00111198 65x42x5 O.M.C. - Mayfra 00100106 70x45x5  Tecnosac Salami
00111195  55x35x5 00111102  65x44x4,75  Tecnosac 00100107  70x45x6 Manovac,
20080991 55x37x5  Milkline 140 PM3 00112028 65x44,5x4,8 00121207 70x45x5,9 B.C.F. Rv180
00111193 55x38x5 L’ltaliana 00400066 65x45x4,8 Tecnosac 00100108 70x46x6 O.M.C.
00121293 60x35x6 00100101 65x45x5 Tecnosac 20080995 75x41,7x5 Impulsa
00121298 60x36x4,9 B.C.F 00100102 65x45x6 20080999 76x36x5
20080998 60x37x5 00100103 65x50x6 CTA 00111201 76x43x4 Miele
00100098 60x40x5 DL VP9 Euromilk 00111199 66x45x6 20080994 80x41x5
00300019 60x42x5 00111200 68x40x4 Miele 00100109 80x42x5
00300020 60x45x5 00121203 70x36x4,9 B.C.F RV80 00121294 80x45x5
00111197 60x45x6 00121204 70x37x5 20080989 80x45x6 Milkline PM8P
20080988  60X52,5X6 Mikine 250PM5 00112024  70x40x5 '®TECTAGPVIBO 00100110 85x41,7x5  WF RPTY)
00100099  60x52,5x6 CTA 00100104  70x41,7x5 WF 00121210 85x45x5
00111196 62x45x6 00121205 70x42x5 O.M.C. 00121211 100x45x5 Salami
00112027 64x44x4,8 Tecnosac 20080976 70x42,5x5  Interpuls (6100005) 00111202  120x40x4,9 CTA
00100105 70x43x5 00121295 120x45x5

00670694 00800143

3” CLEAN AIR LINE FILTER PLUG FOR VP76 PUMP,

(ORIGINAL BY FULLWOOD) CORR. 96151701

Filtro aria per linea del vuoto 3” Tappo pompa VP76

(originale FULLWOQD) CORR. 96151701

00800120 00400307

ORS FILTER KIT COUPLING VP70

Kit filtro ORS Giunto di accoppiamento VP70

CORR. 90525480 CORR. 96122580

AGROMILK S.R.L.
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VACUUM TANK- SERBATOIO DEL VUOTO

1 00100180 IN PLASTIC - In plastica
1 00300785 TANK WINDOW WITH SCREW - Portellina serbatoio con vite
1 00300786 GASKET FOR WINDOW - Guarnizione portellina serbatoio
2 00100987 GALVANIZED 60 LT - Zincato LT. 60 FITT. DL VP 74/76 (RIF. 959949-82)
& 00111987 LID FOR 00100987 (3x75mm) - Coperchio per 00100987 (3x75mm)
DL VACUUM TANK- SERBATOIO DEL VUOTO DL
00100177
LID WITH PIPE 00600124
Coperchio con tubo
Corr. 95866502 00600129
(VP9/VP18)
00600128
00100178
LID WITHOUT PIPE 00600125
Coperchio senza tubo
Corr. 95178201
(VPO/VP18)
00600122
PVC VACUUM TANK COMPLETE
WITH ACCESSORIES
20095945 :833 :;T;[ QA:?CI.I;Y - PIPES O |6? 00600126 00600127
erbatoio del vuoto in pvc completo
GASI.(.ET di accessori, capacita 33 It. - Entrate o 60
Guarnizione Corr. 96705980
Corr. 95178301
00611123
COMPLETE LID - Coperchio completo
00611122
PVC VACUUM TANK
33 LT PIPES @ 90
Serbatoio del vuoto 00611124
in pvc 33 It tubi 90 COMPLETE LID FOR
VACUUM TANK
00611126 WITH @90 INLETS
LID - Coperchio
00611127 Coperchio completo per
CAGE - Gabbietta serbatoio del vuoto con
0061 1 128 entrate 290
FLOAT - Galleggiante

AGROMILK S.R.L.
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VACUUM - Vuoto

67880000
87630001 PVC VACUUM TANK COMPLETE WITH ACCESSORIES 25 LT. -
INLETS @ 75
Serbatoio del vuoto in pvc completo di accessori, capacita 25 It. -
20091002 entrate g 75
67880002
67880001 PLASTIC LID - Coperchio plastica
67880003 20091002 GASKET FOR LID - Guarnizione coperchio
67880002 CAGE - Gabbietta
20091003
67880003 FLOATING BALL - Sfera galleggiante
20091003 PLASTIC TANK - Serbatoio plastica
20091004 DRAIN VALVE - Valvola di drenaggio
20091004

S/S VESSEL LT. 70 DL STYLE - Serbatoio inox It. 70, tipo DL

70000770 Exit @110

70000771  Exit@ 90

70000772 Exit@75

70000773 Cover2exit @110

70000774  Cover 2 exit @ 90

70000775 Cover2exit @75

70000776  Silicone gasket — Guarnizione silicone corr. 95993901
70000777  Lower lid — Coperchio inferiore

00800278
RUBBER DRAIN VALVE
Valvola drenaggio in gomma

CORR. 96706301

00800271
RUBBER DRAIN VALVE
Valvola drenaggio gomma

CORR. 2761500
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ISSUE 2023




NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

VACUUM TANKS MADE IN BLADE COVERED WITH HOT ZINC
SERBATOI DEL VUOTO DI BILANCIAMENTO IN LAMIERA ZINCATA A FUOCO

VERTICAL
00100554 LT.110 - 3 EXITS OF 4” HORIZONTAL
00100555 LT.85 - 3 EXITS OF 3~ 00100557 LT.110 - 4 EXITS OF 4”
00100556 LT.65 - 3 EXITS OF 2” (picture) 00100558 LT.85 -4 EXITS OF 3”
00111556 LT.65 - 4 EXITS OF 2” 00100559 LT.65 - 4 EXITS OF 2” (picture)
VACUUM GAUGES - VUOTOMETRI
ECONOMIC TYPE S/S CAGE
(Tipo economico) (Cassa inox)
@63 00100070 (1/4” BSP) 263 00100595 (1/4” BSP)
@100 00100071 (1/2” BSP) @100 00100596 (1/2” BSP)
S/S CAGE WITH GLYCERINE 00300011
(Cassa inox a bagno di glicerina) VACUUM GAUGE 9100, 1/2”

THREAD, WITH METAL AND
S/S CAGE. ADJUSTABLE
POINTER

Vuotometro @100, filetto 1/2” cassa
in metallo ed acciaio, lancetta di

@63 00100597 (1/4” BSP)

3100 00100598 (1/2” BSP) riferimento regolabile
ADJUSTABLE VACUUM S/S VACUUM VESSEL
GAUGE @ 100 Serbatoio del vuoto
Vuotometro @ 100 regolabile in acciaio
20090032
WITH METAL CAGE '2” - BSP 20160276 - LT. 80
Con cassa in metallo 2” BSP 20160277 - LT. 100
20090033

WITH S/S CAGE 2” BSP

Con cassa inox 2" BSP

AGROMILK S.R.L.
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VACUUM - Vuoto

70080010
70080011
70080014
PORTABLE MILKING MACHINE 2 S/S 70080012
BUCKETS FOR COWS, 180 LT/MIN WITH
ELECTROGALVANISED TANK
Mungitrice carrellata 2 secchi inox per vacche, 70080013

180 LT/MIN con serbatoio zincato

ECONOMIC!

1 CLUSTER FOR COWS, 1 S/S BUCKET LT. 25
1 gruppo vacche, 1 secchio inox It. 25

1 CLUSTER FOR COWS, 1 CLEAR BUCKET
1 gruppo vacche, 1 secchio trasp. Lt. 25

2 CLUSTERS FOR SHEEP-GOATS, 2 CLUSTERS, 1 S/S BUCKET

2 gruppi capre-pecore, 1 secchio inox It. 25

2 CLUSTERS FOR SHEEP-GOATS, 1 CLEAR BUCKET

2 gruppi capre-pecore, 1 secchio trasp. Lt. 25

PORTABLE MILKING MACHINE FOR SHEEP/GOATS

MUNGITRICE CARRELLATA PER CAPRE/PECORE

AM/SCKO04

2 CLEAR BUCKETS 25 LT AND 4 MILKING UNITS
EQUIPPED WITH OIL VACUUM PUMP 350 LT (SINGLE
PHASE ELECTRIC MOTOR)

2 Secchi trasparenti It. 25 e 4 gruppi mungitori dotata di
pompa del vuoto da 350 It a olio (motore monofase)

AM/SCHO04
AS ABOVE WITH 2 S/S BUCKETS
Come sopra con 2 secchi inox

OIL VACUUM PUMP - POMPE VUOTO A OLIO

NIA]

NOT

E:

The PV pumps called “ONLY PUMP” are supplied only with
pump, holding feet and oil brass nozzles

PV (Vacuum Pumps) pumps “complete” are supplied with
pulley, oiler, silencer, inlet manifold and non-return valve

GPV (Group Vacuum Pump) pumps on base plate or bracket
are supplied with everything

GPV (Group Vacuum Pump) pumps without electric motor are
supplied with everything except for the motor but they do have
the motor pulley and the belt. When you make the order please
specify the motor you are going to use with the pump in order
to supply the right pulley. GPV 3300/2200 has oil/air separator
and fan included

Vacuum tanks are completely made in hot galvanized steel.
The pumps are mounted on unvibrant brackets. On GPV
1500/1000/750/500 the separator is not included

All the pumps follow EEC rules and have an instruction manual
included inside the pump

On each pump and on the manual you will always find a serial
number, the model and the date of construction (useful for the
guarantee)

There is one year guarantee from the date printed on the manual
and on the EEC label. The guarantee does not include faults
due to a wrong installation or from using the pump for different
purposes. Guarantee is limited to reparation or replacement
of the defected spare part. Any case, the responsibility for
secondary damages depending from stopping the machine is
not included. All the electric parts are excluded from guarantee.
All the GPV on vacuum tank has an internal filter included
Vacuum tank exits: It. 65 2”-63 mm - It. 85 3”-90 mm - It. 110
4" -110 mm

ANN

OTAZIONI:

Le pompe PV NUDE sono solo con la pompa, i piedini di supporto
e i beccucci di ottone dell’olio

Le pompe PV (solo Pompa Vuoto) sono comprese di puleggia,
oliatore, silenziatore, manicotto entrata e valvola di non ritorno

Le GPV (Gruppo Pompa Vuoto) su mensola o serbatoio sono
comprese di tutto

Le GPV (Gruppo Pompa Vuoto) senza motore, sono complete di
tutto escluso motore, assieme vengono forniti la puleggia motore
e la cinghia di trasmissione. Al momento dell’ordine delle GPV
senza motore bisogna specificare il tipo di motore che si andra ad
installare, per fornire la giusta puleggia

Nella GPV 3300/2200 viene incluso il separatore olio/aria e la
ventola

| serbatoi sono totalmente in acciaio zincato a caldo. Le
pompe sono montate su mensole antivibranti. Per le GPV
1500/1000/750/500 il separatore & un supplemento

Tutte le pompe del vuoto sono a norma CEE e vengono corredate
di un manuale d’uso che troverete all’interno della macchina
Sulle pompe e sul manuale € riportato il numero di serie, modello
e data di costruzione (importante per la garanzia)

La garanzia ha validita un anno dalla data del manuale e dalla
data riportata sull’etichetta CEE. La garanzia non copre difetti
causati da un’errata installazione o da un utilizzo diverso da quello
previsto. La garanzia ¢ limitata alla riparazione o sostituzione del
particolare difettoso. E esclusa in ogni caso la responsabilita per
danni accessori che possano dipendere dal fermo macchina. Tutte
le parti elettriche sono escluse dalla garanzia

Tutte le GPV su serbatoio sono incluse di filtro interno

Uscite serbatoi: It. 65 2”-63 mm - It. 85 3”-90 mm - It. 110 4” - 110
mm
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GPV 3300 WITH STANDARD OILER
(CAPILLARY SYSTEM)

GPV 3300 con oliatore normale
(sistema capillare)

70001300

70000300

70000301

70000302

70000303

70000304

70000305

70000306

70000307

70000308

232

PV 3300 ONLY PUMP
(Solo pompa nuda)

PV 3300 ONLY PUMP COMPLETE
(Solo pompa completa)

GPV 3300 ON BASE PLATE
(su basamento) Hp. 7,5
Lt/m 2700

GPV 3300 ON BASE PLATE
(su basamento) Hp. 7,5
Lt/m 2950

GPV 3300 ON BASE PLATE
(su basamento) Hp. 10
Lt/m 3300

GPV 3300 ON BASE PLATE
WITHOUT ELECTRIC MOTOR
(su basamento senza motore
elettrico)

GPV 3300 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 110 Hp. 7,5
Lt/m 2700

GPV 3300 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 110 Hp. 7,5 -
Lt/m 2950

GPV 3300 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 110 Hp. 10 -
Lt/m 3300

GPV 3300 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 110
WITHOUT ELECTRIC MOTOR

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023

GPV 3300 WITH DROPPING OILER (10 LT)
GPV 3300 con oliatore a goccia (10 litri)

70000310

70000311

70000312

70000313

70000314

70000321

70000322

70000323*

70000324

PV 3300 ONLY PUMP COMPLETE
(Solo pompa completa )

GPV 3300 ON BASE PLATE
(su basamento) Hp. 7,5 - Lt/m
2700

GPV 3300 ON BASE PLATE
(su basamento) Hp. 7,5 - Lt/m
2950

GPV 3300 ON BASE PLATE
(su basamento) Hp. 10 - Lt/m
3300

GPV 3300 ON BASE PLATE
WITHOUT ELECTRIC MOTOR
(su basamento senza motore
elettrico)

GPV 3300 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 110 Hp. 7,5 -
Lt/m 2700

GPV 3300 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 110 Hp. 7,5 -
Lt/m 2950

GPV 3300 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 110 Hp. 10 -
Lt/m 3300

GPV 3300 ON VACUUM TANK
It. 110 WITHOUT ELECTRIC MOTOR
(su serbatoio senza motore
elettrico)

GPV 2200 WITH STANDARD OILER (CA-
PILLARY SYSTEM)
GPV 2200 con oliatore normale (sistema

capillare)

70001100

70000100

70000101

70000102

70000103

70000104

70000105

70000106

70000107+

70000108

70000130

70000131

70000132

70000133

PV 2200 ONLY PUMP
PV 2200 Solo pompa nuda

PV 2200 ONLY PUMP COMPLETE
(Solo pompa completa)

GPV 2200 ON BASE PLATE
(su basamento) Hp. 5,5 - Lt/m 1800

GPV 2200 ON BASE PLATE (su
basamento) Hp. 5,5 - Lt/m 2000

GPV 2200 ON BASE PLATE (su
basamento) Hp. 7,5 - Lt/m 2300

GPV 2200 ON BASE PLATE WI-
THOUT ELECTRIC MOTOR ( su
basamento senza motore elettrico)

GPV 2200 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 85 Hp.5,5 - Lt/m 1800

GPV 2200 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 85 Hp.5,5 - Lt/m 2000

GPV 2200 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 85 Hp. 7,5 - Lt/m 2300

GPV 2200 ON VACUUM TANK It. 85
WITHOUT ELECTRIC MOTOR (su
serbatoio It. 85 senza motore elettrico)

GPV 2200 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 110 Hp.5,5 - Lt/m 1800

GPV 2200 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 110 Hp.5,5 - Lt/m 2000

GPV 2200 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 110 Hp.7,5 - Lt/m 2300

GPV 2200 ON VACUUM TANK t.
110 WITHOUT ELECTRIC MOTOR
('su serbatoio It. 110 senza motore
elettrico)



VACUUM - Vuoto

GPV 2200 WITH DROPPING OILER

(10 LT)
GPV 2200 con oliatore a goccia (10 litri)

70000110

70000111

70000112

70000113

70000114

70000115

70000116

70000117

70000118

70000134

70000135

70000136*

70000137

PV 2200 ONLY PUMP
COMPLETE PV 2200
Solo pompa completa

GPV 2200 ON BASE PLATE (su
basamento) Hp. 5,5 - Lt/m 1800

GPV 2200 ON BASE PLATE (su
basamento) Hp. 5,5 - Lt/m 2000

GPV 2200 ON BASE PLATE (su
basamento) Hp. 7,5 - Lt/m 2300

GPV 2200 ON BASE PLATE
WITHOUT ELECTRIC MOTOR
( su basamento senza motore
elettrico)

GPV 2200 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 85 Hp.5,5 - Lt/m 1800

GPV 2200 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 85 Hp.5,5 - Lt/m 2000

GPV 2200 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 85 Hp. 7,5 - Lt/m 2300

GPV 2200 ON VACUUM TANK . 85
WITHOUT ELECTRIC MOTOR ( su
serbatoio It. 85 senza motore elettrico)

GPV 2200 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 110 Hp.5,5 - Lt/m 1800

GPV 2200 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 110 Hp.5,5 - Lt/m 2000

GPV 2200 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 110 Hp.7,5 - Lt/m 2300

GPV 2200 ON VACUUM TANK LT.
110 WITHOUT ELECTRIC MOTOR
(su serbatoio It. 110 senza motore
elettrico)

GPV 1500

70000019

70000020

70000021*

70000022

70000023

70000024

70000025

70000026

70000027

70000028

70000029

PV 1500 ONLY PUMP
(Solo pompa nuda)

PV 1500 ONLY PUMP COMPLETE
(Solo pompa completa)

GPV 1500 ON BASE PLATE
(su basamento) Hp. 5,5 - Lt/m
1450

GPV 1500 ON BASE PLATE
(su basamento) Hp. 4 - Lt/m
1300

GPV 1500 ON BASE PLATE WI-
THOUT ELECTRIC MOTOR (su
basamento senza motore elet.)

GPV 1500 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 65 Hp. 5,5 - Lt/m
1450

GPV 1500 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 65 Hp.4 - Lt/m
1300

GPV 1500 ON VACUUM TANK
It. 65 without electric motor (su
serbatoio It. 65 senza motore)

GPV 1500 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 85 Hp. 5,5 - Lt/m
1450

GPV 1500 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 85 Hp. 4 -
Lt/m 1300

GPV 1500 ON VAC. T. LT. 85 W/
OUT EL. MOTOR (su serb. It. 85
senza mot.)

GPV 1000

70001030

70000030*

70000031

70000032

71110032

70000033

70000034

70000035

71110035

70000036

70000037

70000038

71110038

70000039

PV 1000 ONLY PUMP
PV 1000 Solo pompa nuda

PV 1000 ONLY PUMP COMPLETE
PV 1000 Solo pompa completa

GPV 1000 ON BASE PLATE (su
basamento) Hp. 4 - Lt/min 1000

GPV 1000 ON BASE PLATE (su
basamento) Hp. 3 - Lt/min 900

GPV 1000 ON BASE PLATE (su
basamento) Hp. 3 220V single
phase (monofase) - Lt/min 900

GPV 1000 ON BASE PLATE
WITHOUT ELECTRIC MOTOR (su
basamento senza motore elettrico)

GPV 1000 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 65 Hp.4 - Lt/min 1000

GPV 1000 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 65 Hp. 3 - Lt/min 900

GPV 1000 ON VACUUM TANK |(su
serbatoio) t. 65 Hp. 3 220V single
phase (monofase)- Lt/min 900

GPV 1000 ON VACUUM TANK
It. 65 without electric motor ( su
serbatoio It. 65 senza motore)

GPV 1000 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 85 Hp. 4 - Lt/min 1000

GPV 1000 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 85 Hp. 3 - Lt/min 900

GPV 1000 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 85 Hp. 3 220V single
phase (monofase) - Lt/min 900

GPV 1000 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 85 without electric motor
(senza moore)
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GPV 750

70001040

70000040

70000041

71110041

70000042

71110042

70000043

70000044*

71110044

70000045

71110045

70000046

70000047

71110047

70000048

234

PV 750 ONLY PUMP / PV 750
Solo pompa nuda

PV 750 ONLY PUMP COMPLETE
PV 750 Solo pompa completa

GPV 750 ON BASE PLATE (su
basamento) Hp. 3 - Lt/min 750

GPV 750 ON BASE PLATE
(su basamento) Hp. 3 220V SINGLE
PHASE (monofase) - Lt/min 750

GPV 750 ON BASE PLATE (su
basamento) Hp. 2 — Lt/min 600

GPV 750 ON BASE PLATE (su basa-
mento) Hp. 2 220V SINGLE PHASE
(monofase) - Lt/min 600

GPV 750 ON BASE PLATE WI-
THOUT ELECTRIC MOTOR ( su
basamento senza motore)

GPV 750 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 65 Hp. 3 - Lt/min 750

GPV 750 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 65 Hp. 3 220V SINGLE
PHASE (monofase)- Lt/min 750

GPV 750 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 65 Hp. 2 - Lt/min 600

GPV 750 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 65 Hp. 2 220V SINGLE
PHASE (monofase) - Lt/min 600

GPV 750 ON VACUUM TANK (su ser-
batoio) It. 65 WITHOUT ELECTRIC
MOTOR ( senza motore)

GPV 750 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 28 Hp.2 - Lt/min 600

GPV 750 ON VACUUM TANK (su ser-
batoio) It. 28 Hp.2 220V single phase
(monofase)- Lt/min 600

GPV 750 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 28 without
electric motor (senza motore)

AGROMILK S.R.L.
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GPV 500

70001050

70000050

70000051*

71110051

70000053

70000054

71110054

70000055

71110055

70000056

70000057

PV 500 ONLY PUMP / PV 500
Solo pompa nuda

PV 500 ONLY PUMP COM-
PLETE / PV 500 Solo pompa
completa

GPV 500 ON BASE PLATE (su
basamento) Hp. 2 three-phase

GPV 500 ON BASE PLATE (su
basamento) Hp. 2 220V single
phase (monofase)

GPV 500 ON BASE PLATE (su
basamento) without electric
motor (senza motore)

GPV 500 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 65 Hp. 2

GPV 500 ON VACUUM TANKk
(su serbatoio) It. 65 Hp. 2
220V single phase (monofase)

GPV 500 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 28 Hp. 2

GPV 500 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 28 Hp. 2 220V
single phase (monofase)

GPV 500 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 65 without
electric motor (senza motore)

GPV 500 VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 28 without elec-
tric motor ( senza motore)

GPV 350 LUBRICATED
GPV 350 lubrificata

70001060

70000060

70000061

71110061

70000062

70000065

71110065

70000066

70000063

70000064

PV 350 ONLY PUMP / PV 350
Solo pompa nuda

PV 350 ONLY PUMP COM-
PLETE / PV 350 Solo pompa
completa

GPV 350 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) It. 45 Hp. 1,5

GPV 350 ON VACUUM TANK
(su serbatoio) Lt. 45 Hp. 1,5 220V
single phase (monofase)

GPV 350 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 45 without electric
motor (senza motore)

GPV 350 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 28 Hp. 1,5

GPV 350 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 28 Hp. 1,5 220V single
phase (monofase)

GPV 350 ON VACUUM TANK (su
serbatoio) It. 28 without electric motor
(senza motore)

GPV 350 ON BASE PLATE (su basa-
mento) Hp. 1,5

GPV 350 ON BASE PLATE (su basa-
mento) without electric motor (senza
motore)



VACUUM - Vuoto

OIL VACUUM PUMP DL TYPE - POMPA DEL VUOTO A OLIO MODELLO DL

DL type pumps have side outlets. The outlets/inlets are all 2” and need 2”-1” 2. gas reductions. All the pulleys and the belts
are “section A” of 13 mm. In DL type pumps the silencer is not included

Le pompe modello DL hanno le uscite di lato. Le uscite/entrate sono tutte da 2” e hanno bisogno di riduzioni gas da 2”-1” V2. Tutte
le pulegge e le cinghie sono “sezione A” 13 mm. Nelle pompe DL il silenziatore non € incluso

Fitting DL VP76

70000201* PV 1000 DL WITH PULLEY 140 2A ONLY AND OILER - PV 1000 DL solo con puleggia 140 2A e oliatore
70000202 GPV 1000 DL ON BASE PLATE HP. 3 - LT/MIN 900 - GPV 1000 DL su basamento Hp. 3 - Lt/min 900
70000203 GPV 1000 DL ON BASE PLATE WITHOUT MOTOR - GPV 1000 DL su basamento senza motore

70000204 GPV 1000 DL ON BASE PLATE HP. 4 - LT/MIN 1000 - GPV 1000 DL su basamento Hp. 4 - Lt/min 1000

Fitting DL VP77

70000200 PV 1500 DL WITH PULLEY 160 2° ONLY AND OILER - PV 1500 DL solo con puleggia 160 2A e oliatore
70000205 GPV 1500 DL ON BASE PLATE HP. 5,5 - LT/MIN 1450 - GPV 1500 DL su basamento Hp. 5,5 - Lt/min 1450
70000206 GPV 1500 DL ON BASE PLATE HP. 4 - LT/MIN 1300 - GPV 1500 DL su basamento Hp. 4 - Lt/min 1300

70000207 GPV 1500 DL ON BASE PLATE WITHOUT MOTOR - GPV 1500 DL su basamento senza motore

Fitting DL VP78

70000208* PV 2200 DL WITH PULLEY 150 2B ONLY AND OILER - PV 2200 DL solo con puleggia 150 2B e oliatore
70000209 GPV 2200 DL ON BASE PLATE HP. 5,5 - LT/MIN 1800 - GPV 2200 DL su basamento Hp. 5,5 - Lt/min 1800
70000212 GPV 2200 DL ON BASE PLATE Hp. 5,5 - Lt/min 2000 - GPV 2200 DL su basamento Hp. 5,5 - Lt/min 2000
70000210 GPV 2200 DL ON BASE PLATE Hp. 7,5 - Lt/min 2300 - GPV 2200 DL su basamento Hp. 7,5 - Lt/min 2300
70000211 GPV 2200 DL ON BASE PLATE WITHOUT MOTOR - GPV 2200 DL su basamento senza motore

SILENCER FOR VACUUM PUMPS - SILENZIATORE PER POMPE VUOTO

00300094 G.P.V. 3300/2200 (L. 700 mm) BRASS ANTI-RETURN VALVE 2”
00300517 vjglyola terminale a clapet 2” in ottone

00300096 G.PV. 1500/1000 (L. 500 mm) SRASS ANTLRETURN VALVE. 1"1/4- valval
00300518 -RETU - vavoia

00300098 G.PV. 750/500 (L. 300 mm) terminale a clapet 171/4 in ottone

RUBBER ANTI-RETURN VALVE 2" + §/S COLLAR
00300099 G.PV. 350 NAKED /NUDO (L. 160 mm) 00300519 y/5yl3 terminale 2” gomma + fascetta inox

FULLWOOD VACUUM PUMP, FITT. Q4 (1600 LT/MIN)
Pompa vuoto tipo Fullwood Q4 (1600 It/min)

70000330
P.V. 1600 NAKED (NUDA)

70000331
P.V. 1600 + PULLEY 170 2A+ FAN
(+ PULEGGIA 2A)
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00300420 OIL/AIR SEPARATOR 2" 1/2 29 MM (FOR GPV 3300)
Separatore olio/aria 2” 1/2 29 mm (per GPV 3300)
00300421 OIL/AIR SEPARATOR 2" @29 MM (FOR GPV 2200)
Separatore olio/aria 2” 29 mm (per GPV 2200)
00300422 OIL/AIR SEPARATOR 2" @25 MM (FOR GPV 1500/1000)
Separatore olio/aria 2” @25 mm (per GPV 1500/1000)
00300423 OIL/AIR SEPARATOR 1" 1/4 ©23 MM (FOR GPV 750/500)

Separatore olio/aria 1” 1/4 23 mm (per GPV 750/500)

BELTS / CINGHIE

A31 A45 A56 B56
A38 A46 A57 B57
A39 A48 A58 B58
A4 A49 B42 B59
A42 A51 B44
A43 A52 B52
Ad4 A55 B54

SPARE PARTS FOR VACUUM TANKS - RICAMBI PER SERBATOIO DEL VUOTO

JOINT FOR THE WINDOW'S TANK
1. 00300609 Guarnizione finestrella serbatoio
3
1
2. 00300610 PIN WASHER D. 8 - Rondella perno d. 8
6 SHEET FOR TANKS WINDOW IN PLASTIC
2 5 3. 00300611 Finestrella serbatoio in plastica
4 4, 00300612 SEEGER PIN D. 8 - Seger perno d. 8
SEAL GASKET CONDENSATE DISCHARGE
5. 00300613 Guarnizione padellino scarico condensa
SEAL CONDESATE DISCHARAGE IN PLASTIC
6. 00300614 Padellino scarico condensa in plastica
00300595 00300596 00300597
DRY VACUUM PUMP VD-180 OIL VACUUM PUMP VD-350, POMPA VUOTO VD-750, COMPLETE
Pompa vuoto a secco VD-180 COMPLETE WITH OILER, WITH OILER, SILENCER AND PULLEY
00300601 SILENCER AND PULLEY Pompa vuoto VD-750, completa con
PUMP VD-180 COMPLETE ON TANK Pompa vuoto VD-350, completa con oliatore, silenziatore e puleggia
Pompa VD-180 completa oliatore, silenziatore e puleggia 00300603
su serbatoio 18 It, 0.75 Kw 00300602 PUMP VD-750 COMPLETE
00311595 PUMP VD-350 COMPLETE ON TANK ON TANK 45 It, 2,2 kw 380v-50 hz
SILENCER - Silenziatore Pompa VD-350 completa su serbatoio 30 Pompa VD-750 completa
It, 1,1 kw 220v-50 hz su serbatoio 45 It, 2,2 kw 380v-50 hz
AGROMILK S.R.L.

236 ISSUE 2023




VACUUM - Vuoto

OIL VACUUM PUMP WITH ELECTRIC MOTOR
POMPA DEL VUOTO A OLIO CON MOTORE ELETTRICO

AM/TS240

1 HP 240 LT/MIN. PUT ON VACUUM TANK. COMPLETE WITH BRASS SPRING VACUUM
REGULATOR, VACUUM GAUGE AND SILENCER

1 HP 240 It/min. Montata su serbatoio del vuoto. Completa di valvola regolazione vuoto a molla in ottone,
vuotometro e silenziatore

AM/T0240
AS ABOVE WITHOUT VACUUM TANK.
Come sopra senza serbatoio del vuoto

DRY VACUUM PUMP WITH ELECTRIC MOTOR

POMPA DEL VUOTO A SECCO CON MOTORE ELETTRICO

AM/TS180 AM/T180

0,75 HP 190 LT/MIN. PUT ON 0,75 HP 190 LT/MIN. WITHOUT
VACUUM TANK. VACUUM TANK

Montata su serbatoio del vuoto Senza serbatoio del vuoto.

AM/TS230 AM/T0230

1 HP 230 LT/MIN. PUT ON VACUUM 1 HP 230 LT/MIN. WITHOUT
TANK. VACUUM TANK.

Montata su serbatoio del vuoto. Senza serbatoio del vuoto.

MILKING BUCKET 25 LT.- SECCHIO MUNGITORE 25 LT.

AM/TX250 AM/TT240

WITH S/S LID AND S/S TEAT CUP CLEAR BUCKET WITH S/S LID
SHELLS. S/S CLAW OF 160 CC. AND S/S TEAT CUP SHELLS.
Per vacche con coperchio e cannelli S/S CLAW OF 160 CC.

in acciaio inox. Collettore inox 160 c/c
AM/TXC250

AS ABOVE FOR SHEEP/GOATS
Come sopra con gruppo per ovini o
caprini

Secchio trasp. con coperchio e
cannelli in acciaio inox.

Collettore inox 160 c/c
AM/TTC240

AS ABOVE FOR SHEEP/GOATS
Come sopra con gruppo per ovini o caprini

00800193

“WOLF” AUTOMATIC
WASHING SYSTEM
Sistema di lavaggio
automatico “WOLF”

00300741

DRY VACUUM PUMP 230 LT/
MIN WITH TANK

Pompa vuoto a secco con serbatoio
230 It/min

00300742

OIL VACUUM PUMP 230
LT/MIN WITH TANK
Pompa vuoto a olio con
serbatoio 230 It/min

COUPLING FOR PUMP - Giunto per pompa

88833365
DPV1600

(CORR. 94829902)
88833366
DPV2300

(CORR. 94829901)
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PLASTIC BOTTLE FOR OILER
Bottiglia plastica per oliatore

00100066

UNIVERSAL OILER FOR
VACUUM PUMPS WITH
BOTTLE

Oliatore universale per pompe
vuoto con bottiglia
20090028

UPPER PLASTIC BODY
Corpo plastica superiore (10)
20090029

DRAFT STRIPS

Lamella di pescaggio (8)

20090030

BRASS NOZZLES

Beccucci in ottone (4)
20090031

SQUARED PLASTIC BODY

00100174 Bottiglia plastica quadrata (12)
LT. 0,5
00100175 00300229 00300106 00300107
LT. 1 TUBE FOR OILER BOTTOM PLASTIC BODY SUPPORT BRACKETS
00100176 Tubo per oliatore Corpo plastica inferiore (3) Quadretti di sostegno (5)
LT. 2
00400361 2 - CORR. 95853802
00400362 3 - CORR. 22343514
00400363 4 - CORR. 95854001
00400364 5 - CORR. 95853903
00400365 6 — CORR. 95854101
00400366 8 - CORR. 95860201
00400367 7 - CORR. 95967280
00400368 9 - CORR. 95854501
00400369 10 - CORR. 95840901
00400370 11 - CORR. 98857701
00400360 00400371 12 - CORR. 95854301
DL TYPE OILER
Oliatore modello dI 00400372 13 - CORR. 90847901
FITTING VP18-74-76-77-78 00400373 14 - CORR. 95931382

REF. 958550-90

PERSIAN OIL SPECIFIC FOR VACUUM PUMPS

OLIO PERSIAN SPECIALE PER POMPE VUOTO

00111507 - LT.5
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00100999 - LT. 20

88833359
OILER FW STYLE CORR. 041862
Oliatore tipo FULLWOOD CORR. 041862



VACUUM - Vuoto

BLOWER PUMPS - POMPE A LOBI

SUTORBILT LOBE VACUUM PUMPS
(MADE IN USA - 2 YEARS WARRANTY)
Pompe vuoto a lobi sutorbilt (made in Usa - 2 anni di garanzia)

70000501 3-M PUMP HEAD, 2” PORTS (solo pompa, uscite 2”)

70000502 4-H PUMP HEAD, 1 1/2” PORTS (solo pompa, uscite 1 1/2”)
70000503 4-M PUMP HEAD, 2 1/2” PORTS (solo pompa, uscite 2 1/2”)
70000504 5-H PUMP HEAD, 2 1/2” PORTS (solo pompa, uscite 2 1/2”)

70000505 5-M PUMP HEAD, 4” PORTS (solo pompa, uscite 4”)
70000506 6-M PUMP HEAD, 5” PORTS (solo pompa, uscite 5”)
70000507 7-M PUMP HEAD, 6” PORTS (solo pompa, uscite 6”)

PERFORMANCE AND SIZING CHART - Tabella delle prestazioni e del dimensionamento

PUMP MOTOR

MODEL LT/MIN RPM PORTS SHAFT PULLEY PULLEY BELTS
3-M 1700 5 2550 27 %" 46-2B 66-2B B-59
4-H 1600 5 2175 1% 7/8” 48-2B 60-2B B-62
4-H 2400 7Y 2900 11%” 7/8” 48-2B 80-2B B-66
4-M 2300 7% 1920 2" 7/8” 58-2B 64-2B B-65
4-M 2900 10 2400 2" 7/8” 58-2B 80-2B B-67
5-H 2300 7% 1520 2" 11/8” 60-2B 52-2B B-62
5-H 2900 9 1915 2" 11/8” 60-2B 66-2B B-65
5-H 3100 10 1975 2" 11/8” 60-2B 70-2B B-65
5-M 4500 15 1875 47 11/8” 80-3B 86-3B B-72
5-M 5700 20 2400 47 11/8” 80-3B 110-3B B-75
6-M 7500 25 1825 5" 13/8” 68-4B 70-4B B-67
6-M 9000 30 2130 5” 13/8” 70-4B 86-4B B-72

70000508 4-H, with 5 HP drive kit For Highline

70000509 4-H, with 7,5 HP drive kit For Highline

70000510 4-M, with 7,5 HP drive kit For Lowline

70000511 4-M, with 7,5 HP drive kit For Highline

70000512 4-M, with 10 HP drive kit For Lowline

70000513 5-H, with 7,5 HP drive kit For Highline

70000514 5-H, with 9 HP drive kit For Highline

70000515 5-H, with 10 HP drive kit For Lowline

70000516 5-M, with 15 HP drive kit For Lowline

70000517 5-M, with 20 HP drive kit For Lowline

70000518 6-M, with 25 HP drive kit For Lowline

70000519 6-M, with 30 HP drive kit For Lowline

70000520 7-M, with 40 HP drive kit For Lowline

70000521 Horiziontal stand, ONLY For 5to 10 HP

70000522 4-H, with 5 HP drive kit For 15 to 30 HP 70000165

70000523  4-H, with 5 HP drive kit For 40 HP 3” FILTER T-SHAPE WITH
1” OUTLET DRAIN

70000525 Qil for blower pumps (0,946 It) (Filtro 3” a forma di T

con uscita di scarico 17).
HIGHLY RECOMMENDED
FOR ALL SYSTEMS
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CTA BLOWER PUMPS - POMPE A LOBI CTA

70000163
P.V. 3300 BLOWER BARE

70000155
P.V. 5000 BLOWER BARE

G.P.V. BLOWER PUMPS ON BRACKET - POMPE A LOBI SU BASAMENTO

G.P.V. 3300 BLOWER ON BRACKET WITH 1 SILENCER
70000164
3300 L/MIN AT 50 KPA — (7.5 KW)

70000166
4200 L/MIN AT 50 KPA - (9.2 KW)

G.P.V. 5000 BLOWER ON BRACKET WITH 1 SILENCER
70000159
5000 L/MIN AT 50 KPA - (11 KW)

70000160
6000 L/MIN AT 50 KPA — (11 KW)

G.P.V. 3300 BLOWER ON BRACKET WITH 2 SILENCERS
70000165
3300 L/MIN AT 50 KPA - (7.5 KW)

70000167
4200 L/MIN AT 50 KPA - (9.2 KW)

G.P.V. 5000 BLOWER ON BRACKET WITH 2 SILENCERS

70000157
5000 L/MIN AT 50 KPA - (11 KW)

70000158
6000 L/MIN AT 50 KPA - (11 KW)

G.P.V. BLOWER PUMPS IN SOUNDPROOF BOOTH

G.P.V. 3300 BLOWER ON BRACKET WITH SIL.
SOUNDPROOF BOOTH, 1 SILENCER

70016002

3300 L/MIN AT 50 KPA - (7.5 KW)
70016003

4200 L/MIN AT 50 KPA - (9.2 KW)
70000245

SECOND SILENCER ENTER/EXIT (OPTION)

G.P.V. 3300 BLOWER ON BRACKET WITH SIL.
SOUNDPROOF BOOTH, 1 SILENCER

70015502
5000 L/MIN AT 50 KPA — (11 KW)
70015503
6000 L/MIN AT 50 KPA - (11 KW)
70000246

SECOND SILENCER ENTER/EXIT (OPTION)
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VACUUM - Vuoto

INVERTER CTA
79001031  INVERTER KW. 2,2 SPD100
79001032  INVERTER KW. 4 SPD100
79001033 INVERTER KW. 5,5 SPD100
79001034 INVERTER KW. 7,5 SPD100
79001035 INVERTER KW. 11 SPD100
79001036 INVERTER KW. 15 SPD100
79001006 PRESSURE SENSOR / TRANSDUCER - Sensore, trasduttore di pressione
79001026  CABLE FOR SENSOR (cavo per sensore) MT. 10
79001027 CABLE FOR SENSOR (cavo per sensore) MT. 20

OPTIONAL
79001030 DVM 100 DISPLAY - Visualizzatore DVM100
79001017 CABLE FOR DISPLAY MT.10 - Cavo per visualizzatore mt. 10
79001018 CABLE FOR DISPLAY MT.20 - Cavo per visualizzatore mt. 10
79001028 TEMPERATURE SENSOR KIT WITH MT.10 CABLE - Kit sensori di temperature con cavo mt. 10
79001029 TEMPERATURE SENSOR KIT WITH MT.20 CABLE - Kit sensori di temperature con cavo mt. 20
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INSTALLATION - Installazione

INSTALLATION - Installazione
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RUBBER FITTINGS - RACCORDI IN GOMMA

SLEEVES
Manicotti

9 mm
30x30
40x30
36x36
38x38
40x40
50x40
50x50
63.5x50
63.5x63.5
68x68
73x61
76.2x76.2
90x73
90x90
110x110
125x125

Ref.
20070300
20070301
50000399
20090006
20070302
20070303
20070304
20070305*
20070306
20070299
50000457
20070307*
50000538
20070308
50000542
50000543

*Rolled edges*Bordi arrotolati

REDUCED SLEEVES
Manicotti ridotti

@ mm Ref.
37x23,5 50000384
37x30,5 50000382
45x30,5 50000393

45x38 50000383

48x38 50000625

48x30 (03:, %232664)

TEE SLEEVES
Manicotti a “T”

ELBOWS
Curve

2 mm Ref.
8x16 00300368
12x30 00300372
13x28 50000374
16x16 50000612
18x18 50408/02
18x35 50036/54
25x25 20090007
28x32 00403543

(fitting WF 0018-1681-700)

BENDS WITH LARGE RADIUS
Curve largo raggio

O mm
29x29
38x38
29x38

Ref.
50000417
50000210
50415/04

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023

9 mm Ref.
30x30x30 50000376
38x38x38 20070309
40x40x40 20090009
50x50x38 50000392
50x50x50 20070310
61x61x61 50000407
73x73x73 50000431

30x30 20070311
30x40 20070312
33x40 50000582
36x36 50000423
38x38 20090008
38x49 50000365
40x40 20070313
49x61 50000411
50x50 20070314
61x73 50000410
63x63 20070315
70x70 20070317
76x76 20070316

9 mm
@32
238
@50
263
o73

CLOSED STOPPER
Tappo chiuso

Ref.

50000260
20091860
20091870
50000308
50000307



INSTALLATION - Installazione

STOPPER WITH INOX EXIT @16
Tappo con uscita inox @16

9 mm Ref.
@32 5016/320
@38 20090012
@50 20090013
063 5016/318
a76 5016/319

CONICAL STOPPER
Tappo conico

9 mm Ref.
@ 29X32 H.31 50000362
@ 35X39 H.38 20093630
@ 46X52 H. 41 20093640

PLUG
Tappo
@ mm Ref.
@ int. 26
50055/04
@ est. 54x77
@ int. 30
50055/05
@ est. 54x77

BUTTERFLY VALVE
Valvola butterfly

@ mm Ref.
@ 38 20090016
@ 50 20090017

BALL
Sfera piena

RUBBER BEND 60°
Curva gomma 60°

00622012 15,5 MM

@ mm Ref. 00622105 12,5 MM
212 522/0089
@20 522/0022 RUBBER ELBOW
(S/S NIPPLE)
Q22 522/0032 Curva gomma (nipplo inox)
o 522/0025 00630111 32x22
00630190 45x18

@30 522/0031

035 52210037 REDUCING SLEEVE

@40 522/0040 Riduzione gomma

290 e — 00630264 50%32
20093652 00800151
RUBBER STOPPER DL T. RUBBER STOPPER
96666302 @16 MM WITH CHAIN
Tappo gomma DL T. CORR. GM D381172
96666302 Tappo gomma @16 con catena

corr. GM D381172
50000239 50000339
PLUG @14.5 INT. PLUG
Tappo 214.5 Int. Tappo
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“ADIPRENE” FITTINGS CONICAL STOPPERS CONICAL STOPPERS
Manicotti in adiprene Tappi conici Tappi conici

1 00100560 2 %"x2 %2 (75x75 mm)
1 00100561 3”x 2 1" (90x75 mm)
1 00100562 27x2 12" (60x75 mm)
1 00100563 2”x2” (60x60 mm)

1 00100564 3”x2” (90x60 mm)

1 00100565 3”x3” (90x90 mm)

1 00100566 1 %’x1 4" (50x40 mm)
1 00100567 1 %2°x17(32x50 mm)

1 00100568 1 %”x1” (32x40 mm)

1 00100571 1 7’-1%” (40x40 mm)
1 00100569 27x1 V4" (60x40 mm)
1 00100570 27x1 ¥ (60x50 mm)
1 00300108 47x4” (110x110 mm)
1 00300109 47x3” (110x90 mm)
1 00300110  4”x2” %2 (110x75 mm)

“ADIPRENE” STOPPERS
Tappi in adiprene
1 00300118 4” (110 mm)

1 00100572 3” (90 mm)
1 00100573 2” (60 mm)

Art

L I A T O e S S N S N S S L\

Ref.
209K1129
00300579
209K1131
209K1132
209K1133
209K1134
209K1135
209K1136
209K1137
209K1138
209K1139
209K1140
209K1142

Sup.

9
10
12
13
15
16
18
20
23
26
30
32
37

Inf.

6

7

9

10
11
12
13
14
16
19
21
25
28

Hmm Art Ref. Sup. Inf. Hmm
18 2 209K1143 42 32 41
17 2 209K1144 45 34 45
18 2 209K1145 48 37 50
18 2 209K1146 54 41 53
18 2 209K1147 60 43 60
20 2 209K1148 65 52 70
22 2 00300580 70 57 70
24 2 00300581 75 60 70
26 2 00300582 80 67 70
28 2 00300583 85 71 70
29 2 00300584 100 86 70
34 2 00300585 105 90 70
37 2 00300586 120 100 90

20186060

PRESSURE COMBI TAP @32
Rubinetto Combi a pressione @32
Corr. 95258181

70223866
RUBBER TEE 40/40/50 T. WF
TEE gomma 40/40/50 T. WF
CORR. 7009-2357-010

AGROMILK S.R.L.
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00800264

RUBBER BEND 940 WF ST.

CORR. 7009-2360-010

Curva gomma @40 T. WF CORR. 7009-2360-010
00800265

RUBBER BEND @50 WF ST.

CORR. 7009-2360-000

Curva Gomma @50 T. WF CORR. 7009-2360-000

00800257

RUBBER PLUG @40 WF TYPE
CORR. 0018-1637-700

Tappo Gomma @40 MM, T. WF

CORR. 0018-1637-700

00800258

RUBBER PLUG @50 WF TYPE
CORR. 7009-2347-000

Tappo Gomma @50 MM, T. WF

CORR. 7009-2347-000



INSTALLATION - Installazione

S/S AND PLASTIC MILK TAPS - RUBINETTI LATTE INOX E PLASTICA

DL COMBI COCK SYSTEM

Sistema combi cock tipo dl

20081110
COMPLETE TAP 940

Rubinetto completo @40

20081115
COMPLETE TAP 951

Rubinetto completo @51

REF. DES. REF. DES.
TRANSP. TUBE JOINT FOR BODY @52
20081130 Tubo trasparente 14x24 (0,43 m) 20081163 Guarnizione interna @52 (corr. 968900-01)
SUPPORT @ 40 - Supporto 40 : . .
20081151 (corr. 968485-01) 20081164 COVER JOINT - Guarnizione rubinetto latte

(corr. 96850101)

SUPPORT 951 - Supporto 051
20081152
(corr. 968298-01) 20081165 COVER - Coperchio (corr. 998260-01)
20081153 RUBBER JOINT - Guarnizione Gomma
20081168 CONNECTION SET FOR VACUUM
. Set connessione (corr. 995224-80)
20081154 MAIN BODY @ 40 - Corpo principale
@ 40 (corr. 968484-01)
20081155 MAIN BODY @ 51 - Corpo principale 20081169 SCREW M-5X30 - Vite M-5x30
o 51 (corr. 968297-01)
20081170 RUBBER O’RING - O’ring gomma
20081156 FASTENING WIRE 99
Gancio
20081171 VACUUM KNEE - Curva vuoto (corr. 988281-01
20081157 BALL - SEMISFERA (corr. 997519-01) ¢ )
20081172 JOINT FOR KNEE - Guarnizione Curva
20081158 VACUUM AND MILK Y - Presa latte/vuoto
(corr. 997520-01)
20081173 FASTENING METAL - Gancio Metallo
20081161 SCREW - Vite
JOINT FOR BODY ©40/46,5
20081162 Guarnizione interna 40/46,5 (corr. 965423-01)
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GASKETS FOR TAPS WF
Guarnizioni per rubinetti WF

GASKET FOR PLASTIC MILK TAP
Guarnizione rubinetto latte plastica

1 20070331 @ 40 7 00100658 INTERNAL
1 20070332 g 52 8 00100659 EXTERNAL
GASKETS FOR TAPS DL 90° S/S SLIDING OPENER
Guarnizioni per rubinetti DL Aprivalvola inox curvo a 90°
2 20070333 @ 40 9 00100147 @ 16 int.
2 20070334 @ 52 9 00111147 @ 14 int.
GASKETS FOR WE TAPS 9 00121247 @ 16 INT. INVERTED, DL MODEL
ST C S 9 00131347 @ 14 INT. INVERTED, DL MODEL
20070114 - -
3 0070 corr. 7009-4794-130 GASKET FOR MILK TAP
4 20070115 Guarnizione per rubinetto latte
S/S MILK TAP - Rubinetto inox 10 00100149 @ 15 - UPPER - Superiore
Art. FOR TUBE - Per tubo HOLE - Foro 10 00100757 @ 17 - UPPER - Superiore
5 00100139 38/52 @ 14-16
5 00100140 63/76 3 14-16 11 00100150 @ 16 - LOWER - Inferiore
5 00100141 38/52 @ 16-18
11 00100966 @ 18 - LOWER - Inferiore
5 00100142 63/76 0 16-18
PLASTIC MILK TAP - Rubinetto plasti S/S SLIDING PLATE
Art. FOR TUBE - Per tubo  HOLE - Foro
PLASTIC MILK TAP @40 MM FITT.
6 00100143 40 J14 13 00616100 WF - Rubinetto plastica
@40 mm tipo WF
6 00100144 50 214
S/S SLIDING OPENER 90° @16,
6 00100145 40 216 14 00626200 WF TYPE - Aprivalvola 90° @ 16,
6 00100146 50 16 WF TYPE
MILKTAP INLET
15 00800371 Attacco rubinetto latte T.
Corr. DL 956758-01
AGROMILK S.R.L.
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INSTALLATION - Installazione

NICKELED VACUUM TAPS WITH STAINLESS STEEL SCREWS
RUBINETTI DEL VUOTO NICHELATI (CON VITI INOX)

VACUUM TAP WITH FLANGE PLASTIC THREADED STRAIGHT
Rubinetto con flangia - 00100928 VACUUM TAP 1/2

Rubinetto plastica filettato

1 00100048 %”-1” ANGLE - Curvo diritto 1/2”
1 00111148 1%”-1 2" ANGLE - Curvo PLASTIC STRAIGHT VACUUM
, TAP WITH FLANGE 3/4”-1”
1 00111149 2" ANGLE - Curvo 8 00100929 Rubinetto plastica diritto con
° 00100049 %7-1" STRAIGHT - Dritto flangia 3/4"-1
THREAD.ED VAF:UUM TAP BALL VACUUM TAPS
Rubinetto filettato . T
Rubinetti a biglia

3 00100052 1/2” ANGLE - Curvo 9 00100931 34797
3 00100053 3/8” ANGLE - Curvo 9 00100932 1 %1 %"
4 00100051 3/8” STRAIGHT - Dritto CONNECTING NIPPLE

1,9 11 00100933 Tubetto di connessione

VACUUM VALVE 2” FOR TUBE Corr. 7027-2940-040
Presa vuoto 2" per tubo
SPRING
5 00100054 %1 12 00100934 Mollettina a ragno
5 00100055 1%”-1 %"
NG 13 20070103 Gﬁ;ﬁzﬂe

5 00100056 2” (CORR. 7009-3270-050)

WHITE GASKET FOR TAP
6 00111150 Guarnizione bianca per rubinetto
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STAINLESS STEEL AND PLASTIC FITTINGS FOR PIPELINE
RACCORDI INOX E PLASTICA PER TUBAZIONI

COMPLETE PLASTIC FITTING COMPLETE S/S EXPANDING FITTING
Raccordo completo in plastica Raccordo completo inox a mandrinare

00100194 @ 40 00100181 DN 10/25
00100196 052 00100182 DN 32
00300308 @ 63 00100183 DN 40
GASKET/Guarnizione per 00100184 DN 50
20090010 00100194
20090011 GASKET/Guarnizione per 00100185 DN 60
00100196 00646400 DN 65
GASKET/Guarnizione per
00300309 00300308 P 00100186 DN 80
00100187 DN 90/100
GASKET FOR S/S FITTINGS 00100188 SMS @ 25,4 = 1¢
Guarnizione per raccordi inox
00100189 SMS @ 38,1 =1 1/2“
00600270 DN 10/25
00100190 SMS @ 50,8 = 2¢
00600271 DN 32
00100191 SMS @ 63,5 =2 1/2“
00600272
DN 40 00100192 SMS 0 76,2 = 3¢
00600273 DN 50
DIN 00600274 DN 60 00300150
00656500 DN65
00600275 UNIVERSAL KEY FOR
DN 80 EXPANDING FITTINGS
00600276 DN 90/100 Chiave universale per raccordi
a mandrinare
GASKET FOR S/S FITTINGS
Guarnizione per raccordi inox
FITTING ALL MEASURES
00600277 SMS 9 25,4 = 1¢ Utilizzabile con tutte le misure
00600278 SMS @ 38,1 =1 1/2¢
00600279 SMS @ 50,8 = 2¢
SMS 00600280 SMS @ 63,5 =2 1/2“
00600281 SMS @ 76,2 = 3¢

S/S 90° EXPANDING BEND
Curva inox 90° a mandrinare

90° EXPANDING BEND AVERAGE RADIUS =3D

00141481 DN 32 Curva a 90° RM=3D (largo raggio) con estremita’ a mandrinare
00141482 DN 40
DN D S R U

00141483 DN 50

00100860  1”1/4 31,8 1,25 93 136
00141484 DN 60

00100862 17 1/2 38,1 1,25 115 140
00141485 DN 65
00141486 DN 80 00100864 40 40,0 1,25 120 170
00141487 DN 100 00100866 27 50,8 1,25 150 225
00141488 @381 =1 1~ 00100867 2’ 50,8 1,50 150 225
00141489 3 50.8 = 2% 00100868 50 52,0 1,25 150 225
00141490 @ 63,5=2 15" 00100873 27 1/2 63,5 1,50 185 240
00141491 76,2 =3" 00100874 70 70,0 2,00 210 250
00141492 @101,6 = 4¢ 00100875 3” 76,2 1,65 215 250
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INSTALLATION - Installazione

VALVE FOR VACUUM LINE - PVC
Valvola a ghigliottina pvc x linea vuoto
00100398 17 1/2= 50 mm
00100399 2”=63 mm
00100400 2” Yo= 75 mm
00100401 3”=90 mm
00100402 4’=110 mm
00100403 1” V2 (imperial 48 mm)
S/S EXPANDING TEE
Tee inox a mandrinare 00100404 2”= (imperial 60,3 mm)
00151581 00100405 3”= (imperial 88,5 mm)
DN 32 00151587 DN 100
00151582 DN 40 00151588 381 =1 1"
00151583 DN 50 00151589 50,8 < 2 00363600 DIN 65
00151584 DN 60 00151590 ©63,5=2 1" 00373700 DIN 80
00151585 DN 65 00151591 0 76,2 =3“ 00383800 DIN 90
00151586 DN 80 00151592 2101,6 =4 TUBE EXPANDER WITH 5 00393900 DIN 100
ROLLS FOR S/S TUBES AND
BENDS 00212100 BS 1
Mandrino allargatubi a 5 rulli per
tubi e curve in acciaio inox 00222200 BS 1% 1/2
CLAMPING LUGS FOR CUTTING TUBES
Morsetto per taglio tubi 00313100 DIN 25 00232300 BS 2*
00282825 DIN 25 (28) 00323200 DIN 32 00242400 BS 2¢1/2
00282832 DIN 32 (34) 00333300 DIN 40 00252500 BS 3
00282840 DIN 40 (40) 00343400 DIN 50 00262600 BS 3% 1»
00282850 DIN 50 (52) 00353500 DIN 60 00272700 BS 4«
00282860 DIN 60 (60)
00282865 DIN 65 (70)
00282830 DIN 80 (85) COMPLETE S/SFITTING
00282890 DIN 90 (93) Raccordo rapido inox completo
00282899 DIN 100 (106)
00292910 BS 17 (25,4) WHITE
GASKETS
00292915 BS 1 1/2” (38,1) FOR S/S
. FITTING
00292920 BS 2” (50,8) 0 Diametro Guarnizioni
bianche per
00292925 BS 2 1/2” (63,5) raceordo
id
00292930 BS 3" (76,2) S
00121197 1y
00292935 BS 3 1/2" (88,90) @ 31,75 mm 1% L.60mm 20070320
00100197
00292940 BS 4” (101,60) @ 34 mm L. 60 mm 20070321
00100854 @ 38,1 mm 11" L. 60 mm 20070322
00100198 @ 40 DN 40 L. 60 20070323
S/S BUTTERFLY VALVE ON QUICK COUPLING mm mm
Valvola a farfalla inox su raccordo rapido 00100855 @ 50,8 mm o L.60mm 20070324
00100629 17 1/2=38,1 mm 00100199 @52 mm DN 50 L. 60 mm 20070325
00100630 DN 40= 40 mm 00100200 @ 63,5 mm 21/2" L.80mm 20070326
00100631 2”=50,8 mm 00100201 @ 76,2 mm 3" L. 80 mm 20070327
00100634 DN 50= 52 mm 00100856 @63,5mm 21/2" L. 100 mm 20070328
00100632 2”1/2= 63,5 mm 00100857 @70 mm L.100 mm 20070329
00100633 3’=76,2 mm 00100858 @ 76,2 mm 3" L. 100 mm 20070330
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TRI-CLAMP V-CLAMP ROLL ON FERRULE GASKET
TRI-CLAMP FASCETTE TRONCHETTI GUARNIZIONI

17 1/2= 38,1 mm 00100457 00100640 20070118
40= 40 mm 00100458 00100641 20070119
2”=50,8 mm 00100459 00100642 20070120
2” 1/2= 63,5 mm 00100460 00100643 20070121
3"=76,2 mm 00100461 00100644 20070122
BRACKET WF TYPE SUPPORT WF TYPE
Supporto tipo WF Sostegno tipo WF
20090038 @ 40 20090040 @ 40
20090039 @ 50 20090041 @ 50
S/S NIPPLE
Tubetto inox @ Int @ Est L.
00100509 13 16 100
00100510 16 18 100
00100511 20 22 100
00100512 23 25 100
S/S PIPE SLIDE BRACKET - SUPPORTI INOX PER TUBAZIONI
HORIZONTAL VERTICAL
Orizzontali Verticali
00600187 00100754 00100755
L. 500 mm L. 300 mm L. 400 mm
00100756
L. 600 mm
STAINLESS STEEL CLAMPS - FASCETTE INOX PER SUPPORTO
For ref. / Per art. 00600187 For ref. / Per art. 00100754-00100755-
00100756

00600188 For tube @ 40
00600189 For tube @ 52
00600190 For tube @ 63
00600191 For tube @ 70
00600192 For tube @ 76
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20070155 - 32-50 mm (171/4-1”1/2)
20070156 - 50-70 mm (2”-2"1/2)
20070157 - 62-80 mm (2”1/2-3”)
20070158 - 80-100 mm (4”)




INSTALLATION - Installazione

PLASTIC CLAMP FOR BRACKET

Attacco plastica per supporto

20182750 40 mm
20182751 42 mm
20182752 48.5 mm
20182753 50 mm
20182754 51 mm
20182755 75 mm

20182756
PLASTIC CLAMP
CROSS FIX SET
Set fissaggio
“A CROCE”
20182757 20182758
PLASTIC CLAMP PLASTIC CLAMP
STRAIGHT FIX RAIL FIX SET
SET Set fissaggio per
Set fissaggio binario
“DRITTO”

CLIP PLASTIC SADDLE CLAMP

Collare in plastica a clip

2018-9001  50x1”
2018-9002  50x1/2”
2018-9003  75x1”
2018-9004  75x1/2”
2018-9005 90x1”
2018-9006  90x1/2”

20182759
PLASTIC CLAMP
WALL FIX SET

Set fissaggio a muro
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3 00100386 16x18 & 38-40
3 00100387 16x18 @ 50,8-52
3 00100388 16x18 @ 63,5
3 00100389 16x18 76,2
3 00100809 20x22 @ 38-40
3 00100810 20x22 @ 50,8-52
Art. Inlet / Nipplo (mm)  For Tube / Per tubo (mm) 3 00100812 20x22 76,2
1 00111383 14x16 2 50,8-52 Art Inlet / Nipplo (mm) ~ For Tube / Per tubo (mm)
1 00100382 16x18 @ 38-40 4 00100821 14x16 @ 31-53
1 00100383 16x18 & 50,8-52 4 00100822 14x16 @ 63-77
1 00100384 16x18 @ 63,5 4 00100823 16x18 @ 31-53
1 00100385 16x18 76,2 4 00100824 16x18 @ 63-77
1 00100802 20x22 ©50,8-52 Art Inlet / Nipplo (mm) ~ For Tube / Per tubo (mm)
1 00100803 20x22 @ 63,5 5 00100825 14x16 @ 31-53
1 00100804 20x22 76,2 5 00100826 14x16 @ 63-77
Art Inlet / Nipplo (mm)  For Tube / Per tubo (mm) 5 00100828 16x18 @ 63-77
2 00121282 14x16 @63-77 Art Inlet / Nipplo (mm) ~ For Tube / Per tubo (mm)
2 00121283 16x18 @ 31-53 6 00100813 14x16 @ 38-40
2 00121284 16x18 @ 63-77 6 00100814 14x16 @ 50,8-52
2 00121285 20x22 @ 31-53 6 00100815 14x16 @ 63,5
2 00121286 20x22 @ 63-77 6 00100816 14x16 76,2
2 00121287 24x26 @ 31-53 6 00100390 16x18 @ 38-40
2 00121288 24x26 @ 63-77 6 00100391 16x18 @ 50,8-52
o ooomez exs oeas
Art Inlet / Nipplo (mm)  For Tube / Per tubo (mm) 6 00100393 16x18 76,2
3 00100805 14x16 @ 38-40 6 00100817 20x22 @ 38-40
3 00100806 14x16 @ 50,8-52 6 00100818 20x22 @ 50,8-52
3 00100807 14x16 @ 63,5 6 00100819 20x22 63,5
3 00100387 16x18 @ 50,8-52 6 00100820 20x22 76,2
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INSTALLATION - Installazione

16 00100179 00111393
GASK.ET FOR MILK ENTRY 18 00100210 00111394
Guarnizione per presa latte
Q22 00100211 00111395
@ 24-26 00111396
S/S TUBE CLIP WITH '2” NIPPLE
Morsetto stringitubo inox con tronchetto ellrlals SIS VAITVE bl
: 5 THREAD (gasket included)
filettato %2 : . :
Presa latte inox dritta con filetto
00100540 DN 25 = 028 (quarnizione inclusa)
00100541 DN 32 = @34 4] A
00100542 DN 40 = @40 00300130 32-51 mm  3/8”
00100543 DN 50 = @52 00300131 32-51mm 1”7
00100544 DN 65 = @70 00300132 60-80 mm  3/8”
00100545 DN 80 = @80 00300133 60-80mm 1”7
00100546 DN 100 = @100 00300134 80-100 mm  3/8”
00300135 80-100 mm 1~

PLASTIC TUBE CLAMP , SCREWS NOT INCLUDED, 1/2” THREAD

Morsetto in plastica per tubo, viti non incluse, filetto 1/2”

00300840 @ 25.4 mm (1) - BLACK/NERO

00300841 @ 38-40 mm (1 1/2“) - BLACK/ NERO

00300844 @ 50 mm (2“) - BLACK/NERO

00300845 @ 63 mm (2 1/2) - BLACK/ NERO

00300846 @ 76 mm(3“) - BLACK / NERO

00300847 Screws 28x6.2 mm, flat head- Viti 28x6.2 mm, testa piatta
00300848 Screws 28x6.2 mm, cross head - Viti 28x6.2 mm, testa a croce

PVC BOLT SADDLE WITH FEMALE

THREAD TUBE CLIP
Collari per tubo pvc con filetto Fascetta stringitubo

femmina
00300202 40 mm x 1/2” 00100533 @25
00300203 40 mm x 1” 00100534 32
00300204 50 mm x 1/2” 00100535 @40
00300205 50 mm x 1” 00100536 @50
00300206 63 mm x 1/2” 00100537 63
00300207 63 mmx 1” 00100538 Q75
00300208 75 mm x 1/2” 00100539 @90
00300209 75mm x 17
00300210 90 mm x 1/2”
00300211 90 mm x 1”
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T-CLAMP GALVANISED, 1 BOLT - Morsetto a “T” a 1 bullone

A X B N. Measures N.
9010-0202 1/2 X 1/2 1 8 X 40 25
9010-0302 3/4 X 1/2 1 8 X 40 25
9010-0303 3/4 X 3/4 1 8 X 50 25
9010-0402 17 X 1/2 1 8 X 40 25
9010-0403 17 X 3/4 1 10 X 45 25
9010-0404 17 X 17 1 10 X 60 25
9010-0503 171/4 X 3/4 1 10 X 60 25
9010-0504 171/4 X 17 1 10 X 60 25
9010-0505 171/4 X 171/4 1 10 X 70 25
9010-0506 171/4 X 171/2 1 10 X 80 25
9010-0603 171/2 X 3/4 1 10 X 50 25
9010-0604 171/2 X 17 1 10 X 70 25
9010-0605 171/2 X 171/4 1 10 X 70 25
9010-0606 171/2 X 171/2 1 12 X 80 25
9010-0607 171/2 X 27 1 12 X 90 10
9010-0704 27 X 17 1 10 X 70 25
9010-0705 27 X 171/4 1 12 X 70 25
9010-0706 27 X 171/2 1 12 X 90 10
9010-0707 2" X 27 1 12 X 90 10
9010-0708 27 X 2"1/2 1 12 X 100 10
9010-0806 2"1/2 X 171/2 1 12 X 80 10
9010-0807 2"1/2 X 27 1 12 X 100 10

CROSS 2 BOLTS - Crocera a 2 bulloni

A X B N. Measures N.
9160-0202 1/2 X 1/2 2 8 X 40 25
9160-0302 3/4 X 172 2 10 X 40 25
9160-0303 3/4 X 3/4 2 10 X 45 25
9160-0403 17 X 3/4 2 10 X 45 25
9160-0404 17 X 17 2 10 X 50 25
9160-0504 171/4 X 17 2 10 X 55 25
9160-0505 171/4 X 171/4 2 10 X 60 25
9160-0604 171/2 X 17 2 10 X 55 25
9160-0605 171/2 X 171/4 2 10 X 60 10
9160-0606 171/2 X 17172 2 12 X 70 10
9160-0705 27 X 171/4 2 10 X 70 10
9160-0706 2”7 X 17172 2 12 X 70 10
9160-0707 2”7 X 2”7 2 12 X 90 10
9160-0806 2"1/2 X 17172 2 12 X 80 10
9160-0807 2”1/2 X 2”7 2 12 X 90 10
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INSTALLATION - Installazione

DOUBLE CLAMP - Morsetto doppio

A X B N. Measures N.
9050-0303 3/4 X 3/4 1 10 X 45 25
9050-0403 17 X 3/4 1 10 X 45 25
9050-0404 17 X 17 1 10 X 50 25
9050-0503 171/4 X 3/4 1 10 X 45 25
9050-0504 171/4 X 17 1 10 X 585 25
9050-0505 171/4 X 171/4 1 10 X 60 25
9050-0603 171/2 X 3/4 1 10 X 45 25
9050-0604 171/2 X 17 1 10 X 55 25
9050-0605 171/2 X 171/4 1 10 X 60 25
9050-0606 17172 X 17172 1 10 X 50 25
9050-0704 2” X 17 2 10 X 55 25
9050-0705 2”7 X 171/4 2 10 X 60 25
9050-0706 2”7 X 171/2 1 12 X 70 10
9050-0707 2”7 X 2”7 1 12 X 70 10

DOUBLE CLAMP, GRAFTED - Morsetto doppio graffato

A X B N. Measures N.
9051-4040 40 X 40 1 X 25 10
9051-4006 40 X 171/2 1 X 25 10
9051-5006 50 X 171/2 1 X 25 10

COLLAR CLAMP HEAVY MODEL - Cavallotto a collare pesante

HEAVY/Pesante 9220-0400 17 40 4 95 71 28 8.5
9220-0500 171/4 40 4 120 89 38 11.0
9220-0600 171/2 40 4 130 95 43 13.5
9220-0700 2’ 40 4 142 108 56 13.5
9220-0800 271/2 40 4 153 119 7 13.5
LIGHT/Leggero 9225-0400 17 25 4 95 71 28 8.5
9225-0500 171/4 25 4 121 90 38 10.5
9225-0600 171/2 30 4 145 106 43 10.5
9225-0700 2” 30 4 142 103 56 10.5
9225-0701 27 30 3 142 105 55 10.5
AGROMILK S.R.L.
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WIRE CLAMP (OPEN) - Morsetto a filo (aperto)

A X B N. Measures N.
9130-0202 1/2 X 1/2 2 M 8 100
9130-0204 1/2 X 17 2 M 8 100
9130-0303 3/4 X 3/4 2 M 8 100
9130-0304 3/4 X 17 2 M8 100
9130-0305 3/4 X 171/4 2 M 8 100
9130-0404 17 X 17 2 M8 100
9130-0405 17 X 171/4 2 M 8 100
9130-0406 17 X 171/2 2 M8 100
9130-0407 17 X 2”7 2 M 8 100
9130-0505 171/4 X 171/4 2 M 10 50
9130-0506 171/4 X 171/2 2 M 10 50
9130-0507 171/4 X 2”7 2 M 10 50
9130-0606 171/2 X 171/2 2 M 10 50
9130-0607 17172 X 2”7 2 M 10 50
9130-0608 171/2 X 2”1/2 2 M 10 50
9130-0706 27 X 17172 2 M 10 50
9130-0707 2” X 2”7 2 M 10 50

CRISSCROSS CLAMP - Morsetto incrociato

A X B N. Measures N.
9110-0204 1/2 X 1” 1 8 X 20 50
9110-0205 1/2 X 1”1/4 1 8 X 20 50
9110-0206 1/2 X 171/2 1 8 X 20 50
9110-0207 1/2 X 27 1 8 X 20 50

THREADED CLAMP - Cavallotto a filo

9239-0400 34 M8 37 81 45
9239-0500 40-42 M8 44 90 45
9239-0600 48-52 M8 52 100 45
9239-0700 60-64 M8 64 108 45
9239-0800 76 M8 70 128 40

AGROMILK S.R.L.
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INSTALLATION - Installazione

WALL BRACKET - Supporto scorrevole a muro

9316-0100 100
9316-0150 150
9316-0200 200
9316-0250 250
9316-0300 300
9316-0350 350
9316-0400 400
9316-0500 500

CRISSCROSS CLAMP - Morsetto incrociato

N. Measures N.
00111843 1/2 1 10 X 25 10
00111844 3/4 1 10 X 25 10
00111845 17 1 10 X 25 10
00111846 171/4 1 10 X 25 10
00111848 171/2 1 10 X 25 10
00111849 2” 1 10 X 25 10

00100843

S/S WALL BRACKET WITH TUBE 1/2”

Supporto a muro inox

80006531

SPRING FOR SEQUENTIAL GATE, LEFT
Molla x cancello sequenz. Sx

Corr. DL 4780006531

80006532

SPRING FOR SEQUENTIAL GATE, RIGHT
Molla x cancello sequenz. Dx

Corr. DL 4780006532

AGROMILK S.R.L.
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3400016 00100216

DRAIN VALVE DRAIN VALVE 3/8” DL TYPE

valvola drenaggio ¥2” Valvola di drenaggio 3/8” tipo DL
corr. 96371680

3400017

DRAIN VALVE

valvola drenaggio 3%4”

20090042

RUBBER DRAIN VALVE 20090043

DLTYPE _ BRASS DRAIN VALVE, - “ BSP
\é?_lV0|a drenaggio in gomma tipo Valvola drenaggio in ottone 1/2” BSP

corr. 957845-01

20090044
e VE 50000338
Valvola drenaggio tipo WF DRAIN PLUG @14

Valvola spurgo o14
CORR. GM 381127

corr. 7047-1935-010
corr. Fw 067556 (744111)

00800159

DRAIN VALVE

Valvola drenaggio

T. DAIRYMASTER JT 302
corr. 10480127

PLASTIC FITTINGS FOR DIFFERENT SOLUTIONS - RACCORDI IN PLASTICA PER USI DIVERSI

BEND - Gomito CROSS - Croce CONNECTION RUBBER
Portagomma
00100515 %" -1/2” 00100517 12" 00100518  12”-3/8”

00100516 V2” -3/4”

* especially suggested for assembling trolley milking machines- * soprattutto indicati per 'assemblaggio delle munagitrici
carrellate

AGROMILK S.R.L.
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INSTALLATION - Installazione

18-110763
PIPE UNION PVC @63
Bocchettone PVC @63 mm

PVC BEND

Curva PVC
18-110102 50 MM
18-110103 63 MM

PVC TEE

TEE PVC
18-110247 50 MM
18-110248 63 MM

PVC MANIFOLD
Manicotto PVC
18-110618 50 MM
18-110619 63 MM
18-110306 63/50 MM
18-110305 63/40 MM
18-110304 50/40 MM

AGROMILK S.R.L.
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MILK CONTAINERS
& DAIRY EQUIPMENT

Contenitori Latte
e attrezzature casearie
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STAINLESS STEEL BUCKET
Secchio inox

ROLLED EDGE FULL EDGE [} [} H KG
Bordo arrotolato Bordo massiccio BASE OPENING
00111454  00100454* LT. 25 330 180 425 45
00111455 00100455* LT. 30 330 180 485 49
00111456* 00100456* LT. 34 330 180
* ON DEMAND

STAINLESS STEEL CAN WITH
PLASTIC LID (@ OPENING 200
MM)

Bidone inox con coperchio in
polietilene (g bocca mm. 200)

o BASE g OPENING H KG

20070188 LT.50 330 217 710 6.8
20070189 LT.40 330 217 600 5.9
00100937 LT.30 330 217 460 5.0

00100936 LT.20 330 217 360 4.3

CLEAR BUCKET IN MACROLON

LT. 30
00100519 Sl\.l/-lgnll-:g'\lsg—llsE
00111519 Dl\liaﬂﬁ::%l-l_E
WF HANDLE (GREEN BOTTOM)

00122519 Manico WF (Fondo Verde)
20090079 Manico, g‘?DHApgrDOIE)E 00519
20090080 Manica BL. ApZ'r%ﬁ 1519
20090081 Manice WE. Sgr%%)EZZS‘] 9

(STANDARD COLOUR: BLUE. ALSO AVAILABLE ON DEMAND WITH
GREEN, ORANGE,RED BOTTOM)

(Colore standard: blu. Disponibili a richiesta anche con fondo
verde, arancione, rosso)

- Secchio trasparente in Macrolon

LT. 25

STD HANDLE
00100078 Manico STD

DL HANDLE
00111178 Manico DL

STD HANDLE
20090082 Manico STD per 00100078

DL HANDLE
20090083 Manico DL per 00111178

STD handle: 143 mm

WF handle: 180 mm

STAINLESS STEEL CAN WITH S/S
PRESSION LID

Bidone inox con coperchio a pressione
in acciaio inox

oBASE H KG

00100967 LT.20 340 395 5.6
00100968 LT.30 340 485 6.3

00100969 LT.40 340 585 9.4

AGROMILK S.R.L.
AT |SSUE 2023

STAINLESS STEEL CAN WITH
LEVER CLOSURE. STAINLESS
STEEL AND ALUMINIUM ALLOY
LEVER

Bidone inox con chiusura a leva.
Coperchio in acciaio inox € leva in lega
di alluminio

oBASE H KG

00100896 LT.20 340 430 6.8
00100897 LT.30 340 520 7.5

00100898 LT.40 340 620 10.5
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ALUMINIUM MILK CAN WITH
LEVER CLOSURE ALUMINIUM CAN
Bidone alluminio con coperchio a Bidone alluminio
leva
o BASE 0OPENNG H KG
00100610 LT. 50 340 220 660 5.8
o BASE 0OPENNG H KG
LRI — S 20090072 LT.40 340 220 560 5.2
00100576 LT. 20 340 220 430 3.1
00100577 LT. 30 340 220 530 4.2 20090073 LT. 30 340 220 530 4.2
00100578 LT. 40 340 220 560 5.2
00100579 LT. 50 340 220 660 5.8 20090074 LT.20 340 220 430 34
PLASTIC LID FOR MILK CAN RUBBER LID FOR CANS
Coperchio plastica per bidone Coperchio chiusura bidoni in gomma
flessibile
00100611 @200
00300236 @185
00300549 @210
00300237 @220
00300550 @217
00300238 Q225
00111611 @220
STAINLESS STEEL CAN WITH S/S LID AND CLOSURE CLIP
Bidone inox con coperchio inox e clip di chiusura
LT. @ BASE %} H. KG
00300598 10 240 mm 200 mm 345 mm 3.0kg
00300590 20 330 mm 217 mm 370 mm 4.9 kg
00300591 25 330 mm 217 mm 420 mm 5.2 kg
00300592 30 330 mm 217 mm 470 mm 5.6 kg
00300593 35 330 mm 217 mm 540 mm 5.9 kg
00300594 40 330 mm 217 mm 610 mm 6.7 kg
00300599 50 330 mm 217 mm 750 mm 7.5kg
ANTISHOCK PLASTIC MILK CHURN (Lid included)
Bidone per latte in plastica antiurto (Coperchio incluso)
2 BASEmm H mm LT. o H. Peso gr
00611150 LT. 5 170 340 00611152 25 285 544 1450
00611153 50 359 675 2700
00611151  LT.10 210 415 00611157  LID FOR / Coperchio per 00611152
00611156 LID FOR / Coperchio per 00611153

AGROMILK S.R.L.
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ECOBUCKET BY INTERPULS PLASTIC MILK CHURN
WITH PRESSURE

LID AND S/S HANDLE
Bidone plastica

con coperchio

a pressione

€ manico in acciaio inox

00100168 Lt. 5

00100169 Lt. 10

00100170 Lt. 20

00100171 Lt. 40

00111168 LID FOR / Coperchio per 00100168
00111169 LID FOR / Coperchio per 00100169
00111170 LID FOR / Coperchio per 00100170
00111171 LID FOR / Coperchio per 00100171

2619001 30 It, 145 mm STD HANDLE

2619006 23 It, 145 mm STD HANDLE

ALUMINIUM MILK CANS WITH MUSHROOM LID - Bidoni latte in alluminio con coperchio a fungo

CAPACITY HCM @ BOTTOMCM @ MOUTHCM
i Capacita Altezza cm @ Fondo cm @ Bocca cm
00100621 LT. 1 19 10.5 7.5
00100622 LT. 2 22 12 8.2
00100623 LT. 3 23.5 15 10.5
00100624 LT. 5 27 18 11
00100625 LT. 7 29.2 20 14.2
00100626 LT. 9 88 21 14.2
00100627 LT. 11 33 23.2 14.5
20090117 ALUMINIUM CONICAL BUCKET BUCKET FOR WATER
2.5 LT PLASTIC Secchia conica alluminio HOT GALVANIZED. WITH HANDLE
MILK CHURN, Secchio per acqua galvanizzato a caldo.
OVAL WITH Con maniglia
SPECIAL STOPPER
(FOR FRIDGE) 00600298 Lt. 10
Bidoncino It. 2,5 H. 27 @ INF. 19 Lisbish, Lt.9
in plastica, @ SUP. 30
con fondo ovale, 00600299 Lt 7 00300325 Lt. 11
tappo a vite H. 24 O INF. 16
@ SUP 24 00300326 Lt. 14
S/S BUCKET 00300321 Lt. 5.7
WITH HANDLE, INSIDE AND OUTSIDE
HIGH GLOSS POLISHED. 00300322 Lt. 85

Secchio in acciaio
Con maniglia per trasporto, lucidato internamente

00300323 Lt. 12.3
ed esternamente.

* 00300323 WITH GRADUATION / 00300323 con scala graduata

AGROMILK S.R.L.
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LIDS AND GASKETS - COPERCHI E GUARNIZIONI

CLEAR LIDS FOR BUCKETS - Coperchi trasparenti per secchio

2 NIPPLES - 2 TUBI 3 NIPPLES -3TuBI 00100044
GASKET FOR BUCKET CLEAR LID
Guarnizione per coperchio trasparente per secchio

TO BE USED WITH - Utilizzare con:
00100042, 00100043, 00111143

@ 205 @ 205
00100042 @ 17x12 00111143 @17x12
00100043
020416 20070159 LIGHT VERSION - Versione "Light”
20180430 20070159 + 00100043
00300103 88801045
SANITARY TRAP FOR BUCKET CAN LID, 2 STRAIGHT ENTRIES
Valvola sanitaria per secchio + 1 THREADED 3/4” ENTRY
Specific for sheep can milking
[ (1 con e adapted on ids with nipples @19- | Goperchio per bidone 2 ingressi lsc
20 as our ref. 00100043). + 1 ingresso filettato 3/4”
This system avoids an excessive filling of Specifico per mungitura
milk into the bucket, by cutting the vacuum a bidone per Pecore

of the cluster.

(da utilizzare con tubi @19-20 come il rif.

00100043).

Questo sistema evita un eccessivo
riempimento del secchio, escludendo Il
vuoto dal gruppo ed evitando che il latte
entri nel circuito del vuoto.

CLEAR LIDS FOR CAN - COPERCHI TRASPARENTI PER BIDONE

2 NIPPLES - 2 TUBI 3 NIPPLES - 3 TUBI 00100047
GASKET FOR BUCKET CLEAR LID
00100046 00100045 o -
O 17x12 3 17x12 Guarnizione per coperchio bidone
TO BE USED WITH - Utilizzare con:
00100045, 00100046
@ 235 @ 235

AGROMILK S.R.L.
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JOINT FOR REMOVABLE LID
Anelli per coperchi a leva

Lt. 30 “norm.” 173 194 10 50000017
Lt. 30 “magg.” 171 197 10 50000018

Lt. 40 “norm.“ 186 211 11 50000231
Lt. 50 “norm.“ 188 215 10 50000019
Lt. 50 “magg.“ 186 215 10 50000021

Lt. 50 “gig.* 210 234 10 50235/01
Lt. 30 “gig. 186 216 14 50000387

“LIBERO” CLEAR LID BY INTERPULS

(adaptable to 142 mm bucket’s handle)

3100056 2 TB 19x14
3100001 OD 19 mm ID 14 mm 3100055 2TB21x16
3100002 OD 21 mm ID 16 mm 3100066 1TB21x16 + 1 TB 19x14
3100058 3 TB 19x14 3100053 GASKET - Guarnizione
3100059 3TB21x16
AGROMILK S.R.L.
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20070563
CLEAR CONTROL LID FOR BUCKET 2 WAYS 15X21 MM
Coperchio di controllo trasparente 2 uscite 15x21 mm

20070564
GASKET FOR LID 20070563
Guarnizione per coperchio 20070563

20070565
PLASTIC CONTROL LID FOR BUCKET 2 WAYS 16X20 MM (BLUE)
Coperchio di controllo plastica 2 uscite 16x20 mm blu

20070566
PLASTIC CONTROL LID FOR BUCKET 2 WAYS 16X20 MM (GREEN)
Coperchio di controllo plastica 2 uscite 16x20 mm verde

20070567

GASKET FOR LID
Guarnizione per coperchio
Fitt. Wf 0007-2025-710

00100468 20095810
S/S LID STANDARD GASKET FOR S/S LIDS
Coperchio inox standard Guarnizione per coperchi inox
00100469 00100470
S/S LID DL TYPE STD. S/S LID DL LOW HANDLE
HANDLE. PIPE @17 Coperchio inox DL manico
Coperchio inox tipo DL manico basso
STD, tubo @17
2021-8009
AS ABOVE WITH PIPE @19
Come sopra con tubo @19

S/S LID 2 NIPPLES - Coperchio inox 2 entrate

00100471 ?.'- T[‘)’LPE
STANDARD TYPE PO

Tipo standard 00100472
STD HANDLE
Manico STD

00111472
LOW HANDLE
Manico basso

AGROMILK S.R.L.
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00100991 00300506

S/S LID WF STYLE (CORR. 7001-9926-010
(STD. HANDLE). PIPE @17 0026-1508-890
Coperchio tipo WF 7021-2627-020
(manico Std) tubo @17 7041-2320-070)
2021-8075 KIT FOR WF LID

AS ABOVE WITH PIPE 919

Come sopra con tubo @19 Kit per coperchio WF

S/5 LID 2 INLETS 00100990

(@17-18-19) S/S CLOSE LID FOR

Co hio 3 2 entrat MILK TRANSPORT
perchio a 2 entrate . .

(017-18-19) Coperchio chiuso (per

trasporto latte)

20070510 00100330

RUBBER LID FOR MILK LID FOR MELOTTE

CAN WITH 2 HOLES Coperchio

DIAM. 40 MM per MELOTTE

Tappo gomma per bidone
con 2 uscite g. 40 Mm

HANDWHEEL (PLASTIC)- Volantini in plastica

00100077 00111177
240 M8 CORR. 2634100
FOR DL LIDS

Per coperchio DL

MEASURING JUGS, SHORT FORM- MATERIAL: POLYPROPYLENE
Caraffe graduate, forma bassa - Materiale: polipropilene

AUTOCLAVABLE, HIGHLY TRANSLUCENT ESPECIALLY WHEN FILLED WITH LIQUIDS. PERMANENT
MOULDED IN GRADUATIONS. RESISTANT. NO DRIP SPOUT. THUMB GRIP ON HANDLE.

Autolavabili, altamente trasparenti specialmente quando contengono del liquido, graduazioni permanenti stampate in rilievo;
robuste, dotate di becco salvagocce e maniglia di facile presa.

Art. CAP. ml GRAD. MI DIAM. mm H mm.
209K1156 500 25 90 116
209K1157 1000 50 116 131
209K1158 2000 50 145 165
209K1159 3000 100 165 180
209K1160 5000 250 190 225

AGROMILK S.R.L.
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GASKETS - GUARNIZIONI

DL DL DL
20091580 50000128 50000161
95817001 26489 20029

@ 157x203x9 @ 157x203x15 @ 145x175x6
DL FULLWOOD

50000285 50000159

27315 @ 220x173x12

@ 195x225x15

GASCOIGNE-MELOTTE

50000182 50015/01 50000198

958170 @ 162x198x7 242030

@ 212x163x10 @ 316x292x8

50000161 20095810 50058/11

26489 0 205x168x7 FOR CAN LID

@ 145x175x6 Per coperchio bidone
@ 260x166

AGROMILK S.R.L.
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MS MS NATIONAL

50000139 50000162 50000228

@ 217x173x10 @ 195x161x6 @ 135x100x8

MIELE MIELE SOCOMA

50000246 50000484 50000137

@ 204x165x10 @ 212x163x10 @ 210x175x6
Export Type

SAC-CHRISTENSEN SAC-CHRISTENSEN WF

50000163 50000271 50000341

11251 11250 0007-3030-710

@ 180x215x8

@ 155x215x8

@ 195x160x9

WF

Fitt. 0007-3030-710

50000309
@ 198x164x6

AGROMILK S.R.L.
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20090071

MILK HEATER Riscaldatore per il latte
multi-stage thermostat - termostato multi stadio

- easytoclean - facile da pulire

- splash proof (IP44) - resistenza agli spruzzi (IP44)

- extremely stable - estremamente stabile

- powerful heating performance - potente

- already operational at a level of 15 cm - operativo gia ad un livello di 15 cm

Height: 815 mm Altezza: 815 mm

Heating element &: 160 mm J. Elemento Riscaldante: 160 mm

Weight: kg. 4,7 Peso: kg. 4,7

Insertion depth: 690 mm Profondita di inserzione: 690 mm

Mains connection: 230V Output: 2300 W Potenza: 230V Consumo: 2300 W

AGROMILK S.R.L.
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SHEEP & GOATS - Pecore e Capre
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| N

GOATS - CAPRE

170

| | | 170 |
22
21
00111428
20070136 500527SL corr. 961429-01
corr. 961430-01 corr. 961430-03 CLEAR TEATCUP SHELL
RUBBER LINER - Guaina gomma SILICONE LINER - Guaina silicone Cannello trasparente
ALMATIC STYLE ALMATIC STYLE ALMATIC STYLE
‘ 152 ‘ ‘ 152 ‘
‘ 28 231 | ‘ 028 @31 |
| | ] |
21 024 21 @24
00800372
91000108 91000115 SPREAD CONNECTOR ALMATIC
corr. 988513-01 corr. 988513-01 CORR. 96611301
DL STYLE LINER (RUBBER) DL STYLE LINER (SILICONE) NIPPLO per coppette ALMATIC capre
Guaina DL (gomma) Guaina DL in silicone CORR. 96611301

00100419
SILICONE LINER

(“AMERICAN” MODEL FITTING ALSO INTERPULS
2000081) HOLE @ 20 MM- LENGTH 205 MM
Tettarella silicone (modello “AMERICANO”

e compatibile con Interpuls 2000081)

Foro: @ 20 mm - Lungh. 205 mm

CLEAR SHELL FOR GOATS
Cannello trasparente

(TO BE USED WITH / da utilizzare con
00100418-00100419-50000398)

00100417
HOLE @ 20 MM- LENGTH 129 MM
Foro: @ 20 mm - Lungh. 129 mm

00100418
BLACK RUBBER
LINER

HOLE @ 20 MM
LENGTH 185 MM

Tettarella gomma nera
Foro: @ 20 mm
Lungh. 185 mm

20092960
WASHING CUP FOR GOATS
Coppetta lavaggio capre
(TO BE USED WITH / da utilizzare con
00100418-00100419-50000398
20070136-500527SL)

242

@22

20

50000398
CORR. FW 020236
SILICONE LINER LONG TUBE
Guaina silicone tubetto lungo

20070167
SILICONE LINER WIHT L BEND
FULLWOOD STYLE
HOLE @ 19,2 MM - EXIT 9
Guaina silicone curvata tipo FULLWOOD
Foro: @ 19,2 mm - Uscita 9

AGROMILK S.R.L.
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50056/02
BENDED SILICONE LINER
Guaina silicone curvata

22,5
i
10

522/3211
CLEAR SHELL

135

Cannello trasparente

50056/02)

(TO BE USED WITH / da
utilizzare con 20070167



SHEEP & GOATS - Pecore e Capre

SHEEP - PECORE

00100549
LINER ALMATIC STYLE FOR SHEEP STOPPER FOR ALMATIC LINER
Guaina tipo ALMATIC pecore Tappo chiusura guaina ALMATIC
corr. 961403-01 Corr. 961405-01
00121425 - SILICONE
‘ 140 ‘
‘ @25 ' 00111425 00111426
313 g RUBBER CLEAR TEATCUP SHELL
Gomma FOR SHEEP ALMATIC S/S BALLS FOR ALMATIC
18 STYLE Sfere inox tipo Almatic
Cannello trasparente per guaina
tipo ALMATIC pecore 20160298 @12 FITT. #23328105
Corr. 961404-01 20160299 @15
WASHING CUP FOR LINER
ALMATIC STYLE
Coppetta lavaggio 88804786
per guaina tipo ALMATIC THREADED NIPPLE
corr. 961407-01 FOR ALMATIC
WASHING CUP
20095370 00595900 NIPPLO per coppetta
RUBBER RED SILICONE lavaggio ALMATIC
Gomma Silicone Rosso Corr. DL 4786000395
CLEAR TEATCUP SHELL FOR LINER WITH L BEND LINER WITH L BEND A/L TYPE
DL TYPE Guaina silicone curvata tipo DL
Cannello trasparente per guaina silicone curvata tipo DL
00100612
SHEEP
LENGTH 104 - HOLE 18 MM
Pecore
Lungh. 104 mm - Foro 18 mm
Corr. 98812301
00100613 00100614 00100615
GOATS SHEEP GOATS
LENGTH 118 - HOLE 18 MM Pecore Capre
Capre corr. 986836-02
Lungh. 118 mm - Foro 18 mm for/per TF80
00111424 50000579 00111423
BENDED SILICONE LINER WASHING CUP CLEAR SHELL
Guaina silicone curvata TO BE USED WITH TO BE USED
corr. FW 020150, 00111424 - 00100614 WITH 00111424
corr. Milkline 911181 (0170630) Coppetta lavaggio da utilizzare Cannello trasparente
con 00111424 - 00100614 da utilizzare
MOUTH / bocca @18 con 00111424
EXIT / uscita @9

LENGTH 107 - HOLE 22 MM
Lungh. 107 mm - Foro 22 mm

AGROMILK S.R.L.
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20073955
SILICONE LINER FOR SHEEP
FITTING: FULLWOOD, INTERPULS,

39960000 LITALIANA, MILKLINE, SPAGGIARI 20070401
SILICONE LINER FOR SHEEP FITT. MOUTH: @ 18.5 - EXIT: @ 10 SHELL
SPAGGIARI 0395/0005 LENGTH: 139 Cannello
Guaina silicone pecore tipo Spaggiari 0395/0005 Guaina silicone pecore Length/Lungh.: 110
Hole: @17 mm Adattabile: FULLWOOD, INTERPULS, Mouth/Bocca: @ 22
Length: 140 mm L'ITALIANA, MILKLINE, SPAGGIARI FOR LINER / PER GUAINA
Use shell ref. 00111423 Bocca: @ 18.5 - Uscita: @ 10 - Lungh.: 139 20073955 - 20070400
| 147 |
I |
24 24,5
044 o8
@19 08

WASHING CUP FOR LINER

Coppetta lavaggio per guaina 20070400
20073955 - 20070400 SILICONE LINER AGROMILK STYLE
20093120 - RUBBER (gomma) Guaina silicone tipo Agromilk
00545800 - RED SILICONE @187 -L. 143 MM 91000039
(silicone rosso) Use with 20070401 & 20093120 FLACO 1250 - Fitting shell 20070401
91000040 00300111
| 159 | LINER FLACO STYLE SHELL FOR 91000040
‘ Q27 @24,8 ! (JD'1251) MOUTH g 22
l l Guaina tipo FLACO JD-1251 EXIT @ 10
0175 o8 LENGTH 135
"Fitting PANAZOO PANA Cannello per 91000040
SG HT 1050" Bocca o 22
(Washing cup 20092960 Uscita @ 10
recommended) Lungh. 135
| 130 | | 140 |
I 1 I 1
18
17
00100425
SILICONE LINER FOR SHEEP
Guaina pecore silicone 00100424
MOD. AGRITALIA ITALIANO RUBBER LINER FOR SHEEP Guaina pecore gomma
00100426 00100423
WASHING CUP FOR CLEAR SHELL FOR SHEEP
SHEEP Cannello trasparente pecore
38 Coppetta lavaggio pecore
Lungh. 102 mm
TO BE USED WITH Foro 16,2 mm
da utilizzare
con 00100424 TO BE USED WITH
00100425 da utilizzare con 00100424-00100425

AGROMILK S.R.L.
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SHEEP & GOATS - Pecore e Capre

00454500
SILICONE LINER FITT. DL S200 REF. 895857-80
Guaina silicone tipo DL S200 - ART. 895857-80

00474700 00606100

SHELL FOR LINER S200 SHORT

REF. 94925001 SILICONE

Cannello per guaina DL S200 LINER S-200

ART. 94925001 Guaina corta
in silicone

00464600 tipo S-200

PROTECTION FOR S200
SHELL REF. 949266-01
Protezione cannello DL S200
ART. 949266-01

G-50 CLUSTER AND SPARES
Gruppo G-50 e ricambi

20173050 20180340

WASHING GOAT MILKING CLUSTER

NIPPLE DL. . FITTING G50

Spruzzatore lavaggio Gruppo mungitore capre tipo G50

T.DL 20180350

CORR. 92553004 SHEEP MILKING CLUSTER
FITTING G50

Gruppo mungitore pecore tipo G50

20160470 20160480
SILICONE LINER SILICONE LINER
00765300 FOR G-50 (SHEEP) FOR G-50 (GOATS)
UPPER PART G-50
(FITT. 91939801) , o6 s o | . o
Parte superiore G-50 l l l J,
(CORR. 91939801)
018 024 221 @24
00765000 00765100 00300789 DIAPHRAGM FITT.
LOWER BODY FOR G-50 VALVE FOR G-50 DIAPHRAGM G-50 ALMATIC G50+
(FITT. 91939901) (CORR. 90512901) CORR. 86510880 Membrana adatt. ALMATIC G50+
Corpo inferiore G-50 Valvola chiusura G-50 Membrana G-50 gg)‘ggegggg“ 7-01
(9(1:(9)?;901) (CORR. 90512901) CORR. 86510880 MOBAVO03XZ - MILK-RITE PROD.
00636300 00800423 00636301
WASHING NIPPLE SHORT | WASHING NIPPLE LONG WASHING CUP DL T.
TYPE (L. 33 mm) TYPE (L. 35.4 mm) DIAM. 40 00636302
Diffusore lavaggio tipo corto Diffusore lavaggio tipo lungo Coppetta lavaggio tipo DL WASHING SADDLE @40
(I. 33 mm) (I. 35.4 mm) diam. 40 Collare di lavaggio diam. 40
CORR. DL 95535401 CORR. DL 92553004 CORR. 2150000570 (For S100) Corr. 96654582

0 89744902 AGROMILK S.R.L.
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CLAWS AND SPARE PARTS FOR SHEEP&GOATS
COLLETTORI E ACCESSORI VARI PER OVINI/CAPRINI

ULTRAMILK MAX is the new milking cluster redesigned and perfected for sheep and goats, whose main function is to open/close vacuum
automatically, thus avoiding vacuum fluctuations and the consequent damage caused to the breast. The outputs of vacuum and milk are
sized to work at a maximum vacuum of 39 kPa in high line and 37 kPa in low line, thereby achieving the most effective and gentle milking in
the market. It has a weight of 290 grams per nipple,
for an excellent emptying in a record time. It is able
to milk 1 liter of goat's milk in just over 1 minute. The
silicone liners allow a pulse of up to 180 ppm

ULTRAMILK MAX é il nuovo sistema di mungitura

ridisegnato e perfezionato per pecore e capre, la cui %ﬂlﬁg“/@ewm
funzione principale € aprire chiudere il vuoto in maniera (@18 mm)
automatica, evitando cosi le fluttuazioni di vuoto e il
conseguente danno causato alla mammella. 20160480
Goats / Capre
(@ 21 mm)
00203600 00204700 00205800
For sheep with liner For sheep with liner  For goats with liner
20160470 918, 20160470 @18, 20160480 @21,
high milk production low milk production high milk production
20160410
20070178
20160420
—————— 20070273 FORACR
20070279 R
| — 20160481
20160430
20070278 20070278 — 4
50160450 @520160482
— @13 mm 20160440 20160482 —@® 7 20160483
——F 20070276
— @16,7 mm ——F 20160460
—F 20070277
00206900 00207100 00208200
ULTRAMILK MAX FOR ACR (per stacco automatico)
00300587
20090246 CLIP JETTER CUP
WASHING CUP FOR - TUBE 40-60 MM. FITTING ULTRAMILK
ULTRAMILK CLUSTER (FITTING ALSO SHELL REF. 00100417)
Coppetta lavaggio x PIATTO DI LAVAGGIO A CLIP
ULTRAMILK - Tubo 40-60 mm. Da utilizzare con gruppo ULTRAMILK

(compatibile anche con cannello 00100417)

UNIVERSAL CLIP WASHING SYSTEM FOR SHEEP & GOATS, TUBE @40

SISTEMA DI LAVAGGIO UNIVERSALE A CLIP SPECIFICO PER CAPRE E PECORE 940

00300460

FITTING ULTRAMILK
SHELLS

AND REF. 00100417 -
00111428

Da utilizzare con cannelli
ULTRAMILK

00100417- 00111428

AGROMILK S.R.L.
ISSUE 2023

00300465 00300461

WITH REINFORCEMENT SILICONE
FITTING SHELLS REF. DIAPHRAGM
20070400 - 00111426 -

522/3211 Membrana silicone

Con rinforzo
Da utilizzare con cannelli
20070401- 00111426 - 522/3211

20160484



SHEEP & GOATS - Pecore e Capre

UNIVERSAL CLAWS FOR SHEEP/GOATS

COLLETTORI AUTOMATICI “UNIVERSALI” CAPRE/PECORE

00100444 00100680

00100445
00100446

00100447

00100448

00100449

00100681

00100682

00100683

00100684

00100685

20070171
SUPER-AUTOMATIC
“OVILE” CLAW

- Higher capacity claw.

- The valve remains automatically open also

COLLETTORE “OVILE”
SUPER-AUTOMATICO

Collettore di maggiore capacita.
Anche in fase di lavaggio la valvola rimane

in the washing phase in order to help this automaticamente aperta per favorire questa

process
- Quicker milking (also with high line)
- No extra end-milking required

operazione.
Mungitura piu veloce (anche con linea alta)
Non necessita sgocciolamento del latte

00111498
ALMATIC TYPE CLAW FOR GOATS

00121498 AND SHEEP
Collettore tipo ALMATIC per capre e pecore

00121499
00121500
00121501

50000603
00121502 CLAW PLUG ALMATIC

Tappetto collettore ALMATIC
50000607 Corr. 961037-01

(LIGHT VERSION)

00300119 2019-0019

AUTOMATIC CLAW ECONOMIC TYPE
Collettore automatico tipo economico

00300116 - GASKET LID FOR 00300119 & ITP 207 (CORR. 2070007)

DIAPHRAGM FOR 00300119 AND ITP207
(CORR. 2070019)
MEMBRANA PER 00300119 E ITP 207
(CORR. 2070019)

AGROMILK S.R.L.
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58190000 This claw works both in high 26004160
“NEVE” CLAW 135 CC and low line. It could be PASTORE CLAW
Collettore “NEVE” used as a classical claw with Collettore Pastore

manual closing (thanks to the
valve applied on the lid), or as
an ACR claw (thanks to the
additional exit tube).

Collettore nato per lavorare sia
in linea alta che in linea bassa.
Utilizzabile sia con  chiusura

manuale (grazie al coperchio dotato 26004165
di rubinetto), sia per gli stacchi DIAPHRAGM FOR PASTORE CLAW
con chiusura automatica (grazie al Membrana per Pastore

tubetto aggiuntivo).

00100436 70224300
00100437 . gfg@ “MANCHA” CLAW CLAW FOR SHEEP,
00100438 ﬁ\ FOR SHEEP FW STYLE, 125CC
T 5 AND GOATS Collettore ovini

e T. FW 125CC
; Collettore “MANCHA” | CORR. 021240
per capre e pecore

L/j’, " 00100441
ﬁ 00100442

00100443 —

00100844 00763000
“GAVIS” SHEEP CLAW PLASTIC CLAW
Collettore ovini “GAVIS” FOR SHEEP 180 CC

Collettore ovini
plastica 180 CC

00621194
VALVE FULLWOOD STYLE

Valvola tipo Fullwood
00763100

20 mm

88833377 00763200
ECONOMIC SHEEP
CLAW 150 CC
Collettore pecore economico
150 CC 00763300

00763400
00300102
ELECTRIC PULSATOR 00763500
AUK MULLER, 24V - 12W
Pulsatore elettrico 14 mm
AUK MULLER, 24V - 12W 00763600

AGROMILK S.R.L.
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SHEEP & GOATS - Pecore e Capre

00891001
TF100 STYLE CLAW LOW LINE
Collettore T. TF100 linea bassa

CORR. 92881280

00891007
MAIN BODY FOR TF100 LOW LINE
Corpo principale TF100 linea bassa

(CORR. 92786301)

00781100 (98675501)

00781900 (92786301)
00781400 (98500401)
00781200 00781500
(92534082)
00781600
(92513601)
00781000
TF100 STYLE CLAW HIGH LINE 00781700
(FITT. 92534080) (90995301)
Collettore tipo TF100 linea alta
(CORR. 92534080)
00781800 00710800
TF100 STYLE CLAW HIGH LINE WITH NIPPLES TRANSPARENT CLAW
Collettore tipo TF100 linea alta, con nippli FOR SHEEP/GOATS “PASCOLO”
Collettore trasparente capre/pecore “PASCOLO”

AGROMILK S.R.L.
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211 211
Q14
00100935 20090067
PLASTIC Y JETTER PLASTIC Y JETTER FOR
FOR GOAT AND SHEEP GOAT AND SHEEP
Forcella plastica a 2 vie Forcella plastica a 2 vie per
per capre/pecore 012 capre/pecore
2165 @12
00100007 88833397
Y IN PLASTIC 18/14/14 LOW LINE VALVE FOR
FITT. ITP 2020009 TF80

Y plastica 18/14/14
tipo ITP 2020009

Valvola TF 80 linea bassa

CORR. 98722002

46140000 20070169
SUSPENSION BRACKET SUSPENSION BRACKET
ITP STYLE (PLASTIC)

Supporto tipo ITP
Corr. 2040010

Guidatubo in plastica

20070168

BLOCKING DEVICE IN
PLASTIC FOR WASHING
CupP

Dispositivo di bloccaggio
in plastica per coppetta di
lavaggio

00300411

PLASTIC BEND @12
Curvetta 912 esterno, per
guaine pecore corte

00100607

S/S VACUUM PINCH CLAMP FOR HOSE @14 OUTSIDE (FOR SHEEP AND GOATS)
Valvola stringitubo pneumatica inox per tubo @14 esterno (per ovini e caprini)

00111607

DIAPHRAGM FOR PINCH CLAMP

Membrana per valvola

Fitt. Strangko #603167100

00300104 00300105
LONG TURNING BRUSH LONG TURNING BRUSH
FOR SHEEP FOR GOATS

Spazzolino rotante per pecore
(L. 150, @38/19)

Spazzolino rotante per capre
(L. 180, @40/22)

AGROMILK S.R.L.
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SHEEP & GOATS - Pecore e Capre

00300182 20090066
TEATS HOLDER, ECONOMIC TYPE ECONOMIC UP&DOWN IN PLASTIC
Reggimammella tipo economico Saliscendi economico in plastica

00300341 SPRING - Molla

20187950 20070170
ALUMINIUM TEAT- TEATS-HOLDER FOR
HOLDER (ADJUSTABLE) SHEEP/GOATS

Reggimammella in alluminio
regolabile

Reggimammella ovini/caprini

20070172
SADDLE FOR 20070170
Selletta per 20070170

00300114

NYLON ARM FOR
PLASTIC MILKING STALL
Bilanciere in nylon per posta
di mungitura

00311114

BLOCKER FOR PLASTIC
MILKING STALL
Antisgancio per posta di
mungitura

00300101 00100600

VENTYL FOR LINERS PLASTIC JETTER WITH 4 HOLES @20,
Sfiato per guaine SPECIAL FOR SHEEP/GOATS
Spruzzatore in plastica con 4 fori 20,
speciale per ovini e caprini

AGROMILK S.R.L.
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00100751
MILKING CLUSTER FOR SHEEP
Gruppo mungitore pecore

00100752

MILKING CLUSTER FOR GOATS
WITH AUTOMATIC CLAW, BLACK
LINERS AND TUBES

Gruppo mungitore capre

con collettore

automatico,

guaine e tubetti in

gomma nera

20070181
MILKING CLUSTER FOR SHEEP
Gruppo mungitore pecore

20070182

MILKING CLUSTER FOR GOATS
WITH TRADITIONAL CLAW, SILICONE
LINERS AND TUBES

Gruppo

mungitore capre

con collettore

tradizionale, guaine e

tubetti in silicone

20070183 20070184
“MANCHEGO” MILKING “ARIETE” milking cluster
CLUSTER FOR SHEEP for sheep
Gruppo mungitore pecore Gruppo mungitore pecore
“MANCHEGO” “ARIETE”
20070146 20070147
FOR GOATS (per capre) FOR GOATS (per capre)
20070185 20070186
“SULCIS” MILKING “NURAGHE” MILKING
CLUSTER FOR SHEEP CLUSTER FOR SHEEP
Gruppo mungitore pecore Gruppo mungitore pecore
“SULCIS” “NURAGHE”
20070176 20070179
FOR GOATS (per capre) FOR GOATS (per capre)
20070174 “SHEPHERD” MILKING CLUSTER
“BOSFORO” CLUSTER FOR Gruppo mungitore “SHEPHERD”
SHEEP (WITH 00710800
CLAW) 26008787
Gruppo mungitura “Bosforo” per SHEEP - Pecore
26008888

pecore (con collettore 00710800)

GOATS - Capre

20070173

FOR GOATS (per Capre)
20070139 70224890 20070149
TIGHTEN ROPE TIGHTEN ROPE FITT. DL UP&DOWN SYSTEM FOR
Stringicorda Stringicorda T. DL SHEEP & GOATS

CORR. 95981401

AGROMILK S.R.L.
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(ROPE MT. 1,5)
Sistema di sollevamento
per gruppi capre/pecore
(corda mt. 1,5)



SHEEP & GOATS - Pecore e Capre

TOP-FLOW GEA CLUSTER, FOR GOATS AND SHEEP
Gruppo mungitore tipo TOP-FLOW GEA, per capre e pecore

COMPLETE MILKING CLUSTER TOPFLOW STYLE - Gruppo mungitore completo tipo TOPFLOW

GOATS SHEEP SIM. ALT. ACR  S/SWEIGHT HLASTIC
Capre Pecore Per stacco Peso inox Peso plastica
26005400 X X X X
26005410 X X X X
26005300 X X X
26005310 X X X
26005320 X X X
26005330 X X X
26005380 X X
26005390 X X
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| N

GOATS (capre)
©21 mm) 50000679

SHEEP (pecore)

©18.3mm) 20070166
. 00797907
(159
(1 B
= 00787800 £ 00797900
20070279 | N 20070279 -
Q 5 { 4)
00797905 ; 00797905 ; «
00797906 ‘T 00797906 T
00400251 — <= 00400251 — <=
00797901 iy 00797901 =
00711900 &= 00711900 &=
00765200 __ 00765200
20070166 50000679
SHEEP (7036-2725-140) GOATS (7036-2725-170)
MOUTH @ 18,3 MOUTH @ 21
EXIT @ 12,5 LENGTH 138
LENGTH 113 Capre (7036-2725-170)
Pecore (7036-2725-140) Bocca @ 21
Bocca o 18,3 Lungh. 138
Uscita @ 12,5
Lungh. 113
00400251 00711900
DIAPHRAGM TOP- CONICAL SPRING
FLOW STYLE, 23,5X9,25 FOR TOP-FLOW
SHEEP/GOATS (CORR. 0006-3878-300)

Membrana tipo TOP-FLOW,
23,5x9,25 capre/pecore
Corr. WF 7036-1702-010

Molla conica per

TOP-FLOW

(CORR. 0006-3878-300)

AGROMILK S.R.L.
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SHEEP & GOATS - Pecore e Capre

00765200
PROTECTION

FOR TOP-FLOW SHELL
(CORR. 7036-2722-110)
Protezione cannello
TOP-FLOW

(CORR. 7036-2722-110)

00787800

SHELL WF. TYPE F/GOATS
CORR. 7036-2722-100
Cannello T. WF capre

CORR. 7036-2722-100

00797900

SHELL WF. TYPE F/SHEEP
CORR. 7036-2722-060
Cannello T. WF pecore

CORR. 7036-2722-060

00797904
NON-STICKING SPRAY
FOR MOUNTING
SILICONE LINERS (600
ML)

Spray antiaderente per
montaggio guaine silicone
(600 ml)

00797909

TOOL FOR TOP-FLOW
LINERS ASSEMBLY
Bastoncino montaggio tettarelle

00787805

WHITE RUBBER GOAT
WASHING CUP FOR
TOPFLOW Z (187 MM)
Coppetta lavaggio capre in
gomma bianca per TopFlow
Z (187 mm)

Fitt. 7036-2347-050

00787806

WHITE RUBBER SHEEP
WASHING CUP FOR
TOPFLOW S (165 MM)
Coppetta lavaggio pecore in
gomma bianca per TopFlow S
(165 mm)

Fitt. 7036-2347-030

20173070

SILICONE BENDED
LINER T. WF OVITWIN
Guaina silicone WESTFALIA
pecore OVITWIN

Corr. 7036-2825-250

20173040

PL. SHELL F/SHEEP, WF. T.
OVITWIN

Cannello WESTFALIA pecore
OVITWIN

Corr. 7036-2722-130
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00800269
THRADED ADAPTOR, WF STYLE, DN40
Attacco filettato tipo WF DN40

Corr. 7009-4626-020
(gasket 7009-4794-060 included)

00800272
Y MILK IN PLASTIC, 14/14/18
Y plastica latte 14/14/18

CORR. WF 7036-2045-000

00800273
TUBE GUIDE, PLASTIC
Guidatubo plastica

CORR. 7036-2804-000

00800246
STRAIGHT INLET @40 T.14
Presa latte PL. dritta @40 T.14

CORR. 7009-4625-030

00800282

SPRAYHEAD FOR WF GOAT/SHEEP
WASHING SYSTEM

Diffusore acqua per sistema lavaggio WF

Corr. 7036-1797-000

70224100

SILICONE BEND

FOR TOP FLOW

Curva silicone per TOP FLOW

CORR. 7039-2208-000

00800311 00800274

WASHING SET, S/S, WASHING NIPPLE @40 MM
TOPFLOW FOR GOATS (CORR. 7015-4625-000)

Set lavaggio INOX Presa di lavaggio 40 MM
TOPFLOW capre (CORR. 7015-4625-000)
00800275

RUBBER WASHING CUP FOR

SHEEP FOR TOPFLOW

Coppetta lavaggio
gomma nera TOPFLOW pecore

Corr. 7036-2347-030
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SHEEP & GOATS -

Pecore e Capre

20070161
SILICONE LINERS FOR SHEEP

20080161
SHELL FOR

(Guaina silicone pecore per) (Cannello per) 20070161 20070164
GASCOIGNE, MANOVAC SILICONE LINERS FOR SHEEP
(40420029), MAYFRA STYLE Length.: 103,2 FLACO SURGE STYLE

Mouth o 19,4
Exit @ 9,5
Length. 145

Mouth: 6 17,7

Guaina silicone tipo FLACO SURGE
Mouth/Bocca @ 18
Exit/Uscita o 8 - Length/Lungh. 155,5

SHORT SILICONE TUBE 60° SHORE
Tubetto silicone 60° shore

10300103 7,5x14x300
10300104 7,5x14x370
10300106 8x16x300
10300107 8x16x270
10300108 10x18x300
500695SL

SILICONE LINER FOR SHEEP FITT. SAC
Guaina silicone pecore tipo SAC

Corr. 252.00.138
L. 125 mm @19 mm

SHEEP MILK TUBES FITT.DL

Tubetti latte ovini adattabili DL

‘ 300 ‘
I |

a8

50000533 - 985880-80

‘ 300
I |

a8

500533SL - SILICONE
985880-80

2009K460 - L. 300 - @8x14.5
Fitt. 961406-02

2009K170 - L. 300 - @8x16

2016-020190
SILICONE LINER
FITT. FW 020190
Guaina silicone tipo

FW 020190

REF. 40420223
Guaina silicone pecore tipo
MANOVAC
ref. 40420223

20070160
2016-020191 SILICONE LINER 20173080
SHELL FW T. 020191 FOR SHEEP FITT. SILICONE LINER
Cannello tipo FW 020191 MANOVAC FOR SHEEP

F. GM CORR. D381921
Guaina silicone GASCOIGNE
pecore T. D381921
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“SAMUEL” MILKING SYSTEM FOR SHEEP AND GOATS

SF18-2028
SHEEP CLUSTER
Gruppo pecore
SF18-2419 SF18-2001
GOAT CLUSTER COMPLETE SHELL
Gruppo capre FOR SHEEP
Cannello completo per
SF18-2004 pecore
PLASTIC SHELL L. 116 @18 mm
Cannello plastica
SF18-2002
SF18-2005 COMPLETE SHELL
PLASTIC ADAPTOR FOR GOATS
Adattatore in plastica Cannello completo per
capre
SF18-2010 L. 118 @19 mm
COMPLETE VALVE
Valvola completa
SF18-2008
SILICONE LINER FOR SHEEP
Guaina silicone pecore
SF18-2420
SILICONE LINER FOR GOATS
Guaina silicone capre
00800601 00800602
"TORRES" MILKING "TORRES" MILKING
CLUSTER FOR SHEEP CLUSTER FOR GOATS
Gruppo mungitore "TORRES" pecore Gruppo mungitore "TORRES" capre
11002018 PANA-9000
AUTOVALVE SOFT TOUCH AUTOVALVE SOFT TOUCH
COMPLETE WITH LINER
Cannello completo con valvola
Soft Touch

AGROMILK S.R.L.
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(quaina in silicone integrata)



SHEEP & GOATS - Pecore e Capre

88833381

SHEEP&GOATS CLAW FITT. ITP203
(NOT ORIGINAL)

Collettore CAPRE/PECORE TIPO ITP203
(non originale)

INTERPULS PARTS FOR SHEEP AND GOATS
Componenti Interpuls per capre e pecore

2039051

ITP 203

SIM., WITH VENT, WITH SHUT-OFF
(con foro, con valvola)

POLYSULFONE

2059023 2079030

ITP 205 ITP 207
PLASTIC MILK BEND
Curva latte in plastica 2000101
2060060 _ CLEAR SHEEP
VENTED - Ventilata SHELL ITP

Cannello plastica

2060061 . pecore ITP
NOT VENTED - Non ventilata L. 105, @25

AGROMILK S.R.L.
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2000069 2000100
SILICONE SHEEP CLEAR GOATS
LINER ©@18.5 SHELL ITP
Guaina silicone Cannello plastica
pecore @18.5 capre ITP
L. 129, ©20.5
2000081
SILICONE GOAT
LINER ©20
Guaina silicone
capre @20
2079027
INTERPULS CLUSTER, CLASSIC SHEEP
ITP 207, SIM.
2030018 Gruppo pecore Interpuls Classic per pecore con
TEAT CUP ITP 207, sim.
POSITIONER
Divaricatore 2079026
INTERPULS CLUSTER, CLASSIC GOAT -
ITP207 - SIM
Gruppo capre Interpuls Classic per pecore con
ITP 207, sim.
91000391

LINER FITT. GM 381997
Guaina tipo GM 381997

91000392

LINER FITT. GM 381997 (SILICONE)

Guaina tipo GM 381997 Silicone

00600450

MILK METER

FOR SHEEP, KG. 3.5
Misuratore latte

per pecore, KG 3.5
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SHEEP & GOATS - Pecore e Capre

91000394

SILICONE LINER FITT.
INTERPULS 2000069
Guaina silicone tipo Interpuls
2000069

STALLS FOR SHEEP/GOATS, FROM 6
TO 24 PLACE, HIGH QUALITY, MADE IN
ITALY: ASK FOR MORE INFO

Autocatture per capre/pecore da 6 a 24 posti,
alta qualita, prodotte in Italia: richiedi maggiori
informazioni
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LIVESTOCK - ZOOTECNIA

NOT ORIGINAL SPARE PARTS - Company names, trademarks or products are for identification purposes only.

40007070 40007070 COMPLETE CALF FEEDING BUCKET LT. 12
Secchio poppatoio completo It. 12
40007071 VALVE - Valvola
TUBE 16X20 -LENGTH 33
L Tubo 16x20 —lungh. 33
40007073 RING NUT - Ghiera
40007073
40007072 40007074 TEAT - Tettarella grande
40007071 40007074 40007075 BUGKET - Secchio
40001000 40001020

CALF -DRINKING PAIL,
PLASTIC WITH TEAT, VALVE
AND BACK HOLDER

Secchio in plastica per abbeveraggio
vitelli con poppatoio, valvola e
gancio posteriore

40001010
AS 40001000 WITH LID
Come il 40001000 con coperchio

CALF DRINKING PAIL
PLASTIC WITH TEAT ON
THE TOP, WITH VALVE,
TUBE, NON RETURN
VALVE, TEAT AND BACK
HOLDER

Secchio in plastica per
abbeveraggio vitelli con
poppatoio superiore, valvola,
tubo, valvola antirisucchio e
gancio posteriore

40001019

LAMB DRINKING PAIL
PLASTIC WITH TEAT ON THE
TOP, WITH VALVE, TUBE, NON
RETURN VALVE, TEAT AND
BACK HOLDER

Secchio in plastica per abbeveraggio

40001070
LAMB-BAR 3 FEEDER
COMP. WITH VALVE, TEAT
AND BACK HOLDER
Secchio in plastica per
abbeveraggio agnelli con 3
poppatoi, con valvola e gancio

agnelli con poppatoio sup., valvola, posteriore
tubo, valvola antirisucchio e gancio

posteriore

40001080 40001040

LAMB-BAR 5 FEEDER COMP.
WITH VALVE, TEAT AND BACK
HOLDER

Secchio in plastica per abbeveraggio
agnelli con 5 poppatoi, con valvola e
gancio posteriore

CALF DRINKING PAIL ROUND
12 L WITH FEEDING ON THE

TOP, WITH VALVE, TUBE,

NON-RETURN VALVE AND

TEAT
Secchio tondo da 12 It

poppatoio sulla parte superiore, con
valvola, tubo, valvola antirisucchio

40001130

LAMB-BAR, 6 FEEDER
DOUBLE FLAT, WITH
SMALL TEAT, VALVE AND
BACK HOLDER

Secchio in plastica per
abbeveraggio agnelli con 6
piccoli poppatoi, valvola e
gancio posteriore

AGROMILK S.R.L.
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40001090

LAMB-BAR 10 L WITH 6
TEATS AND VALVE
Secchio in plastica per
abbeveraggio agnelli da It. 10
con 6 poppatoi e valvola



40001120

LAMB-BAR 10 L 6 FEEDER
WITH SMALL TEATS AND
VALVE

Secchio in plastica per
abbeveraggio agnelli da 10 It.
con 6 poppatoi piccoli e valvola

LIVESTOCK - Zootecnia

40001170

COVER LID FOR
40001060 -40001070 -
40001080

Coperchio superiore per
articoli 40001060 -40001070 -
40001080

40002000
VALVE SAVE FOR OVERSTRIP
Valvola di sicurezza

40001200
BACK HOLDER METAL
Supporto in metallo

40003230
LOWER CHECK VALVE
Valvola di controllo inferiore

40001190
BACK HOLDER PLASTIC
Supporto in plastica resistente

40002010
WASHER FOR VALVE
Guarnizione per valvola

40002040

VALVE FOR LAMB-BAR
40001120-40001130
Valvola per secchio per agnelli
40001120/1130

40004100

MILK BOTTLE 500 ML WITH
SCALE AND WITH A VERY SOFT
TEAT FOR SMALL ANIMALS
Bottiglia in plastica graduata da 500
ml. con poppatoio molto morbido
per piccoli animali

40004101

MILK BOTTLE 500 ML FOR
CALVES

Bottiglia in plastica graduata da 500
ml per vitelli

40004110

MILK BOTTLE 1 L WITH SCALE
AND TEAT FOR CALVES
Bottiglia in plastica graduata da 1
It. con poppatoio per vitelli

40004120

MILK BOTTLE 1 L WITH SCALE
AND LAMB-TEAT

Bottiglia in plastica graduata da 1
It. con poppatoio per agnelli

40004130

MILK BOTTLE 2 L WITH SCALE
AND TEAT FOR CALVES

Bottiglia in plastica graduata da 2 It.
con poppatoio per vitelli

40004140

MILK BOTTLE 2 L WITH SCALE
AND LAMB-TEAT

Bottiglia in plastica graduata da 2 It.
con poppatoio per agnelli

40004144

MILK BOTTLE 3 L WITH SCALE,
VALVE, BIG OPENING AND LAMB-TEAT
Bottiglia in plastica graduata da 3 It.,
con valvola, bocca grande e
poppatoio per agnelli

40004145

MILK BOTTLE 3 L WITH SCALE,
VALVE, BIG OPENING AND

TEAT FOR CALVES

Bottiglia in plastica graduata da 3 It.,
con valvola, bocca grande e
poppatoio per vitelli
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40009999

ORIGINAL “HIKO” CALF TEAT 10 CM, 4 MM HOLE, SUITABLE FOR DL AND FORSTER AUTOMATIC

FEEDER

Poppatoio originale“HIKO” 10 cm, for 4 mm, ideale per allattatrici DL e FORSTER

40003120 40003130 40003172

CALF TEAT CALF TEAT CALF TEAT,

BLACK CYL. 100 GREEN CYL. 100 NATURAL

MM, SPECIAL MM TOP QUALITY CAOUTCHOUC

QUALITY 100 MM. VERY
Poppatoio verde per SOFT

Poppatoio nero per
vitelli cyl da 100 mm,
di qualita speciale

vitelli cyl. da 100 mm
di altissima qualita

Poppatoio in lattice
naturale da 100 mm.
Molto soffice

40003000 40003010 40003020
CALF-TEAT CALF-TEAT LONG CALF-TEAT
SHORT ZYL. 100 ZYL. 120 MM SHORT CONICAL
MM 100 MM

Poppatoio corto per
vitellida 100 mm

Poppatoio lungo x
vitelli da 120 mm

Poppatoio per vitelli
conico corto da 100
mm

40003040 40003066
TEAT RED FOR ALU AND LAMB TEAT WHITE
FLOATING VALVE FOR LAMB-BAR

Poppatoio rosso per valvola a
galleggiante e alluminio

poppatoio bianco
agnelli per secchio)
40001060

40001070 - 40001080
40001090 - 40001100

40003080 40003060
LAMB-TEAT RED FOR LAMB-TEAT RED FOR VALVE
VALVE 40002040 AND 40002000 AND LAMB-BAR

LAMB-BAR 40001130-
40001120

Poppatoio per agnelli rosso
per valvola 40002040 e

40001060/1070/1080/1090/1100

Poppatoio rosso per agnelli x valvola 40002000 e x
secchio 40001060/1070/1080/1090/1100

secchio 40001120/1130

40003101 40003100 40003160

CALF TEAT WHITE CALF TEAT WHITE LAMB TEAT, LATEX

CYL. 100 MM CON. 100 MM (PARTICULARLY
INDICATED FOR DL/

Poppatoio bianco per Poppatoio bianco per FORSTER CALFRAIL)

vitelli cyl. da 100 mm

vitelli con. da 100 mm

Poppatoio in lattice per
agnelli (ideali per allattatrici
DL/Forster)
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TEATS WITH HOLE IN NATURAL LATEX, ITALIAN PRODUCTION
POPPATOI CON FORO IN LATTICE NATURALE DI PRODUZIONE ITALIANA

40007000 40007001
TEAT.”BOCCIOLO” MODEL TEAT FOR CALVES “FLOATING”
MODEL

Tettaruolo mod. Bocciolo
Tettaruolo per viteli modello poppatoio

galleggiante
40007002 40007003 40007004
CONICAL TEAT CONICAL TEAT MM. CONICAL TEAT MM. 150
MM. 100 130
Tettaruolo mod. conico mm.

Tettaruolo mod. conico Tettaruolo mod. conico 150
mm. 100 mm. 130
40007005 40007006 40007007
TEAT FOR CALVES TEAT FOR LAMBS CYLINDRICAL TEAT FOR
“LANCIA” MODEL COWS MM 100

Tettaruolo per agnelli
Tettaruolo per vitelli Poppatoio cilindrico per bovini
modello lancia mm 100
40007008 40007009 40007010
CYLINDRICAL TEAT FOR LAMBS TEAT FOR LAMBS
TEAT FOR COWS “BOTTLE” MODEL —“BIBERON PAIL” MODEL
MM 125

Poppatoio per agnelli mod. Poppatoio per agnelli mod.
Poppatoio cilindrico Bottiglia Secchio-Biberon
per bovini mm 125

40008050 40008060

COW IMMOBILIZER, TAIL CLAMP FOR COWS,

GALVANIZED GALVANIZED

FERMA CALCI , galvanizzato FERMACODA PER BOVINI,
zincato

40008070 40008071

CALF WEANER PLASTIC CALF WEANER PLASTIC
(LIGHT TYPE)

Antisucchio

Antisucchio mod. Leggero

40009000 40009010

RUMINAL MAGNET RUMINAL

PERMANENT POWER MAGNET

Calamita per ruminanti

a potenza permanente Calamita per ruminanti L. 10 Cm
L. 10,5 Cm
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4000PTO1
FEEDER BOTTLE WITH HANDLE 2 LT

Bottiglia alimentazione con manico, It. 2

4000PT02
CALF FEEDER 5 STATIONS, MAX 30 LT

Alimentatore 5 posti, max 30 It

4000PTO3
PEACH TEAT PINK WITH THREAD

Poppatoio rosa con filetto

4000PT04
PEACH TEAT BLACK WITH THREAD

Poppatoio nero con filetto

4000PTO05
PULL-THROUGH PEACH TEAT BLACK

Poppatoio innesto a pressione nero

40007020
4000PT08 MERRICK’S BOTTLE, WITH PATENTED
FEEDING BUCKET, BLACK AIR RELEASE VALVE
Secchio alimentazione nero Bottiglia Merrick’s con valvola di rilascio dell’aria brevettata
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MARKING NECK STRAP - COLLARE IDENTIFICAZIONE VACCHE

00111878 00111866 00111869 00111087
WIDTH. 40 MM WIDTH. 40 MM WIDTH. 40 MM WIDTH. 40 MM
LENGTH. 135 CM LENGTH. 135 CM LENGTH. 135 CM LENGTH. 135 CM
Largh. 40 MM Largh. 40 MM Largh. 40 MM Largh. 40 MM
Lungh. 135 cm Lungh. 135 cm Lungh. 135 cm Lungh. 130 cm
00100878 00401977 00401978 00401979

MARKING NECK OVAL BUCKLE WELDED D-RING WELDED ROLL BUCKLE
STRAP 40X6 MM 40X6 MM 40 MM
Collare identificazione vacche Maglia ovale 40x6 mm Anello a D 40x6 mm Fibbia 40 mm
00708700 00708800 00708900 00709000
TRANSPONDER HOLDER TRANSPONDER REPAIR KIT SHACKLE ADJUSTABLE (WITH SHACKLE
40 MM (9 30 X 10 MM) (FOR DL 906500-80, 906501-80) | REINFORCED LEATHER PARTS) | Cinghia anti zoppicamento
Supporto per transponder Kit riparazione transponder (per|  Cinghia anti zoppicamento
40 MM (& 30 X 10 MM) DL 906500-80, 906501-80) (con rinforzi in pelle)
00709200 00709300
ANKLE WEBBING ANKLE WEBBING
FOR TRANSPONDER WITHOUT BUCKLE,
40 MM (HOLLOW) FITTING AFIMILK
Cinghia Stringa
per transponder per caviglia senza
da caviglia (cava) fibbia, tipo AFIMILK
#1 00100879-1
#2 00100879-2
00709100 #3 00100879-3
SHACKLE #4 00100879-4
ADJUSTABLE #5 00100879-5
Cinghia
anti zoppicamento #6/9 00100879-6
regolabile MARKING NUMBERS (10 PCS/PACK)  #7 00100879-7
normally sold in orange color 48 00100879-8

Numeri per collare (conf. da 10 pz) normalmente
consegnato in colore arancione

#0 00100879-0
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4086133 00800516
STRAP FOR AFITAG Il PODOMETER, COLLAR WITH MOULDED PLASTIC
GENUINE AFIMILK BUCKLE, 40 MM
Fascetta x podometro AFITAG Il, originale AFIMILK Collare con fibbia in plastica, 40 mm
00222777 00111333
RIVET REINFORCED ANKLE WEBBING WITH SINGLE BUCKLE 40 MM
Rivetto rinforzato (FITT. NEDAP)

Stringa per caviglia con fibbia singola (tipo Nedap)

00111555 00111999
ANKLE WEBBING WITH INOX BUCKLE NECKLACE FOR CALVES WITH
Stringa per caviglia con fibbia INTEGRATED WEIGHT
42 cm, AFIMILK Style Collare per vitelli con peso integrato
00111444 39915542
WEIGHT FOR NECKLACE 60MM, KG 0,5 COLLAR W/ S.S. SIMPLE BUCKLE 40 MM,
Peso per collare 60mm, 0,5 kg BLUE/BLACK, 1,5 MT

Collare con passante semplice 40 mm, blu/nero, 1,5 mt

39915827 40005757
MARKING NECK STRAP BLUE/BLACK, 150 CM COLLAR CUTTER 500 MM
Collare identificazione blu/nero 150 cm Strumento per taglio collari, 500 mm

AGROMILK S.R.L.
VN sSUE 2023




LIVESTOCK - Zootecnia

SUSPENDED DIAL BALANCE - BILANCIA SOSPESA A QUADRANTE

40008080 40008081

25 KG, IN STEPS OF 100 G 50 KG, IN STEPS OF 200 G
25 Kg, con passo da 100 g 50 Kg, con passo da 200 g
40008082 40008083

100 KG, IN STEPS OF 500 G 250 KG, IN STEPS OF 1 KG
100 Kg, con passo da 500 g 250 Kg, con passo da 1 kg

FOR QUICK AND ECONOMIC WEIGHT CONTROL. ROBUST PLEXIGLASS DIAL
COVER AND DURABLE BODY. HOOKS INCLUDED.

Per un controllo veloce ed economico del peso. Quadrante in robusto plexiglass, corpo durevole.
Ganci inclusi.

40005070 40006012 40006013

LICK-STONE MILK THERMOMETER MILK THERMOMETER

HOLDER LENGTH 35 CM 28 CM

Portasale a parete Termometro per latte Termometro

quadrato lunghezza 35 cm per latte 28 cm
40004605 40004606 40004607

ROPE SISAL 1,80 MT LEADING ROPE SISAL WITH  ROPE JUTE 2,40 MT
NYLON 3,20 MT

Corda in sisal, 1,80 mt Briglia in sisal con nylon, 3,20 mt Corda in juta 2,40 mt
40005566 40005544 40005880
SLURRY PUSHER PLASTIC SLURRY SCRAPER WITH HIGH MILKING SLEEVE
Spingi liguame in plastica QUALITY ALUMINIUM STICK 175 CM Manicotto per mungitura
Spingi liquame con bastone alluminio
alta qualita’ 175 cm

40005800 40005014
COW PUSHER HIKO CHECK VALVE 8 MM (FITT. FOERSTER)
Spingivacche Valvola controllo Hiko 8mm (per allattatrici Foerster)
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DRINKING BOWLS-Abbeveratoi

00709400 T

STAINLESS STEEL DRINKING 1.5mm
BOWL (FITTING DL S22 H: 250 mm

90602883) f
Abbeveratoio in acciaio inox 110 mm
(tipo DL S22 90602883) l ¢

|<— A: 270 mm —>|

Codice Descrizione
ABB_GHO1 BOWL 1.5 Made
Abbeveratoio in ghisa smaltata con valvola a pressione. /f'f/”

Attacco acqua '2”. Capacita 1,5 It.
Pressione d’esercizio da 0 a 3 atm. Fissaggio a parete.

Enamelled cast-iron drinker with pressure valve.
Water intake ¥2”. Capacity 1,5 It.
Working pressure 0-3 atm. Wall mounting.

ABB_GHO02 Come sopra con fissaggio al tubo: 1”7, 1” ¥4, 1”

Same as above with tube mounting: 1”7, 1” V4, 1” 12

ABB_GHO05 BOWL 2
Abbeveratoio in ghisa smaltata con valvola a pressione.
Attacco acqua '2”. Capacita 2 It.
Pressione d’esercizio da 0 a 5 atm. Fissaggio a parete.

Enamelled cast-iron drinker with pressure valve.
Water intake ¥2”. Capacity 2 It.
Working pressure 0-5 atm. Wall mounting.

ABB_GHO06 Come sopra con fissaggio al tubo: 17, 1”7 4, 1” V2

Same as above with tube mounting: 1”7, 1” 4, 1” 12

ABB_PLO1 POOL 2
Abbeveratoio in plastica con valvola ad elevata portata.
Attacco acqua '2”. Capacita 5 It.
Pressione d’esercizio da 0 a 4 atm. Fissaggio a parete.

Polypropylene drinker with high flow-rate valve.
Water intake ¥2”. Capacity 5 It.
Working pressure 0-4 atm. Wall mounting.

ABB _PL02 Come sopra con fissaggio al tubo: 17, 1” ¥4, 1”

Same as above with tube mounting: 17, 1” 4, 1” 12

ABB_GH10 POOL-CAST
Abbeveratoio in ghisa smaltata con valvola ad elevata
portata. Attacco acqua '2”. Capacita 5 It.
Pressione d’esercizio da 0 a 4 atm. Fissaggio a parete.

Enamelled cast-iron drinker with high flow-rate valve.
Water intake ¥2”. Capacity 5 It.
Working pressure 0-4 atm. Wall mounting.

ABB_GH15 Come sopra con fissaggio al tubo: 17, 17 ¥4, 17 %

Same as above with tube mounting: 17, 1” 4, 1” 12
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ABB_VSR80 VSR80
Vasca in plastica a doppia parete per una maggiore robustezza
e minor rischio di formazione di ghiaccio.
Tappo di scarico @80mm. Dotata di 1 galleggiante.
Attacco acqua 3%”. Pressione d’esercizio da 0 a 4 atm.
Capacita 80 It. Dimensioni: 115x34x41 cm

Polyethylene drinking trough, extra-plastic wall to increase
strongness and decrease the freezing risk. 80mm drain plug.
Equipped with 1 float.Water intake 34”. Working pressure
0-4 atm. Capacity 80 It. Dimensions: 115x34x41 cm

ABB_ANT100 NO-FROST
Abbeveratoio antigelo a livello costante con galleggiante ad
elevata portata d’acqua.
Pressione di esercizio da 0 a 4 atm.
Capacita 100 It. Dimensioni: 97x60x79(h) cm

Antifreeze drinking trough with constant level and high
flow-rate valve.

Working pressure 0-4 atm.

Capacity 100 It.

Dimensions: 97x60x79(h) cm

ABB_LEVO1 PLASTIC BOWL
Abbeveratoio in plastica a livello costante con galleggiante e
tappo di scarico sul fondo.
Attacco acqua ¥2” dal basso.
Pressione d’esercizio da 0 a 4 atm. Capacita 6 It.
Fissaggio a parete.

Polypropylene constant level drinker,
with float and drain plug.

Water intake ¥2” from the bottom.
Working pressure 0-4 atm. Capacity 6 It.
Wall mounting

SUITABLE FOR SHEEP

ABB_LEV02 Come sopra con fissaggio al tubo: 17, 17 14, 1”7 ¥»
AND GOATS
Same as above with tube mounting: 1”7, 1” V4, 17 12
00600007 20070194

PROTECTED FLOAT PLASTIC TROUGH

SUITABLE FOR VARIOUS . .
TYPES OF TROUGHS Abbeveratoio plastlca
Galleggiante per diversi tipi di
abbeveratoio

RAIDEX LONG-LASTING
MARKING STICK.
Marcatore di lunga durata
per animali Raidex.

40009020 RED - Rosso
40009021 GREEN - Verde
40009022 BROWN - Marrone 00300969 00800421

40009023  BLACK - Nero BOLUS MILK TAXI HOLM & LAUE KEYPAD
Bolo ruminale . . .
Tastiera per Milk Taxi Holm & Laue
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FLY TRAPS - TRAPPOLE PER MOSCHE

FLYRIBBON HOLDER + 550M FLYRIBBON

UL 550 mt fly ribbon on a roll
FLYRIBBON 550M REFILL
70603312 Nastro su rullo da 550 mt.
FLYROLL 9 MT. - FLY ROLL WITH HANGER
(ot Rullo con gancio (9x0,3 mt)
FLYSTICK (10 STRIPS/PACK) - A SMALL
70603430 . GLUE TRAP 1_'0 BE USED INQOQRS
Piccola trappola in colla da usare in interno.
(10 strisce x conf.)
FLYTUBE (12 SHEET/PACK) - TO BE FITTED
70603710 AROUND PIPES OR CABLES (32X10 CM)
Da fissare intorno a tubazioni, cavi (32x10 ¢m) (12 fogli x conf.)
FLYTRAP (6 SHEET/PACK) - LARGE SHEETS.
70603114 (32X60 CM)
Fogli larghi. (32x60 cm) (6 fogli x conf.)
ECOLOGICAL!
40005090 40005095
CATTLE BRUSH, CATTLE BRUSH,
COMPLETE WITH IRON PLASTIC WITH

U-RAIL,

STRONG SPRING
Spazzole per bestiame, con
guida ad U in ferro e molla
resistente

40005091
BRUSH SPARE PART
spazzola di ricambio

40005096
BRUSH SPARE PART
spazzola di ricambio

STRONG SPRING
Spazzole per bestiame,
in plastica, con molla
resistente

SWINGING COW BRUSHES - SPAZZOLONI ROTANTI

40006000
AUTOMATIC SCRATCH BRUSH - Spazzola rotante automatica

BE

NEFITS:

Helps maintaining of the health and
comfort of the cows.

It removes parasites, dust,
and allows the skin to breathe.
Improves the quality of the skin.
Meat and milk production
by 10%.

The relationship between the cows

is reduced and potential accidents
and injuries are prevented.
Helps cleaning areas
visual field of the animal

LENGTH MM 730
Lunghezza mm 730

mud etc.

increases

outside the

BE

/MM
g/mm

NEFICI

mantiene la salute e il comfort delle
vacche

rimuove parassiti, polvere, fango
ecc. e permette alla pelle di respirare
migliora le condizioni del manto

migliora la produzione di latte e carne
del 10%

le relazioni tra i capi si riducono,
riducendo a loro volta i potenziali
incidenti

aiuta la pulizia delle zone fuori dal
campo visivo dell’animale.

440 BRISTLE PPN

440 Setola PPN
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40006018

COW BRUSH REPLACEMENT, BLUE DL STYLE
Spazzolone ricambio BLU per DL

CORR. 91526242
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DISPOSABLE EXAMINATION GLOVES - GUANTO MONOUSO DA ESAMINAZIONE

NITRILE - AMBIDEXTROUS - NON STERILE - POWDER FREE - FOOD CONTACT - 100 PCS/BOX
NITRILE - AMBIDESTRO - NON STERILE - SENZA POLVERE - IDONEO AL CONTATTO CON ALIMENTI - 100 PZ/CONF

REGULAR (SUPER SENSITIVE - SUPER SENSIBILE)

40005500 - S
40005501 - M
40005502 - L
40005503 - XL

PLUS (HIGH RESISTANT - ALTA RESISTENZA)

40005600 - S
40005601 - M
40005602 - L
40005603 - XL

PLUS 30 CM (HIGH RESISTANT - ALTA RESISTENZA)

40005606 - S
40005607 - M
40005608 - L
40005609 - XL

STRONG (EXTRA RESISTANT - EXTRA RESISTENTE)

40005700 - S
40005701 - M
40005702 - L
40005703 - XL

400 SAFE - 40 CM

40005706 - S (50 pcs)
40005707 - M (50 pcs)
40005708 - L (50 pcs)
40005709 - XL (50 pcs)

40005870
LDPE SLEEVE COVERS 40X20 - BLUE -100 PCS
COPRIMANICHE LDPE 40X20 - BLU - 100 PCS
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FEEDING - Alimentatori
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FEEDING - Alimentatori

14057000 14057011

MOTOR SOLID STATE + + 28RPM INTELLIGENT MOTOR BLACK
(WITHOUT SLEEVE CONTACTS), 28 RPM (WITHOUT SLEEVE
VC3-VC4 - VELOS 5 CABLES CONTACTS)

Motorino solid state++ 28rpm Motorino nero intelligente 28 rpom
(senza boccole di contatto), VC3-VC4 (senze boccole di contatto)

velos 5 cavi

(NEDAP CONNECTION)

14057010 14057001

GREY MOTOR IMPROVED DOSING MOTOR 40RPM, SILVER
(CAPTURED HOUSING) 40 RPM 24 WITH CABLE 24 VDC (GEA/WF)

VDC, WITHOUT CABLE (GEA/WF)
Motore dosaggio silver 40rpm 24V DC,
Motorino grigio perfezionato 40 rpm, 24 con cavo e resistenza. Per GEA/WF

VDC, senza cavo (GEA/WF)
Corr. 7160-2206-080

14057002 14057003
DOSING MOTOR 40RPM, SILVER CABLE 2.5 MT WITH
WITHOUT CABLE 24 VDC (GEA/ CONNECTOR FOR SILVER
WF) MOTOR 14057002
(GEA/WF)
Motore silver 40rpm 24V DC, senza
cavo. per GEA/WF Cavo di connessione 2,5 mt.
con connettore per MOTORE
FT. 7160-2206-070 SILVER 14057002 (GEA/WF)
14057007 14057008
MOTOR AC 24V, 6RPM MOTOR 24 VAC/50 HZ NOM.
CROUZET NR. 80547029 8 RPM L CROUZET NR.
82662532 (FULLWOOD)

Motore 24VAC 6RPM Crouzet
nr: 80547029 Motore T. FW 24VAC/50Hz nom.
8RPM R Crouzet nr: 82662532

14057020
AUGER 100GR WITH S/S AUGER CUP WITH
SOLID STATE 5 FITT. NEDAP/LELY 2.8 KG/MIN

Motore con trivella 100 gr, 2.8 kg/min. Adatt. NEDAP/
LELY

AGROMILK S.R.L.
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INTELLIGENT MOTOR, SPECIAL FOR DL: BLACKV WITH RIM (Reverse
Intelligent Motor). Canbe exchanged one by one withthe blue V-machine, whichfitsin
Delaval VMS and concentrate feeding boxes

14057026 14057027
BLACKYV WITH RIM, 28 OUTLET ADAPTER
RPM (WITHOUT SLEEVE BLACKYV
CONTACTS, WITH Adattatore BLACKV
FEEDBACK)

BLACKYV con bordo, 28 rpm
(senza boccole di contatto, con
retroazione)

14057030 00800208

2-WAY VALVE (VALVOLA 2 FEEDING EL. BOARD FOR

VIE) FOERSTER/DELAVAL, DAIRYMASTER REF. DM917A

230V, 50/60 HZ, 13,8VA Scheda tipo Dairymaster ref.
DM917A (per distribuzione

Corr. 4786047405 alimenti)

00800233 00800240

KEYPAD FOR SEKO/ MELLOR GEAR BOX

FARESIN PLASTIC GEAR

Tastiera per Seko/Faresin Ingranaggio motoriduttore
MELLOR

14057045

EZ-FEED KEYPAD

FITT. BM

TASTIERA T. BM EZ-FEED

CORR. 8591245

AGROMILK S.R.L.
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FEEDING - Alimentatori
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ROBOT
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50000680

00300303

DOUBLE NIPPLE 927259-01

FOR DL VMS For DELAVAL

Nipplo doppio per

VMS DL

@225
Corr. 91703901 ; 165 ; T
226
! ©
@20 @24 1
42,5
LY-0052 88833361
SET 4 RUBBER LINERS FOR VMS DL RUBBER WASHING CUP FOR VMS
Set 4 guaine in gomma per VMS DL CORR. DL 907792-02
CORR. 92725980 / 87629580 Coppetta lavaggio per VMS DL
CORR. 907792-02
LY-0036 LY-0034
SET OF CABLES FOR REPLACEMENT OF 1ST CAMERA POWER SUPPLY CABLE FITT. DL
GENERATON VMS CONTROL UNIT BY 2ND Cavo di alimentazione videocamera DL
GENERATION UNIT, FITT. DL
Set di cavi di sostituzione CORR. 86068601
per console VMS DL
per passaggio
da prima a seconda
generazione
LY-0035 00800119 LY-0051
SET OF 2 CAMERA CABLES SPONGE CAMERA CLEAN GRIPPERCYLINDER S/S
Set di 2 cavi della videocamera KIT FOR VMS CORR. DL 87948001 FOR VMS
(10 PCS) VMS cilindro gripper per DL

(INCLUDED IN 85273801- Kit ricambio
86068401) 10 spugne CORR. 87948001

AGROMILK S.R.L.
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TUBE FOR ROBOT - Tubo per robot

ART.

4

4

REF.

522/0700

522/0701

522/0702

522/0603

00300567

522/0703

522/0705

522/0706

50000720

DESCRIPTION
Fitt. Lely in black Silicone
Fitt. Lely in black Silicone
Fitt. Lely in black Silicone
Fitt. DL in black rubber (Corr. 2150017683)
Fitt. DL in silicone (Corr. 88471306)

Fitt. Lely in black Silicone

Fitt. Lely in rubber

Fitt. Lely in rubber

Fitt. DL 90744903

MEASURE

14X25/9X18, L. 70 cm

12X22 / 6.5X15 L. 101 cm

12X22 /6.5X15 L. 119 cm
11.5X20X3.5 (central hose) (rolls of 25 mt)
11.5X20X3.5 (central hose) (rolls of 25 mt)

12X22 / 6.5X15 L. 75 cm

12X22 / 6.5X15 L. (roll of 20 mt)
14X25 / 9x18 L. (roll of 20 mt)

10x18mm, L. 172/178mm

LY-0008

INFLATION SPRAYER
BLUE, FT. LELY A2/DL
Spruzzatore blue, per
LELY A2/DL robot

Corr. 9.1185.0063.4

00100008-N

BRUSH FOR LELY
(A3/A4), WHITE/RED
BRISTLES

Spazzolino per LELY
(A3/A4), setole bianche/
rosso

LY-0001

BRUSHES FITTING
LELY A2, SET OF 2
PCS, RED/WHITE
BRISTLES

Set 2 pz Spazzole LELY
(A2), setole bianco/
rosse

Corr. 222772
9.1185.0202.3

LY-0002

LY-0002

BRUSHES FITTING
LELY A3/A4, SET OF 2
PCS (NEW AND OLD
MODEL A4), RED/
WHITE BRISTLES

Set 2 pz Spazzole LELY
(A3/A4), setole bianco/
rosse

Corr. 222750
5.1003.1441.0

AGROMILK S.R.L.
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PLASTIC SHELL FOR
LELY LINER

Cannello plastica

per guaina LELY

LY-0021 - Cm. 14,5
(for rubber liner)
(Corr. 5.1002.0491.0)

LY-0022 - Cm. 13
(for silicone liner)
(Corr. 5.1002.0543.0)

Fits A2, A3, A3 next and A4
LY-0023 - O’ring for shell

LY-0020

RED SILICONE

SLEEVE FOR A4

Manicotto silicone rosso per A4

CORR 5.1003.1302.0 / 5.9000.1318.0

91000129

LINER FITT.

LELY 921

Guaina per LELY @21

CORR. 5.9700.2008.0

50000735

SILICONE LINER

FOR LELY

Guaina silicone per LELY

L. 160, @ 19 mm

00300566

SILICONE 6-FOLDS MILK
TUBES FOR LELY A4 ROBOT
Tubo a 6 avvolgimenti

00300565

SILICONE 5-FOLDS MILK
TUBES FOR LELY A3 ROBOT
Tubo a 5 avvolgimenti per robot

per robot Lely A4 LELY A3
[.D: 13 mm [.D: 13 mm
0.D: 22 mm 0.D: 22 mm
Length: 3,4 mt Length: 3 mt
LY-0050 LY-0031 LY-0037
SET 4 RUBBER LINERS FOR LELY RED SILICONE CUP RING FOR RUBBER CUP FOR LELY A2
Set 4 guaine in gomma per LELY INFLATION SPRAYER FITT. LELY Coppetta gomma per LELY A2
Coppetta silicone rossa per
Corr. Lely 5.9700.2055.0 spruzzatore LELY Corr. 9.1185.0064.5
AGROMILK SRL. Corr. 5.9000.1317.0
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ROBOT

LY-0010 LY-0009

NON RETURN VALE, NON RETURN VALVE,
TRANSPARENT RED SILICON,
SILICONE, FITTING ORIGINAL

LELY Valvola non ritorno

Valvola non ritorno
silicone per LELY
Corr.
9.1185.0054.2
5.9000.0561.0

Fitt. A2-A3-A3 NEXT

silicone rosso per LELY
Corr. 9.1185.0054.2
5.9000.0561.0
5.1003.0373.0

Fitt. A2-A3-A4-A5

LY-0011 LY-0017

HEATER LELY A2/A3 PURA STEAM DEVICE
ORIGINAL PUMP

Riscaldatore A2/A3 ENTRANCE: 6,0MM

Corr. 9.1185.0023.6

EXIT: 8,9MM 230V /
48W 15 BAR
SUITABLE FOR LELY
A2, LELY A3 AND
LELY A4 MILKROBOT
Corr. LELY A3
9.1186.0289.6.

LY-0018 LY-0019

REPAIR KIT FOR THE MAGNETVALVE
CYLINDER OF THE BLACK FOR
REARING TROUGH ARMCYLINDER LELY
LELY A4 (FOR A3

CYLINDER PARKER
P1D-S063/S51382)
Kit riparazione cilindro

Valvola magnetica nera
cilindro LELY A3

LELY A4 Corr.
9.1138.0457.4
9.1138.0458.4
LY-0004 LY-0006
MAGNET VALVE SERVICE SET FOR
FESTO, FOR CORD CYLINDER

ARMCYLINDER A3/A4
Valvola magnetica
FESTO per braccio
cilindro A3/A4

Corr. 9.1138.0467.0

FOR LELY A2
Kit ricambi cilindro
LELY A2

Corr. 5.1002.0589.0

LY-0026 LY-0029 LY-0028
SPARES KIT FESTO CUP CORD 3 MT. CORR. LELY A3/ GREEN PLUG WITH HOLE
Kit ricambi Festo A4/A5 Tappo verde con foro
Corda 3 mt. CORR. LELY A3/A4/A5 Corr. 5.10004.3227.0

Corr. 5.1004.2310.0 AGROMILK S.RL.
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LY-0007

FEEDING CYLINDER
FITTING LELY A2/A3
NEXT

Cilindro alimentazione
per LELY A2/A3 NEXT

Corr. 9.1138.0517.1
(OLD)
9.1138.0527.4

LY-0003
SCRAPER

BLADE FOR LELY
DISCOVERY

Pala raschiatrice per
LELY DISCOVERY

Corr.
222143
5.4001.2310.0

LY-0025

WHEEL FOR
DISCOVERY 6 PLY
Ruota per DISCOVERY
6 PLY

Corr. 9.1175.0055.6

LY-0027
SLIT BOARD LELY
DISCOVERY

00311036

00311037

00311024

00600027

00600028

00311047

00311045

00311046

00311035

00311051

00311050

1530X57

530X57

570X44

620X57

620x76

620x78

620x78

620x78

1044x44

1125x78

1125x78

AGROMILK S.R.L.
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FILTER SOKCS - Filtri a calza

200 10
100 10
100

250 4

200 5

200 5

100 5

100 5

100 8

200 5

100 5

70

120

120

80

80

75

120

140

120

75

120

WF MIONE
WF MIONE

VMS DL 98079631 (X ROBOT)

DL (90577671)-BOUMATIC-GM-STRANGKO-
WF (7038-2794-300)-FLACO-INSENTEC-SAC ROBOT

DL (90577620)-BOUMATIC (B8527073) WF (7038-2794-440)-
FULLWOOD-LELY ROBOT (24”x3"-A2/A3/A3 NEXT/A4)

LELY
LELY-WF (7038-9926-540)
LELY
DL VMS TWIN (98079633)
LELY TWIN

LELY TWIN



LY-0032

HEATING ELEMENT
10 KW, 400V, S/S,
FOR LELY
Resistenza 10kw, 400
V, acciaio,

per LELY

ROBOT

BRUSH FOR FULLWOOD ROBOT
Spazzole per robot Fullwood

00800172 - 160 MM
00800173 - 125 MM

LY-0033

REMOTE COMMAND
MEMBRANE KEYPAD
FOR BOUMATIC MR
MILKING ROBOT
Tastiera telecomando
robot BOUMATIC MR

AGROMILK S.R.L.
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AGROMILK S.R.L.
Via Galvani, 8 - 42020 S.Polo d’Enza
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Tel. +39 0522 874065 - Fax +39 0522 873820
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